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Аннотация
С собственной свадьбы меня похитил дракон и унес в свой холодный замок. Теперь я пленница, от которой он хочет получить лишь одно — долгожданного наследника своего рода. Только этот дракон не учел, что я не беспомощная жертва и не позволю себя использовать!
Кто победит в этой схватке характеров? Может ли истинная любовь преодолеть ненависть и зажечь пламя в холодном сердце снежного дракона?


Пролог
— Дедуля, расскажи про снежного дракона, — попросила я, натягивая пуховое одеяло почти до подбородка.
Зима в этом году выдалась лютая: снег падал не переставая уже целый месяц, и горы, окружающие долину, покрылись большими голубовато-белыми шапками. За окном потусторонними голосами завывала вьюга, но огонь в камине уютно потрескивал, а наш маленький домик был сложен на совесть.
— Что-то снежный разбушевался, — проворчал дедушка. Во время сильного снегопада или в особо холодные зимы он всегда говорил, что виной тому снежный дракон. Свет от горевшего камина отражался в ярких глазах дедушки. И хотя лицо его покрылось сетью глубоких морщин, золотисто-карие глаза смотрели по-молодому задорно.
— Значит, эта вьюга — его рук дело? — спросила я шепотом.
Снова кивок.
— В своем холодном замке, что в Хрустальных Горах Аллирии, сидит он на троне изо льда и снега, а его чело венчает хрустальная королевская корона. Дракон этот угрюм и мрачен, и никто не может его развеселить и вызвать улыбку на лице. Изредка он насылает на мир людей вьюги и снежные бураны, чтобы посевы по весне не взошли, овцы не разродились, а случайные путники замерзли в пути. Проходят столетия, моря иссыхают, горы становятся ниже, но снежному нет до этого никакого дела. Одна печаль терзает его.
Дедушка замолчал, устремив взгляд в окно, в которое ветер бросал пригоршни снега. Мне пришлось выпростать руку из-под одеяла и подергать дедушку за рукав домашней рубашки, чтобы привлечь к себе внимание. Уж очень хотелось узнать продолжение.
— Какая печаль, дедушка?
— Давным-давно снежные драконы лишились своих жен. В битве, которая длилась всего одну ночь, пламя фениксов уничтожило всех снежных дракониц.
— Но драконам теперь, наверное, ужасно одиноко? — спросила я, представив, как дракон сидит один-одинешенек на своем холодом троне. — Зачем фениксы сделали это?
Про фениксов, чудесных людей, умеющих обращаться в огненных птиц, дедуля мне рассказывал часто. Обычно эти сказки были наполнены теплом, искрами и ярким светом. Дедушка улыбнулся, отчего на его щеках проступили маленькие ямочки.
— А не пора ли тебе спать, милая?
— Ну, дедушка, пожалуйста, я теперь ни за что не смогу уснуть! Пожалуйста-пожалуйста, расскажи!
— Ну хорошо, слушай. В давние времена фениксы и снежные драконы жили в мире. Два племени решили сосуществовать бок о бок в чудесной Аллирии. Места в том мире было предостаточно, поэтому фениксы заняли Солнечные Земли…
— А где это? — спросила я изумленно.
— Далеко-далеко, там, где восходит солнце, — мечтательно отозвался дедушка. Глаза его были устремлены вдаль, словно он прямо сейчас мог видеть эти земли. — Если лететь за его лучами, они непременно приведут тебя. А снежные драконы заняли Хрустальные Горы. И все было бы хорошо, но король снежных драконов похитил девушку, нареченную владыки племени фениксов…
— Зачем?
— Любовь, моя хорошая. Он влюбился и хотел сделать ее своей королевой.
Я жадно слушала. Такие сказки я любила: про королей, волшебство и обязательную свадьбу в конце.
— И сделал?
Дедушка грустно улыбнулся. В камине затрещал огонь, и я вздрогнула.
— Ему не пришлось принуждать ее, ведь девушка ответила ему взаимностью. Найара — именно так ее звали — добровольно пошла за снежным. Но владыка племени фениксов не смог простить предательства. Ровно год он собирал войско самых сильных фениксов, а когда собрал, они, обернувшись огненными птицами, полетели в обитель снежных драконов, чтобы растопить их замок изо льда своим пламенем, чтобы отомстить обидчикам. Битва была такая, что огненные и льдистые всполохи были видны даже ночью. Много фениксов и снежных драконов полегло той ночью, лучшие из лучших.
— И все снежные драконицы?
— И все снежные драконицы, — эхом откликнулся дедушка.
— А Найара и дракон? Что стало с ними? — спросила я. И еще до того, как дедушка произнес хоть слово, я уже поняла, что эта сказка не закончится свадьбой.
— Они не выжили, моя хорошая, — покачал головой дедушка. Его глаза странно блеснули. Я бы подумала, что это слезы, но дедушка никогда не плакал.
— Это очень грустная сказка. Зачем ты мне ее рассказываешь? — спросила я с обидой. Последний раз мне было так обидно, когда на день рождения я просила подарить мне набор метательный ножей, а дедушка принес куклу.
— А вот ты сначала до конца дослушай, а уже потом решай, грустная она или веселая, — строго сказал дедушка. — У Найары и снежного дракона родилась дочь, и племя фениксов приняло решение забрать девочку с собой.
— Зачем?
— Об этом просила Найара. Владыка фениксов предложил Найаре вернуться, но она отказалась, сказав, что лучше умрет вместе со своим любимым, чем предаст его память и останется с тем, кто ей безразличен. Ее дракон к этому времени уже умер от ран. Найара сказала, что у них родилось дитя, прелестная девочка, и она не должна стать жертвой в этой войне. Найара попросила племя фениксов позаботиться о ее дочери — оставшиеся в живых снежные драконы в страхе разлетелись. После этого девушка достала спрятанный в складках платья кинжал с ледяным лезвием и вонзила его себе в сердце. На ее лице была улыбка, когда она опустилась рядом со своим драконом.
— И фениксы забрали девочку?
— Ее забрал отец Найары. Он пообещал, что воспитает внучку в обычаях племени фениксов, и что та никогда не узнает, что в ней течет кровь снежного дракона. Только на таком условии владыка фениксов позволил забрать девочку.
— И они жили долго и счастливо? А потом девочка выросла и вышла замуж за одного из фениксов? Может быть, за сына самого владыки? — с надеждой спросила я.
Дедушка покачал головой.
— Вскоре владыка передумал.
— Почему? — взволнованно спросила я.
— Он не желал иметь перед глазами доказательство того, что Найара его не любила. И владыка задумал недоброе… — Дедушка замолчал. Под напором ветра где-то в доме скрипнула ставня. Свеча на столике чуть затрепыхалась, а дедушка продолжал: — Однажды ночью в покои девочки и взявшего ее под опеку дедушки пришел королевский стражник. Он попытался забрать малышку.
— Зачем, дедушка? — жалобно прошептала я. Сказка нравилась мне все меньше.
— Владыка приказал убить девочку. — Дедушка по-прежнему не смотрел на меня. — Но у него ничего не получилось. С помощью огненной магии феникса мужчина сжег стражника, а сам сбежал из замка вместе с внучкой. Они скрылись от владыки фениксов в далеких землях и зажили спокойно и счастливо.
— Совсем как мы с тобой, — улыбнулась я и взволнованно добавила: — Дедушка, ты ведь рассказываешь не про нас? Неужели я снежная драконица?
Дедуля засмеялся, но засмеялся как-то странно. Тревожно. Его крепкая рука, покрытая мелкими порезами — дедушка был охотником — легла поверх моей ладони и сжала.
— Ты такая доверчивая, моя хорошая. Это только сказки. Ты ведь понимаешь это? Нет никаких драконов, фениксов и магии.
— Так ты все это выдумал? — спросила я разочарованно. Уж очень хотелось стать драконицей. Тогда бы дедушка точно взял меня с собой на охоту, как Кирана!
— Ты же сама просила сказку. Я рассказал ее тебе. Сказки — это всего лишь истории, которые приятно послушать на ночь. Особенно когда в камине потрескивает горячий огонь, а ты лежишь под теплым одеялом в своей постели.
— Я знаю, что такое сказки, — пришел мой черед кивать. — Мне ведь целых одиннадцать зим! Я уже не маленькая!
— Ну да, ну да, — засмеялся дедушка. — А теперь спи, моя хорошая. И помни, что ты всегда должна быть сильной. Как Найара из этой сказки.
— Но ведь она умерла.
— Она выбрала свой путь. А для этого требуется немалое мужество.
Дедушка поцеловал меня в лоб, поправил одеяло, а потом поднялся.
— Дедушка, постой! — окликнула я, когда он уже был в дверях. — А как же снежный дракон? Тот самый, что сидит на ледяном троне? — Я зевнула. Глаза слипались, но мне хотелось узнать конец истории. — Кто он? Выходит, что драконы вернулись после той истории?
— Фениксы убили не всех драконов, ведь их целью были драконицы. Спустя время снежные вернулись в свой замок в Хрустальных Горах. Ведь там их дом.
— Теперь понятно, почему этот король насылает на нас такие зимы и вьюжные ветры. Ему грустно и одиноко. Каждый хочет, чтобы его любили.
— Так и есть, моя хорошая. Так и есть. А теперь спи. Пусть тебе снятся только теплые сны, — сказал дедуля и прикрыл чуть скрипнувшую дверь.
— Но все равно это очень грустная сказка, — прошептала я.
Глава 1
Крылом своим укрой меня, дракон,
И сердце ледяное подари.
Его любовью отогрею, но скажи:
Меж снежных гор нам не летать вдвоем?

— Риона, улыбнись, ведь это день твоей свадьбы! — восторженно не то сказала, не то пропела Лазира. Я послушно растянула губы в улыбке. Лазира же, украшавшая мои волосы живыми цветами, продолжала, бросив на меня взгляд в зеркало: — Или ты не хочешь выходить за него?
— Я знаю Кирана с детства. Мой дедушка сговорился с его родителями, еще когда мы были детьми, — ответила я, поймав себя на мысли, что это не ответ на вопрос. Я плохо спала этой ночью, все казалось, что вокруг дома кто-то бродит.
— Но ты любишь его? — осторожно спросила подруга. Я послала ей быстрый взгляд, но она невозмутимо продолжала колдовать над моей свадебной прической.
— Наверное, — я пожала плечами.
— Наверное? — нахмурилась Лазира. — Дорогая, в день свадьбы это звучит странно.
— Мы с Кираном знаем друг друга с самого детства, наши дома разделяет крохотный двор, — мой голос звучал так, будто я пыталась в чем-то убедить саму себя. — Я впервые поцеловалась с ним, он тот, кто знает меня также хорошо, как я сама. Понимаешь?
— То есть ты все-таки его не любишь? — осторожно заметила Лазира.
— Знаешь, любовь это ведь не всегда пламя и обжигающие искры, — раздраженно ответила я, дернув плечом. — У нас с Кираном это скорее похоже на… на ровный теплый огонь… Домашний, уютный, нам хорошо вместе… Ай! — деревянная шпилька больно кольнула голову.
— Прости-прости! Потерпи еще чуть-чуть, я уже заканчиваю. Эти длинные волосы — сущее наказание! А что касается любви, мне кажется, ты не права. Настоящие чувства должны искрить и сверкать. Тихое пламя — это даже звучит печально.
Я с интересом посмотрела на подругу. Она говорила убежденно, как человек, давно влюбленный и знающий, о чем идет речь. Но, насколько мне известно, жениха у нее не было. Неужели Лазира в кого-то влюблена? Но я не относила себя к тем, кто лезет в душу другому, поэтому решила ничего не спрашивать. Если Лазира захочет, она сама мне расскажет.
— Каждому свое, — только и сказала я.
— Ну вот, готово! — Подруга закрепила последнюю бледную розу. Еще шесть таких же уже венчали мою голову на манер цветочной короны. Их мягкий розовый цвет выглядел бледно по сравнению с моими рыжими волосами и яркими веснушками. Эх, не нужно столько времени проводить на летнем солнце.
— Спасибо, Лазира, — поблагодарила я, вставая и поправляя белое платье из струящейся ткани. Смелый фасон: плечи полностью открыты, но рукава длинные, как и само платье, а ткань такая невесомая, что кажется, будто сам воздух вдруг стал осязаемым, чтобы превратиться в легчайшую материю.
И хотя лето в этом году выдалось не жаркое, я бы надела это платье, даже если бы все вокруг покрыл глубокий снег. Платье купил мне дедушка, мы вместе заказывали его у швеи из соседней деревни и ездили на примерки. Это был последний подарок дедули.
— Ты такая красавица! Жаль, что твоего дедушки нет с нами, — будто прочитала мои мысли Лазира.
Мне оставалось лишь кивнуть. Родителей я не помнила, дедуля говорил, что их унесла лихорадка, еще когда я была младенцем, а прошлым летом не стало дедушки, и в этом мире я осталась совершенно одна. Теперь никто зимними вечерами не рассказывал сказки, коих дедуля знал превеликое множество, никто не готовил вкуснейшее запеченное мясо и некому было шутливо переругиваться с покупающими шкуры животных скорняками*, которые были частыми гостями в нашем маленьком охотничьем домике.
— Пойдем, а то Киран и правда решит, что я не хочу выходить за него, — через силу улыбнулась я, прогоняя грустные мысли.
Мы вышли из дома, около которого нас уже поджидали по традиции одетые в небесно-голубые платья подруги, и такой стайкой направились на Холм Света. Подружки распевали свадебные песни. Легкий ветерок далеко разносил их мелодичные голоса.
На Холме Света уже собрались все жители Флисса. Мелькнули лица жреца, старосты, трактирщика и его жены, лекаря, лавочника, пекаря, знахарки, всех тех людей, которых я знала с детства. И хотя Флисс получил статус города в прошлом году, здесь все было по-деревенски просто и по-домашнему.
Детишки весело играли, но при нашем появлении замерли, словно по команде. Все голоса стихли. Но мой взгляд был прикован к темноволосому юноше, стоявшему рядом с одетым в золотой балахон жрецом. Я улыбнулась Кирану. Даже издалека я видела, как он нервничает, крепко ухватив широкими ладонями букет из бледных роз. Мой свадебный букет. Киран был одет в светлую, свободного покроя рубашку и штаны из мягкой оленьей кожи. Начищенные охотничьи сапоги завершали его свадебный наряд.
Музыкант заиграл на скрипке свадебную мелодию, и я медленно двинулась по живому проходу, образованному жителями городка. Но я смотрела только на своего жениха. Ветер весело играл его темными непослушными волосами. Мне стало совестно за свой недавний разговор с Лазирой. И как только я могла думать, что наша любовь с Кираном угасла, оставив лишь ровный огонек? Нет, я определенно люблю этого юношу!
В мыслях промелькнули картинки всех тех проказ, которые мы устраивали в детстве: вот мы забираемся в лавку трактирщика, чтобы выпустить на волю всех кроликов, купленных для приготовления пирога. Вот Киран отвлекает пекаря, пока я подбрасываю тому в пиво очень злую дикую пчелу. А нечего было моего дедулю называть старым скрягой! А вот мы вдвоем пытаемся ночью удрать на ярмарку, но нас ловят на самой окраине Флисса.
По лицу Кирана я видела, что он вспоминает если не эти случаи, то точно похожие. Я подошла и, приняв букет, вложила свою руку в руку Кирана. Мы встали лицом к лицу.
— Ты… ты прекрасна, — тихо сказал он, сжимая мою ладонь.
— Ты тоже, — шепнула я в ответ, а он улыбнулся. Вот только улыбка Кирана получилась какой-то нервной.
— Дети мои! — старческий дребезжащий голос жреца пронесся над притихшими гостями. — Сегодня поистине радостный день. Здесь, на Холме Света, под взором богов, возблагодарим же их за то, что свели вместе эти две части одного целого, и попросим о милости. Пусть боги щедро одарят влюбленных, очистив их путь от невзгод и скорбей. Пусть Светлая Мать подарит вашему роду продолжение, Великий Отец укроет от раздоров и ссор, а Темный Жнец придет за своей жатвой лишь долгие годы спустя. — Жрец замолчал, а потом его голос стал громче: — Киран Кааррахен, принимаешь ли ты в свою семью Риону Эйвелин, берешь ли ты ее под свое покровительство и защиту пред людьми и богами?
Я смотрела в лицо Кирана, приказывая себе сохранить в памяти это мгновение, чтобы потом вспоминать его и рассказывать своим детям и внукам. Пальцы Кирана чуть подрагивали. Я видела, как мой жених уже открыл рот и сложил губы, чтобы сказать заветное: «Беру!», но это слово так и не прозвучало. Все звуки смел дикий, невесть откуда налетевший ветер, грохот и шум. Мое платье под порывом ветра облепило ноги, а из волос, с таким трудом собранных в прическу Лазирой, выбилось несколько прядей.
Я подняла голову вверх и увидела, как небо закрывают набежавшие облака, а сверху сыплются сверкающие снежинки. Восторженно закричали и захлопали в ладоши дети. Но что это? Откуда взялись снежные тучи посреди июля?
Жрец, несмотря на происходящее, решил продолжить церемонию и попытался задать свой вопрос заново, но порыв ветра, еще более сильный, чем прежний, заставил его замолчать.
— Там! Там! — закричали вдруг на разные голоса присутствующие.
— Что это? — прошептала я, всматриваясь в отделившуюся от облака вдалеке белоснежную фигуру, на которую указывал подпрыгивающий от волнения сынишка плотника. Птица? Но ведь не бывает таких огромных птиц…
Крылатое существо приближалось, заслонив своими широкими крыльями солнце. Воздух вмиг стал морозным, с дыханием теперь вырывались облачка пара.
— Боги нас всех спаси! — истово выкрикнул жрец. Веры в его голосе было так много, как никогда ранее. А затем жрец подхватил свои золотые одежды и, крикнув: — Спасайтесь! — быстро припустил с холма. Лишь замелькали толстые лодыжки. Следом за ним под аккомпанемент детского плача и испуганных выкриков рванули все остальные.
На Холме Света остались только мы с Кираном. Я с пугающим спокойствием смотрела на приближающееся крылатое существо. Меня будто сковал холод, не давая сдвинуться с места. Когда гигантская тварь пронеслась над нами с Кираном, я, засмотревшись чешуйками на его чешуйчатой броне, наконец поняла, что это за создание. Дракон! Белоснежный дракон!
Свадебный букет выскользнул из моих ослабевших пальцев. Я замерла, не в силах пошевелиться, слишком завороженная увиденным. Самый настоящий, живой дракон, в вихре блестящих, на выглянувшем из-за туч июльском солнце, снежинок, которые отрывались от его крыльев с каждым плавным взмахом! Белая, будто припорошенная снегом чешуя сверкала так сильно, что можно было ослепнуть, если продолжать смотреть на нее. А я поймала себя на том, что действительно не могу оторвать взгляд от этого зрелища. Словно ожила одна из сказок моего дедули.
— Риона, бежим! Быстрее! — хрипло крикнул Киран, перекрывая шум, и рванул меня за руку. Я только сейчас опомнилась, переведя взгляд на своего жениха. На его лице застыл ужас. Повинуясь приказу Кирана, я рванула с Холма Света вниз, подхватив платье одной рукой, а другой стискивая чуть теплую ладонь Кирана. Я запнулась, потеряв туфельку, но продолжала бежать. Жители Флисса оставили нас далеко позади, а жуткое хлопанье крыльев раздавалось прямо над нами.
Я так и не запомнила момент, когда холодная драконья лапа с когтями-кинжалами сомкнулась на моей талии, рука Кирана выскользнула из моей, а сам Киран и долина с разбросанными по ней домишками начали стремительно отдаляться.
Холод от ледяной, сдавившей меня поперек талии лапы настолько сковал тело, что я не могла даже вскрикнуть, а лишь хрипела и беспомощно размахивала руками. Платье развевалось на ветру, из моих волос посыпались бледные розы, вторая туфелька соскользнула с ноги и улетела вниз, мелькнув белым росчерком, а земля и привычный мир исчезали из видимости с сумасшедшей скоростью.
Потеряв счет времени, слишком потрясенная, чтобы соображать, я даже не пыталась угадать, зачем меня с собственной свадьбы похитил этот ужасный ящер. И почему именно меня? А вдруг он хочет меня сожрать? Я жалобно вскрикнула, но ветер оборвал мой похожий на писк голос.
Не знаю, сколько времени длился полет, но наконец впереди замаячили горы, а потом меня в грудь толкнуло что-то упругое. Толкнуло и отступило. А затем посреди облаков появился освещенный холодными лучами солнца белоснежный дворец. Иллюзия рассеялась довольно быстро: замок не порхал в облаках, как мне показалось сначала, он удобно устроился посреди заснеженных горных вершин.
Немного покружив над остроконечными крышами башен, дракон наконец опустил меня на каменное, покрытое снегом плато прямо перед высокими воротами замка. Я пошатнулась и упала на колени, но тут же встала, хотя ноги и плохо слушались. Пронизывающий горный ветер сразу забрался под тонкое свадебное платье, и мое тело моментально окоченело. Я услышала какой-то непонятный звук и только сейчас поняла, что это стучат от страха и холода мои зубы. Я обхватила себя руками, пытаясь подарить телу хоть немного тепла.
Белоснежный гигантский ящер легко приземлился напротив меня, распахнув широкие кожистые крылья. Окутанный солнечными лучами, сверкающий, как драгоценный камень, он словно предлагал полюбоваться им, и я на какой-то миг забыла даже о диком холоде, пробирающем меня до костей. В следующее мгновение вокруг дракона закружился снежный вихрь, а когда он стих, передо мной оказался мужчина такой красоты, что я бы непременно открыла рот от удивления, если бы смогла разжать продолжавшие стучать против моей воли зубы.
Прямыми, белоснежными волосами до плеч поигрывал горный ветер. Голубые, будто вода на солнце, глаза под широкими светлыми бровями смотрели прямо, но в них читалась откровенная неприязнь. Я отметила высокие скулы, твердый подбородок, покрытый светлой щетиной, и чувственные губы. Таких красавцев я никогда не встречала. И хотя Киран был очень симпатичным, я не могла не признать, что лицо стоявшего напротив меня незнакомца просто идеально. Фигура его не уступала по красоте лицу. Мужчины был высок. Очень высок, мускулист и широкоплеч. При каждом его вдохе мощная грудь высоко вздымалась, будто мужчина готовился к нападению. И что самое удивительное — окружающий холод ему нипочем, хотя он одет довольно легко: в простую полотняную сорочку, заправленную в плотно сидящие штаны из серой материи.
— К-к-к… П-п-п… — попыталась я узнать, кто такой этот незнакомец в обличье дракона и почему он похитил меня с моей свадьбы, но вместо этого получилось жалкое клацанье зубами.
— Неженка, — пренебрежительно процедил незнакомец, одарив меня недовольным взглядом и, схватив за руку, потащил за собой к воротам, ведущим в замок. Когда его сильная ладонь сомкнулась на моем запястье, я вскрикнула от боли, потому что меня обжег холод. Раньше я и предположить не могла, что холод может обжигать сродни огню!
Я попыталась высвободить руку, но незнакомец не обращал внимания на мои жалкие попытки. А потом я забыла обо всем, потому что ворота замка при нашем приближении беззвучно распахнулись, и точно также закрылись, когда мы оказались внутри.
Внутри было чуть теплее, хотя окоченевшее тело пока что не ощущало разницы. Дракон — мне было привычней называть его так — тащил меня вглубь своего логова. Видимо, он жил здесь, потому что ориентировался в лабиринте дворцовых коридоров на удивление легко. Я изумленно смотрела по сторонам, пока шаги моих босых и драконьих ног гулко раздавались в пустынных залах.
Мы миновали несколько больших залов, затем поднялись по лестнице и незнакомец толкнул массивную дубовую дверь и втащил меня внутрь. Его пальцы наконец разжались, и я стала растирать закоченевшее от драконьей хватки запястье. Войдя следом, мужчина встал около двери, видимо, опасаясь, как бы я не надумала бежать. Но вот бежать было некуда. Я отошла от незнакомца подальше и, переведя дыхание, наконец смогла задать мучивший меня вопрос:
— Кто ты такой и по какому праву похитил меня? Отвечай! — спросила я, обрадовавшись тому, что смогла разжать зубы и голос прозвучал твердо. Дедушка всегда учил меня: зверь чувствует твой страх, поэтому ты не должна показывать его. Никогда. Я будто бы наяву услышала голос своего дедули.
Красивое лицо незнакомца исказила нехорошая усмешка. Он медленным, изучающим взглядом прошелся по моей фигуре сверху донизу, отчего я почти моментально согрелась. Затем легкой, какой-то кошачьей походкой, так не вязавшейся с его огромной фигурой, двинулся ко мне. Взгляд светлых глаз, равнодушный и холодный, пугал. Я сделала несколько шагов назад, пока не почувствовала спиной прикосновение холодной кладки стены. Незнакомец подошел почти вплотную, нависнув надо мной. Киран был лишь чуть выше меня, поэтому было непривычно смотреть на мужчину снизу вверх. Было в этом что-то пугающее. Моего обоняния коснулся запах морозной свежести и мяты — бодрящий аромат. И я поняла, что запах исходит от кожи незнакомца.
— Здесь приказываю я, хорошо это запомни, если не хочешь быть наказана, — тихо и зловеще произнес незнакомец, обдавая меня волной холода. Казалось, мороз исходил от тела дракона и даже его дыхания. Ноздри мужчины чуть раздулись, словно он принюхивался ко мне.
— Кто ты? — снова спросила я, обхватив себя руками. Сейчас я мечтала лишь об одном — согреться.
— Меня зовут Эйгар Дор Фиэрэй. Я шайраддан снежных драконов. Точнее, той их части, что осталась от шайра.
— Шайр? — непонимающе переспросила я. — Что это?
На самом деле, ответ на этот вопрос меня не интересовал, но я не смогла придумать ничего лучше, чем задать его.
Дракон чуть нахмурился, будто раздосадованный тем, что приходится объяснять такую глупость.
— Птицы собираются в стаи, но мы не птицы, хоть у нас и есть крылья. Драконы живут шайрами, — нехотя пояснил он.
— А ты их вожак? Король?
Мне тотчас вспомнилась сказка, которую часто рассказывал дедушка. О короле снежных драконов. Но вот все происходящее на сказку никак не походило.
- Я не король, — отрезал дракон. — Я шайраддан. Ты находишься в Аллирии, в моем замке Фьеррадане, что в Хрустальных Горах.
— Аллирия? Где это?
Название было незнакомым, но ведь и я нигде, кроме Флисса и окружающих его лесов, не бывала.
— Там, куда обычным людям не добраться.
— Хорошо, — кивнула я, определенно не видя в этой ситуации ничего хорошего для себя. С пугающей ясностью я вдруг поймала себя на мысли, что реагирую не так, как должна была бы. В истерику не впадаю, смертельного ужаса не испытываю. Я объяснила это пришедшей в голову простой мыслью — я попала в одну из сказок дедушки, только и всего. Он ведь упоминал и о снежных драконах, и о Хрустальных горах. Вот только, откуда он знал о них… Кашлянув, я как могла вежливо обратилась к стоявшему слишком уж близко мужчине: — Тогда объясни мне, шайраддан снежных драконов, зачем похитил меня. Вообще-то у меня сегодня свадьба и с твоей стороны это очень грубо. Если тебе нужен выкуп, то я не из знатного рода, ты ошибся. Но мой жених обязательно придет за мной и лучше бы тебе…
Договорить я не смогла, потому что широкая мужская ладонь закрыла мой рот. Я вздрогнула, почувствовав прикосновение холодных пальцев к губам.
— Я не ошибся и выкуп мне ни к чему. Мне нужна ты, — тихо пояснил Эйгар, обдавая меня своим свежим морозным дыханием. От собственнических ноток в его голосе по телу у меня пробежала настоящая волна страха. — А вот твой жених тебе не поможет. Мы высоко в горах. Подняться сюда можно только по воздуху. Если только тот мальчишка не отрастит пару крыльев, в чем я очень сомневаюсь. Но и в таком случае завеса, отделяющая Аллирию от мира людей, его не пропустит.
— М-м-м, — попыталась я вставить хоть слово, но нажим ладони на мои губы лишь усилился. Челюсть свело от холода. Одновременно с этим я припомнила, как меня в грудь что-то толкнуло, когда я летела в драконьих когтях. Значит, это правда. Он действительно унес меня в свой мир.
— С той секунды, как ты переступила порог этого замка, ты принадлежишь мне, — ровным голосом, лишенных всяких эмоций, продолжал дракон.
Я схватила его ладонь и убрала со своих губ.
— Ты съешь меня? — спросила я.
По губам дракона скользнула усмешка.
— Что за чушь! — фыркнул он. — Сегодня вечером мы проведем обряд, после которого я сделаю тебе ребенка.
Я замерла и лишь сильнее распахнула глаза, не в силах осознать услышанное. Сердце сделало несколько тревожных скачков, ладони моментально вспотели. Принадлежу ему? Он сделает мне ребенка? Что за глупость? Дракон, посчитавший, что объяснил достаточно и вопросов я больше не имею, развернулся и зашагал к двери.
— Но… стой! Да стой же! — выкрикнула я ему в спину. Эйгар замер и медленно повернулся, пригвоздив меня к месту взглядом своих ледяных глаз. — Я ничего не понимаю. Зачем тебе ребенок от меня? Ведь я не драконица.
— Конечно, нет. Ты — глупая девчонка, в которой течет лишь отзвук благородной драконьей крови и которая не понимает оказанной ей чести.
— Какая кровь? О чем ты? Я… я не понимаю.
— Тебе и не нужно, — небрежно бросил Эйгар и снова направился к дверям.
Я бросилась за ним и схватила его за рукав, заставив посмотреть на себя.
— Уверена, что ты перепутал, — заговорила я убежденно. — Я явно не та, кто тебе нужен. Я обычный человек.
Эйгар глубоко вздохнул. Его широкие светлые брови сошлись на переносице.
— Ты дочь Мэйрона и Найары, дочь снежного дракона и феникса. Неужели твой дед скрыл это от тебя?
Я даже не успела удивиться тому, откуда он знает о дедушке.
— Глупость! — возмущенно выпалила я. — Мои родители погибли, когда я была маленькой. Их звали Рэймон и Айнара и… — Я потрясенно замолчала, поняв, что если в этих именах переставить буквы, то получится как раз Мэйрон и Найара. — И они были обычными людьми, — добавила я уже не так уверенно.
— Ты — та, кто ты есть. Полукровка. Дед рассказывал тебе историю?
— Какую именно?
— Твою историю. Про битву снежных и фениксов.
— Ты про старую сказку? Да, я слышала ее довольно часто в детстве. Но ведь это всего лишь сказка, выдумка, чтобы шаловливое дитя быстрее засыпало по ночам! Это… Это же полная чепуха!
— Это не сказка, — процедил Эйгар, опасно сверкнув глазами. — И когда в твоем чреве зародится дитя, которое продолжит род снежных драконов, ты все поймешь.
— Ты имеешь ввиду, что та сказка, то есть история о битве — это правда? И про фениксов? И про спасенную девочку тоже?
Эйгар осторожно взял мой локон и задумчиво пропустил его между пальцами. На фоне его светлой кожи прядь выглядела очень ярко.
— Чем быстрее ты примиришься с этой мыслью, тем лучше. В тебе есть капля драконьей крови. Конечно, все портит то, что она разбавлена кровью проклятых фениксов, и я бы ни за что не прикоснулся к полукровке в других обстоятельствах, но у меня просто нет выбора. Ты останешься со снежными драконами и продолжишь наш род.
— Что? — Мысли закружились сумасшедшим вихрем. Я не могла поверить в то, что услышала. — Получается, что ты и есть тот самый дракон, что сидит один-одинешенек посреди своего ледяного замка? Это про тебя рассказывал дедушка?
Перед глазами встал облик прекрасного и печального драконьего короля, которого я всегда представляла, когда слышала эту сказку. Короля, что одиноко сидит в своем холодном дворце на троне. Вот только его романтический образ никак не совпадал с надменным драконом, за руку которого я отчаянно цеплялась. Эйгар нахмурился, отчего стал еще красивее.
— Представления не имею, о чем ты говоришь. В старый замок, где пролилась кровь снежных, мы не вернулись. Выжившие построили новый, этот. После подлого нападения фениксов, когда они погубили шайраддана, твоего отца, и снежных дракониц, шайр снежных погряз в войне за власть. Я был слишком мал, чтобы править снежными вдвое старше меня, но мне пришлось. — Я видела, как Эйгар сжал руки в кулаки. — Иначе мы бы все уже были мертвы. Хотя драконы и живут дольше людей, все же наш век не бесконечен. Твой дед сбежал и отказался от своего воплощения. Останься он в Аллирии, был бы еще жив. Время здесь течет иначе.
— Что ты имеешь ввиду? Неужели ты хочешь сказать, что мой дедушка мог превращаться в огненную птицу?
Мне это показалось настолько абсурдным, что я не смогла сдержать нервной улыбки. Вместо ответа Эйгар сказал:
— Я потратил много лет, чтобы выследить вас. Твой дед умело замел следы. Достаточно умело для того, чтобы скрыться от фениксов, но недостаточно для того, чтобы убежать от меня.
Я покачала головой. Мысли, одна безумнее другой, хороводом кружились в мозгу.
— Но зачем тебе ребенок от меня? Объясни, я имею право знать.
Эйгар нервно дернул плечом. Я уже думала, что он откажется, поэтому вздрогнула, когда раздался его низкий голос.
— Фениксы убили снежных дракониц, мой шайр медленно умирает. Но боги подсказали нам выход. Ребенок шайраддана и выжившей полукровки. Кровь за кровь. — Эйгар произнес эти слова таким тоном, что мне стало не по себе. — Сейчас только от нас двоих зависит благополучие моего народа. Мне это неприятно точно также как и тебе, но выбора нет.
— Подожди, я пытаюсь понять, но не могу. Но ведь если родится мальчик…
— Первой у снежных всегда рождается драконица, — перебил меня Эйгар. — Это такая же истина, как и то, что снег белый. Когда наша дочь подрастет, мы выдадим ее за шайраддана серебряных или огненных драконов. Кровь снежных сильнее, она возьмет верх. А к тому времени, дадут боги, у нас будут еще дети.
— Так пусть снежные драконы возьмут себе жен из других шайров, вот и решение вашей проблемы! — радостно предложила я. Подумать только! Стою нос к носу с драконом и рассуждаю о детях!
Эйгар пренебрежительно фыркнул.
— Если бы все было так просто, я бы не стал тратить время на тебя. Если снежный дракон возьмет себе жену из другого шайра, их драконята будут принадлежать к роду матери. Драконица определяет вид своего дитя и никак иначе.
В груди образовалась пустота. Я чувствовала, как все мои доводы разбиваются о железную логику Эйгара. Какое-то время мы пристально смотрели друг на друга, а потом Эйгар велел:
— Сними эти тряпки, я пришлю тебе платье для церемонии.
Я подняла подбородок выше, набираясь храбрости, перед тем как сказать:
— Никакой церемонии не будет. Я отказываюсь в этом участвовать. Верни меня обратно к моему жениху.
Теперь настала очередь Эйгара сверлить меня удивленным взглядом. Однако ему удалось быстро взять себя в руки.
— Я не спрашивал твоего согласия, девчонка, — с нехорошей усмешкой произнес он.
Меня разозлило то, что он не принимал мои возражения всерьез. Ладно, придется объяснить яснее.
— Ты не заставишь меня выйти за тебя и рожать драконов. Я не племенная кобыла, которую ты купил на ярмарке! Только посмей коснуться меня и я… — Я на секунду задумалась, подбирая слова: — Да я лучше выпрыгну из окна! Именно! Найара вонзила себе клинок в сердце, чтобы ее не посмел коснуться владыка фениксов, а я выпрыгну из окна!
Эйгара мой выпад не на шутку разозлил. Он рванул меня к себе, одной рукой прижав к своему сильному ледяному телу, а другой крепко сжав мой подбородок и заставив смотреть ему в глаза, в которых не было ни капли сострадания.
— Твое сопротивление мне не помешает, уж поверь, — сказал он жестко. — Если понадобится, проведешь сегодняшнюю ночь связанной, но я сделаю то, что должен.
От его равнодушного взгляда внутри свернулся тугой узел страха. Но я не относила себя к тем покорным клушам, которые позволяют своим мужьям (братьям, отцам — неважно) их бить. Дедушка воспитывал меня так, чтобы я могла за себя постоять. Как только мне исполнилось двенадцать зим, он начал брать меня на охоту, а в тринадцать вложил в руки первый меч, сделанный специально под мою руку. Легкий и тонкий. Вот бы мне его сейчас в руки! Кроме меча, я отлично умела управляться с луком. Став старше, я часто ходила с Кираном стрелять по мишеням. Неплохо я владела и метательными ножами. Опять же спасибо дедушке, который не запрещал мне учиться, и Кирану, который и научил. И будь я проклята, если позволю незнакомцу, пусть и дракону, запугивать себя или причинить вред.
— Убери от меня свои лапы, дракон, — сказала я зло. А я и правда была очень зла. — Или останешься без них.
На мужественном лице Эйгара промелькнуло если не уважение, то что-то похожее. Его пальцы медленно скользнули по моей шее, к тому месту, где бился пульс, и замерли там. Я сглотнула, чувствуя, как кровь замедляет бег под этим холодным прикосновением.
— У тебя есть характер. Драконья кровь все же дает о себе знать, — он улыбнулся уголком губ. — Послушай меня внимательно, Риона. — Я удивилась, откуда ему известно мое имя, ведь я его не называла. — Я искал полукровку столько зим не для того, чтобы выслушивать оскорбления или спорить. Я поставил тебя перед фактом — сегодня состоится церемония, а после я сделаю тебе ребенка. Род снежных драконов не прервется. И я сделаю для этого все необходимое, поняла? Я не позволю…
— Да ты меня не слушаешь! — закричала я, отталкивая от себя мужчину и высвобождаясь из его ледяных объятий. — Кажется, я ясно выразилась — верни меня домой или я всажу нож себе в сердце, совсем как та девушка из сказки! А я найду нож, клянусь тебе всеми богами! И моя рука не дрогнет, уж поверь!
Я не заметила, как лицо Эйгара исказила злая гримаса. При этом он оставался все таким же прекрасным.
— Что ж, придется предоставить тебе выбор, — процедил дракон.
Резким движением он схватил меня, будто я весила не тяжелее вороньего пера, перекинул через плечо и направился прочь из комнаты. Я что-то выкрикивала, била его руками и ногами, но он будто не замечал этого. После того, как рука дракона опустилась на мои ягодицы, крепко удерживая, я начала вырываться с утроенной силой. Когда мы вновь оказались на той же площадке и Эйгар, превратившись в белоснежного дракона, снова подхватил меня, я наивно поверила в то, что он решил вернуть меня обратно.
Мне было так радостно, что я даже не замечала леденящего холода. Когда, спустя время, далеко внизу замелькали знакомые домишки, я хотела заплакать от радости, но тут дракон начал кружить над долиной, в которой, окруженный горами и лесами, устроился родной Флисс, и с шумом втягивать в себя воздух. А через мгновение мимо меня пролетел снежный вихрь, укрывший ближайшие поля с посевами толстым слоем снега.
— Этого ты хочешь? — пророкотал Эйгар, пролетая над погубленным урожаем.
Я в ужасе подняла голову и увидела, что дракон втягивает воздух для следующего снежного залпа. И целью его на этот раз должна была стать группа домишек, над которыми он как раз пролетал.
— Нет! Остановись! — закричала я, представив, как люди внутри превращаются в ледяные скульптуры. Если урожай можно было вырастить заново, то вот погибших не вернешь. — Ты же их убьешь! Остановись! Прошу тебя!
— Ты пройдешь ритуал добровольно? — проревел Эйгар, выдыхая ледяной вихрь в сторону. Я видела, как гигантский, заискрившийся в вечернем солнце сугроб вырос в том месте.
Я замолчала, не в силах ответить.
— Мне превратить это место в ледяную пустошь? — снова раздался громоподобный драконий рык.
— Да! — крикнула я, признавая свое поражение.
— Да? — удивленно переспросил дракон. — Что ж, как скажешь!
— Я согласна! — в испуге выпалила я. — Согласна на ритуал! Не трогай людей!
— Ты выполнишь свои обязательства перед снежными драконами?
— Я ничем не обязана драконам!
— Тогда попрощайся со своими друзьями, — зловеще прорычал Эйгар, снова кружа над домами.
— Я согласна, будь ты проклят! Согласна! Оставь их в покое!
— Запомни, я всегда смогу вернуться и покрыть это место вечным льдом!
Это означало, что от моего послушания зависит множество жизней. Всех, кого я знала. Кирана, Лазиры, мельника, трактирщика, пекаря и многих других… Дракон еще какое-то время покружил над долиной, словно давая мне время передумать, а потом взял курс на свой замок. Я безвольной тряпичной куклой повисла в его когтях, слишком опустошенная и вымотанная.
Эйгар нес меня обратно, а дорожки слез превращались в льдинки прямо на моих щеках. Я могла утешить себя лишь тем, что не обещала дракону быть послушной. Напротив, желание перечить ему и превратить его жизнь в Царство Теней, где властвует Темный Жнец, лишь укреплялось с каждым взмахом крепких драконьих крыльев. Посмотрим, справишься ли ты с фениксом, дракон. А уж я приложу все усилия к тому, чтобы разбудить огненную птицу внутри себя. Чтобы ее пламя сожрало Эйгара Дор Фиэрэя, шайраддана снежных драконов.
______________________________________________
* Скорняк — мастер по выделке мехов из шкур
Глава 2
Две свадьбы за один день — многовато для любой девушки. И уж точно ни одна девушка не мечтает выйти замуж за озлобленного дракона, одержимого продолжением рода.
Как и обещал, Эйгар принес мне новое платье. На мое было больно смотреть. После пары полетов в драконьих когтях оно было порвано в нескольких местах, испачкалось и вообще имело жалкий вид. Но сейчас платье занимало меня мало. Больше беспокоила собственная судьба. После возвращения в замок Эйгар запер меня в той же комнате и оставил одну до позднего вечера.
Как только дракон ушел, я, выждав время, попыталась выйти из комнаты, но оказалось, что дверь заперта. Окна мне тоже не удалось открыть. Осмотрев комнату сверху донизу и попытавшись найти хоть какое-то оружие, я потерпела поражение. После этого мне не оставалось ничего другого, кроме как сесть в кресло и крепко задуматься. Слез не было, я решила не давать им волю. Только не сейчас.
Дракон появился, когда за окном стемнело. Он стремительно вошел в комнату и, бросив на кровать мой новый наряд, приказал: «Одевайся!» Сам при этом остался на месте.
Я в этот момент сидела в кресле, закутавшись в вышитое покрывало, которое сняла с кровати, и смотрела в окно невидящим взглядом. Я несколько часов провела почти без движения, обдумывая свою незавидную участь, и теперь тело потеряло чувствительность. А еще я отчаянно мерзла. Камина в комнате не было, свечей тоже. Когда солнечный свет за окном начал меркнуть, в светильниках, развешанных на стенах, вместо свечей зажглись голубые камни. Они окрасили помещение яркими сполохами, но тепла не дали. И если для снежного дракона такая температура в замке была в самый раз, то я не могла согреться. Отчасти я была этому рада, втайне лелея мечту подхватить простуду и заразить ей Эйгара.
— Одевайся! — снова услышала я низкий голос дракона. Терпением он не отличался.
Я не спеша поднялась, отложила покрывало, и, подойдя к кровати, взяла в руки платье, осмотрев его придирчивым взглядом. Богатая материя переливалась всеми оттенками голубого цвета. Совсем как глаза проклятого шайраддана, что наблюдал за моими действиями. Сам он тоже переоделся. Вышитая серебряным узором синяя туника, открывающая бугрящиеся мускулами руки, плотно сидящие серые штаны и высокие сапоги — драконий свадебный наряд. Я снова взглянула на платье.
— С какой бедняжки ты его снял, дракон? — мой голос прозвучал очень язвительно.
— Придержи язык, девчонка, это платье принадлежало моей матери, — рыкнул Эйгар. Он стоял посреди комнаты и уходить, видимо, не собирался.
— То есть, улетая из замка после битвы, храбрые снежные драконы успели прихватить женские платья? — протянула я. — Дальновидно.
— Придержи язык и одевайся, — прищурился Эйгар.
— Выйди, — велела я.
— Меньше чем через час ты будешь лежать подо мной, так что оставь свою скромность.
Я почувствовала, как от этих слов кровь прилила к щекам.
— Я сказала — выйди, — процедила я, возвращая платье на кровать.
— Богиня Вечного Льда, храни нас, — покачал головой дракон, подходя ко мне. — Ты что же, будешь спорить со мной по каждому пустяку?
— Для меня это не пустяки.
— А у меня нет времени на глупые споры.
Эйгар подошел, положил свои огромные руки мне на плечи и одним резким движением рванул платье. Тончайшая материя затрещала, и порванное платье вместе с нижней сорочкой облачком легло у моих ног.
— Ты хорошо сложена. У нас будет крепкое потомство, — задумчиво проговорил Эйгар, окидывая меня жадным взглядом.
Я успела только вскрикнуть, глядя на оставшиеся от последнего подарка дедушки лоскуты. Ведь это последняя вещь, к которой он прикасался, которую мы выбирали вместе. Дедуля собственноручно зашил в подол маленькую монетку.
«На счастье», — сказал он тогда.
А теперь все это разрушено ненормальным драконом, который считает, что я чем-то обязана его роду! Он сломал мою жизнь, прошелся по ней снежным смерчем, убив надежду на спокойную и счастливую жизнь с Кираном. Эти мысли в одно мгновение пронеслись в голове. Дикая обида и боль затопила меня изнутри, и я, размахнувшись, залепила Эйгару оплеуху, со звериной радостью наблюдая за появившимся красным пятном на его щеке. Он, не ожидая, отступил чуть назад, сжав губы так, что заходили крепко стиснутые челюсти.
— Полегчало? — жестко спросил он.
— Чтоб тебя утащил Темный Жнец на самое дно чертога мертвых! — зло выпалила я. — Чтобы и там тебе никогда не обрести покоя! Пусть проклятые души станцуют на твоей шкуре!
— Это всего лишь платье, девчонка, — процедил Эйгар, — а вот за то, что ты ударила шайраддана, в давние времена отрубали руку.
— Для тебя это всего лишь платье, а для меня это последняя вещь, подаренная дедушкой! Но тебе ведь плевать! Ты разрушаешь все, к чему прикасаешься, и неважно, платье это или чья-то жизнь! Хочешь отрубить мне руку? Давай, чего же ты ждешь?
Взбешенная, как дикая оса, я протянула Эйгару руку, совершенно позабыв о том, что стою перед ним без одежды. Когда глаза шайраддана вобрали меня целиком, загоревшись интересом, он схватил предложенную руку и притянул меня к себе. Снова ледяная стрела холода пронзила тело от макушки до пяток, когда я оказалась прижата к его широкой, твердой груди. По моему телу прошла дрожь. Если так пойдет и дальше, я умру от холода. Жесткая ткань, из которой была сшита туника Эйгара, царапала мою нежную кожу, но сейчас это было наименьшей из моих проблем.
— Придется научить тебя послушанию. Моя шайранна не должна вести себя непочтительно.
Слова дракона прозвучали зловеще, а глаза вспыхнули опасным светом. Я уже представляла, как Эйгар превращается в белоснежного ящера и отгрызает мне руку, но вместо этого он подтащил меня к кровати и сел сам. Даже сидя он был выше меня. Я чувствовала себя словно игрушка в его руках. Холодные ладони крепко удерживали меня за плечи, не давая возможности вырваться. Я вскинула голову и закусила губу, чтобы случайный крик не сорвался с губ. Я не покажу свою слабость, ни за что! Теперь даже собственная нагота меня не смущала. Прямо встретив взгляд дракона, я твердо произнесла:
— Мой возлюбленный Киран придет сюда, прострелит твое черное сердце, а я собственноручно сдеру твою шкуру, которую мы положим в нашем с Кираном доме около жарко натопленного камина. Я уже представляю, с каким удовольствием буду по ней ходить.
— Ну надо же, какая кровожадность, — процедил дракон.
Я видела, как он прищурил свои удивительные глаза и сжал челюсти. Внезапно Эйгар рванул меня к себе на колени, легко опустив на них животом, хотя я сопротивлялась изо всех сил! Руками пришлось упереться в кровать.
— Что ты делаешь? — изумленно выдохнула я, извиваясь и пытаясь освободиться. Но дракон обладал чудовищной силой. Его тяжелая рука легла на мою спину, удерживая, а другая вдруг опустилась на мои ягодицы с громким хлопком. Холодная боль обожгла мои ягодицы, а я вскрикнула от неожиданности. Меня никто в жизни и пальцем не трогал. Я была любимым ребенком, рано оставшимся без родителей и избалованным сверх всякой меры любящим дедушкой. Так, по крайней мере, говорил он сам.
— Прекрати сейчас же! — Я принялась извиваться с удвоенной силой, но добилась лишь еще одного хлопка.
— Ты ведешь себя не как взрослая женщина, а как неразумное дитя, которому требуется урок, — тяжелая ладонь чуть погладила попку, чтобы после этого опять нанести удар.
— Ненавижу тебя! — Еще удар. — Будь ты проклят всеми богами! — Тяжелая рука вновь опустилась на ягодицы. Из моих глаз брызнули предательские слезы, хотя я поклялась себе не плакать. — Клянусь, я убью тебя во сне, дракон!
— Я могу продолжать это занятие до утра, — прорычал Эйгар, еще раз обжигая ледяным ударом. — Пока не выбью из тебя все кровожадные мысли.
Я до боли закусила губу, чтобы прекратить наконец эту пытку. Дыхание вперемешку с рыданиями с хрипом вырывалось из моего горла. Мне было больно и унизительно оттого, что Эйгар это слышит.
— Запомни, Риона, мне нужна покорная шайранна. Ты будешь почитать меня как своего шайраддана и с радостью принимать меня в спальне. Ты поняла? — Я молчала. Дракон убрал руку с моих горевших от боли ягодиц и снова занес ее для следующего удара.
— Я поняла, — прошептала я угрюмо.
— Повтори, что я только что сказал.
— Я… я не запомнила. — Когда дракон вновь опустил руку и комнату огласил звук удара, я процедила: — Я буду почитать тебя как своего шайраддана и с радостью принимать в спальне.
Как только прозвучали эти слова, Эйгар убрал ладонь с моих ягодиц, однако другая его рука так и осталась лежать на моей спине. Я напряглась. Почему он молчит? Неужели будет продолжать? Что еще он хочет услышать?
— Запомни этот миг, Риона, и впредь будь благоразумна перед тем, как вздумаешь что-то сказать, — хрипло сказал он и почти без паузы продолжил: — Ты уже была с мужчиной?
— Тебя это не касается, — прошептала я.
— Я задам свой вопрос еще раз, — в голосе его явно нарастало раздражение. — Ты уже была с мужчиной?
Я покусала губу, решая, как лучше ответить. Может быть, если я совру, он решит, что ему не нужен порченый товар? Судя по сказкам, драконы жуткие собственники.
— Да, — тихо сказала я.
— Что? — Эйгар так резко поднял меня и усадил себе на колени, что у меня даже голова закружилась. Ягодицы горели от соприкосновения с жесткой тканью штанов дракона. В попку упиралось что-то твердое. — С этим мальчишкой? — Дракон прищурился. — Отвечай!
— Да, — мстительно повторила я, глядя в прозрачные голубые глаза и втайне радуясь скорому освобождению. — И это… это было прекрасно, — зачем-то добавила я.
Вообще-то с Кираном нас связывали лишь поцелуи, число которых, я осознала это только сейчас, за последние пару месяцев значительно сократилось. По красивым губам Эйгара проскользнула едва уловимая усмешка. Ее значения я не поняла, но внутри все заледенело от страха.
Когда его рука с моей талии начала двигаться ниже, опускаясь по бедру, а потом скользнула между ног, я всхлипнула и попыталась вырваться. Но дракону хватало и одной руки, чтобы без труда удерживать меня. При этом он не отрывал взгляда от моего пылающего лица.
— Смотри на меня, — приказал он, когда я попыталась отвернуть голову, чтобы избежать пронизывающего насквозь взгляда. — На меня, Риона, — добавил он жестко, когда я перевела глаза на его подбородок.
Пришлось покориться и смотреть в бесстрастные голубые глаза, пока Эйгар делал со мной, что хотел.
Теперь мне не было холодно, о нет. Горячая жаркая волна стыда прокатилась по всему телу. А когда пальцы Эйгара медленно раздвинули створки мягкой плоти и погрузились в меня, я хотела только одного — умереть. С Кираном, хоть мы и были знакомы с самого детства, все же позволяли себе лишь поцелуи. Мне нравились его мягкие губы, робко касающиеся моих. А сейчас я чувствовала, как ловкий палец незнакомца, продвигаясь все глубже и глубже, касается меня там, где ни касался еще никто. Я закрыла глаза, не в силах вынести пристального взгляда дракона.

— Открой глаза и смотри на меня, — незамедлительно последовал новый приказ.
Я с ненавистью вонзила взгляд в красивое лицо шайраддана, а через мгновение почувствовала боль, дернулась и вскрикнула.
— Обманщица, — удовлетворенно выдохнул дракон и… отпустил меня. Весь его вид выражал небывалое самодовольство. От замужних подруг я слышала, что мужчина может понять, был ли у девушки кто-то до него, но мне казалось, что для этого необходимо хотя бы побывать с ним в постели.
Эйгар помог мне встать. Ноги плохо меня слушались. Я старательно избегала взгляда дракона. Он протянул платье и велел:
— Надевай, нас ждут. Мы и так сильно задержались.
Я зло вытерла мокрые от слез щеки и быстро надела платье. Плотная бархатная ткань приятно согрела кожу. Но сильнее ее согрел, даже опалил, взгляд Эйгара. Дракон с меня глаз не спускал, пока я шнуровала завязки на боках платья.
— И вытащи из волос эти глупые цветы, — сказал он странно хриплым голосом. — Они совершенно тебе не идут.
— А тебе, конечно, лучше знать, что мне идет, а что нет? — раздраженно спросила я, но принялась вытаскивать оставшиеся в волосах розы, неизвестно каким чудом еще державшиеся там. Я демонстративно бросала их под ноги дракону. Когда последняя упала на покрытый богатым ковром пол, дракон вытащил из моих волос деревянные шпильки и распустил мои волосы. Длинные локоны ярким плащом укрыли плечи. Эйгар удовлетворенно кивнул.
— Идем. — Он поднялся и протянул мне ладонь.
— Мне холодно, — зло сказала я. Со своим тоном я ничего не могла поделать. Мне хотелось убить Эйгара, вцепиться в его красивое лицо и расцарапать ногтями. За все то унижение, которому он меня подверг. — В этом ледяном замке совершенно нет огня?
— И никогда не будет, — отрезал дракон.
— Я умру от холода. Если ты не заметил, я не драконица. И мне очень холодно. Ты даже не принес мне туфли.
Дракон, казалось, задумался. Потом кивнул.
— Я что-нибудь придумаю. А сейчас идем. Для ритуала туфли тебе не понадобятся.
Мне ничего не оставалось, кроме как вложить свою руку в широкую ладонь Эйгара и последовать за ним.
Мы миновали несколько залов, освещенных голубыми огнями. Только сейчас я увидела, что замок был сложен не изо льда, как мне сначала показалось, и даже не из хрусталя, а из белых сверкающих камней, по-особому обтесанных. Именно поэтому казалось, что стены сияют бело-голубоватым светом. Вся обстановка замка была выдержана в бело-голубой гамме. У меня в глазах зарябило от бесконечных оттенков этого цвета.
Странно, но я снова не увидела ни одного человека, то есть дракона. Мое замешательство разрешилось, когда мы с Эйгаром поднялись в башню, и перед нами распахнулись двойные, светящиеся прожилками голубых узоров белые двери. Белоснежный опять же зал был полон драконов. Все светловолосые, высокие, красивые. При нашем появлении присутствующие заметно оживились. Я быстро пробежалась глазами по головам: человек пятьдесят, не больше.
— Мой шайраддан, — почтительные голоса слились в один гул по мере того, как мы с Эйгаром двигались к голубому кристаллу, около которого стоял старик в белых одеждах.
— Так у вас есть драконицы? — прошептала я, глядя на троицу красиво одетых женщин, стоявших с гордым видом чуть в стороне.
— Да.
— Да?! То есть как это — да? — Я отчетливо помнила, как в сказке, которую мне рассказывал дедушка, всех снежных дракониц убили. — Ведь их уничтожили фениксы!
— Это сказки фениксов, — отрезал Эйгар, крепче стискивая мою ладонь. — Нескольким снежным драконицам удалось спастись.
— Так и женись на них! — процедила я сквозь зубы. До старика в белом оставалась пара шагов. — При чем тут я? Пусть они рожают тебе драконят!
Я заметила, с каким ужасом за нашей перепалкой наблюдают присутствующие, но вот уж на них мне было точно наплевать.
— У тебя короткая память, Риона. Или ты забыла свое обещание? Хочешь рискнуть благополучием своих друзей?
Пришлось замолчать, к тому же мы уже подошли к старику. С Эйгара станется наказать меня прямо перед своими подданными или вернуться в долину и убить всех ее жителей. После того что Эйгар сделал в спальне и хотел сделать в долине, я поняла одно — он чудовище. Безжалостное и жестокое.
— Встаньте на колени пред великим алтарем снежных драконов, — прошелестел старик.
Эйгар опустился на колени и потянул меня за собой. Когда мы устроились около голубого кристалла, старик положил на наши головы руки и сказал:
— Мать Вечного Льда и Отец Первого Холода, одарите этих двоих своей милостью. Пусть семя шайраддана снежных драконов будет сильным, а чрево этой девушки — плодородным. Пусть род снежных драконов продолжится. Пусть новорожденное дитя даст начало новой жизни, пусть…
Старик говорил что-то еще, а я, не сдержавшись, шмыгнула носом. С трудом верилось в то, что только сегодня, в чудесном платье, я стояла под солнцем посреди июльского тепла, а теперь в одежде с чужого плеча трясусь от страха и холода среди незнакомых мне людей. Даже не людей, драконов! И вот сейчас какой-то драконий жрец навеки связывает меня с жестоким незнакомцем. От жалости к себе слезы потекли еще сильнее. Пробежав по щекам, они падали к ногам жреца.
— Прекрати, — рыкнул шайраддан, пока жрец возносил молитвы своим богам. Жрец замолчал, но Эйгар велел ему: — Продолжай.
Однако я ничего не могла с собой поделать. Слезы, это доказательство женской слабости, продолжали капать.
— Встаньте же, Эйгар Дор Фиэрэй, шайраддан снежных драконов и Риона… — старик в замешательстве замолчал.
Эйгар сжал мои пальцы.
— Эйвелин, — прошептала я.
— Как, дитя? — переспросил он.
— Эйвелин, — вместо меня ответил Эйгар.
— Риона Эйвелин, — повторил старик. — Пусть же этой ночью твое чрево примет семя шайраддана и подарит племени снежных драконов долгожданного наследника. Пусть дитя это будет сильным и крепким. Выпейте укрепляющего эликсира из кристалла плодородия.
Старик убирал руки с наших голов и прикоснулся к кристаллу. Тот, повинуясь ему, раскрылся на манер цветка, явив сердцевину в виде чаши, на дне которой плескалась голубоватая жидкость. Старик выудил из складок своего балахона небольшую каменную чашу и зачерпнул из кристалла, потом протянул сначала шайраддану, а затем и мне.
— Что еще за напиток? — подозрительно принюхиваясь к чаше, спросила я. Пахло какими-то незнакомыми травами.
— Пей, — проворчал Эйгар, снова сжимая мою руку.
— Это напиток плодородия, дитя, — охотно пояснил старик. — Он поможет тебе зачать этой ночью.
Мне не оставалось ничего другого, кроме как приблизить губы и глотнуть. Вряд ли меня отравят, ведь я нужна снежным драконам. Вот затуманить сознание — это вполне. Но сейчас я и сама была не против этого. Не хочу помнить ничего из того, что произойдет этой ночью.
Напиток оказался приятным и освежающим. Как только старик убрал чашу, Эйгар потянул меня за руку, приказывая встать. Я поднялась.
Старик уже протягивал шайраддану короткий нож с извилистым лезвием. Я с расширившимися от ужаса глазами смотрела за тем, как Эйгар поворачивается ко мне с ножом в руках. Другой рукой он продолжал сжимать мою ладонь. Вот он вытянул мою руку, повернул ее ладонью вверх и приблизил кинжал.
— Нет! — выдохнула я, пытаясь отнять у него руку. — Что ты делаешь?
— Мы должны смешать свою кровь, — нехотя пояснил Эйгар и, усилив захват, легко провел ножом по моей ладони.
Я на всякий случай вскрикнула, ожидая боли, но тут же забыла про нее, когда увидела, как Эйгар выпустил мою ладонь, обхватил лезвие ножа своей рукой и резко провел им. На его красивом лице была лишь решимость, ни намека на боль. Алая кровь — а я в какой-то момент подумала, что она у него будет какого-то другого цвета — закапала на пол.
Эйгар протянул мне свою руку, покрытую разводами крови, я, чуть помедлив, вложила свою. Когда теплая кровь Эйгара коснулась моей кожи, я вздрогнула и бросила взгляд на дракона. Он отрешенно смотрел куда-то вдаль. Словно не было стен этого зала и никого вокруг.
«Интересно, о чем он думает? — промелькнула мысль. — Может быть, возносит молитвы своим богам?»
Я тут же одернула себя. Мне нет дела до мыслей этого чудовища. Хотя его мужественный, красиво очерченный профиль в другое время непременно заставил бы меня залюбоваться.
— Кровь к крови, плоть к плоти. Да будут к вам милостивы Мать Вечного Льда и Отец Первого Холода, — проговорил старик, связывая наши ладони голубой бархатной лентой.
Раздались робкие шепотки присутствующих, и я поняла, что ритуал подошел к концу. К нам несмело подходили свидетели свершившегося обряда и поздравляли. Эйгар развязал наши руки, и я крепко сжала кулак, чтобы остановить кровь.
— Флавиана, Визмира, Селлия, подготовьте мою шайранну для первой ночи, — велел Эйгар и, не удостоив меня даже взглядом, в сопровождении мужчин покинул зал.
Ко мне подошли три богато одетые драконицы. На прекрасных лицах застыло участливое выражение. Однако взгляды двоих выдавали дикую неприязнь.
— Счастливица, — завистливо выдохнула одна из них, с прямыми белоснежными волосами и в платье глубокого синего цвета.
— Разве? — горько откликнулась я.
— Селлия, сейчас не время. Неужели не видишь, что она напугана? — укорила кудрявая блондинка в серо-голубом.
— Ради Вечного Льда, Флавиана, — закатила глаза та, которую звали Селлией. — Это ночь с шайрадданом, а не поединок с фениксом.
Поняв всю двусмысленность сказанного, девушка залилась смехом. Ей вторила молчавшая до этого третья девушка, Визмира. Ее волосы были заплетены в длинную, почти до пола, толстую косу. Она красовалась в платье василькового цвета.
— Не обращай внимания на этих глупых дракониц, Риона, — велела Флавиана, бросая на подруг тяжелый взгляд и подхватывая меня под локоть. — Пойдем, мы поможем тебе привести себя в порядок. Ты не должна разочаровать Эйгара.
Молчаливой компанией мы вышли из зала и спустились по лестнице. Драконицы привели меня в какое-то огромное помещение, стены которого были украшены светлыми стенными панелями. Посреди комнаты стояла каменная ванна.
— Мы поможем тебе выкупаться, — мягко сказала Флавиана, делая приглашающий жест рукой. Я закусила губу, но Флавиана разгадала мои намерения, добавив: — Это все равно случится, с твоего согласия или нет. Будь благоразумна.
Под «этим» она явно подразумевала не купание.
— Почему купанием занимаетесь вы, а не слуги? — лишь спросила я.
— Это традиция. До первой ночи с шайрадданом к тебе могут прикасаться лишь снежные драконицы.
— То есть в замке есть еще люди? — Я представила десятки бедняжек, украденных драконом и замурованных в ледяных камерах.
— Из людей здесь только ты, — фыркнула Селлия, за что получила от Флавианы мрачный взгляд.
— Ты все узнаешь завтра. Сейчас главное — желания шайраддана. А он желает видеть свою шайранну, то есть тебя.
Я решила, что сопротивляться бесполезно. Расшнуровав платье, я с помощью дракониц сняла его. Селлия и Визмира придирчивым взглядом впились в мою фигуру, надеясь найти в ней какие-то недостатки. Что ж, пусть попытаются. Я с самого детства бегала с Кираном по лесам и никогда не налегала на сдобные булочки, которым славился Флисс. Уж если сам шайраддан остался доволен увиденным… Приказав себе не думать о нем, я распрямила плечи и прошла к ванне.
Ступив в холодную воду, я не смогла сдержать вскрик.
— Что-то не так? — ехидно осведомилась Селлия.
— Вода холодная! — Я попыталась было вылезти обратно, но Флавиана положила свои руки мне на плечи. Мягко, но настойчиво.
— Здесь нет другой, Риона, — твердо сказала она.
— Я же заболею, вы что, не понимаете! И тогда не видать вам маленьких драконят, как своих ушей! — возмутилась я, пытаясь выбраться из холодной воды и начиная стучать зубами. Это уже входило в дурную привычку.
— Ты привыкнешь! — решительно сказала Визмира, опрокидывая мне на голову кувшин с такой же холодной водой.
Я задохнулась от неожиданности и с громким плеском опустилась в ванну. Холодная вода сомкнула свои объятия, послав по всему телу стаю мурашек размером с горох.
Визмира и Селлия удерживали меня в ванне, а Флавиана терла жесткой губкой спину, плечи и ноги. Я перестала чувствовать собственное тело, молясь всем богам, чтобы это истязание подошло к концу. Когда драконицы приступили к мытью волос, я мечтала лишь о том, чтобы мне дали умереть с достоинством.
— Люди такие хлипкие, — пренебрежительно произнесла Селлия, поливая мне на темечко из кувшина.
Я хотела было ей ответить, чтобы она глотнула кипятка, но не смогла разжать зубы, опасаясь, как бы не прокусить себе язык.
— Она не обычный человек, — пробормотала Флавиана, втирая в мою кожу какую-то ароматную жидкость.
— Ты права, Флавиана, конечно, — покорно согласилась Селлия. — Но я бы предпочла быть обычным человеком, чем иметь отношение к роду фениксов, уж прости.
Меня раздражало, что эта троица говорит обо мне так, будто меня здесь нет, но я даже не могла излить свое недовольство, потому что боялась раскрошить громко стучавшие зубы.
Драконицы наконец закончили омовение и принялась растирать мое закоченевшее тело полотенцами. Я начала потихоньку приходить в себя.
— Что будем делать с ее волосами? — деловито спросила Визмира, крутя прядь моих волос в своих тонких пальцах. — Такую копну не просушишь и за полдня.
— Заплетем косу, — решила Флавиана.
— Но Эйгар любит, когда волосы распущены, — сказала Селлия. — Уж я-то знаю.
Она бросила на меня самодовольный взгляд, не оставляющий сомнений в том, что она делила с Эйгаром ложе.
— Неправда, — подала голос Визмира. — Меня он всегда просил заплетать их.
— Ну еще бы, он просто боялся запутаться в твоей косе.
Обе драконицы принялись хихикать.
— Прекратите, — резко оборвала их Флавиана. Я уже решила, что она тоже поделится знаниями о том, какие именно прически предпочитает Эйгар видеть в спальне.
— Прости, дорогая, но мы сделали все, что могли для рода снежных драконов и твоего брата, — успокаивающе сказала Селлия, заплетая мне волосы в косу и безбожно дергая мокрые пряди.
— Но это не дает вам права говорить об этом при его шайранне, — отрезала Флавиана. На щеках у нее выступили гневные красные пятна.
— Он твой брат? — смогла наконец шепотом выдавить я. Разогретое растиранием тело начало возвращать тепло.
— Да, — Флавиана кивнула. — Наши отцы были братьями. Я люблю Эйгара, как родного брата и сделаю для него все, что угодно. Он самый лучший, самый смелый, самый…
— Он чудовище, — с отвращением произнесла я, оборвав речь драконицы.
В купальне стало тихо. Селлия перестала наконец выдирать мне волосы, Визмира гневно поджала губы, а Флавиана смотрела с таким осуждением, будто я только что заживо сожгла жреца.
— Ты не знаешь его, — строго сказала она.
— Я…
— Ты не знаешь его! — отрезала Флавиана, гневно сверкнув глазами, так похожими на глаза Эйгара.
— Я и не хочу его знать, — откликнулась я. Что толку рассказывать драконице о том, как ее брат унижал меня и угрожал уничтожить целый город невинных людей. Они найдут оправдание его поступкам. Я резко добавила: — И если вы закончили превращать меня в ледяную скульптуру, ведите к этому вашему шайраддану.
Драконицы переглянулись, но спорить не стали. Они надели на меня новое платье из плотного синего бархата, которое завязывалось спереди, и наконец-то выдали мне пару туфель в тон. Флавиана взяла мою ладонь и нанесла на порез какое-то снадобье с резким запахом. Длинная рана, оставленная ритуальным кинжалом, затянулась на глазах. Я лишь удивленно вскинула брови.
Также молча, в окружении дракониц я последовала в другую часть замка. Мне казалось, что по коридорам гуляет ветер. Я снова начала дрожать, думая о том, что та Найара, девушка-феникс из сказки, — я так и не могла поверить в то, что это моя мама — точно была не в себе, когда решила подарить свою любовь снежному дракону. Оставалось лишь гадать, почему она не замерзла насмерть в этом ледяном склепе. Вскоре широкая белая лестница привела нас к серебряным дверям.
Флавиана толкнула их и вошла первой. Дальше проследовала я, позади раздавались легкие шаги Селлии и Визмиры. Я быстро обвела взглядом комнату, освещенную неизменными голубыми камнями. Не вызывало сомнений, что это комната шайраддана: массивная кровать из светлого дерева под синим балдахином, окна в пол, за которыми по ночному небу плыли облака, резной шкаф, зеркало в серебряной оправе в полный рост и гигантская шкура белого медведя на полу.
— Ваша шайранна готова, мой шайраддан, — учтиво произнесла Флавиана. Эйгар кивнул, не сводя с меня глаз. Сам он сидел в массивном кресле и потягивал вино из изысканного кубка, украшенного голубыми камнями.
Флавиана учтиво склонила голову перед Эйгаром, и, не глядя на меня, вышла. Я стояла, крепко стискивая завязки платья. Позади закрылась дверь, и я поняла, что мы с драконом остались наедине.
Глава 3
Какое-то время мы просто смотрели друг на друга. Волны дрожи, пробегавшие по телу, становились все сильнее.
— Подойди, — велел наконец Эйгар, но я осталась на месте. Я просто не могла пересилить себя.
Он усмехнулся и, поднявшись, подошел сам. Резко ухватил мой подбородок и, приподняв его, заставил посмотреть в свои равнодушные глаза.
— По-моему, я выразился достаточно ясно, когда говорил о послушании. У тебя настолько короткая память? — небрежным тоном осведомился он.
— Я выполнила обещание и прошла ритуал, — откликнулась я, стараясь сдержать стук зубов. — Как видишь, я не сопротивляюсь. Уж прости, что я не могу превратиться по твоему желанию в бессловесную вещь.
— Бессловесная? Ну уж этого про тебя точно не скажешь, — мрачно хмыкнул он. — Ложись, — приказал он, указывая на кровать.
«Боги мне помогите!» — в ужасе подумала я, неуверенно делая шаг к своему брачному ложу и садясь. Кровать оказалась на удивление мягкой. Я провела рукой по тонкой простыни, оценив искусную вышивку. На шайраддана я боялась поднять глаза.
— Также как и ты, я хочу, чтобы это закончилось поскорее, — ворчливо сказал он, беря кувшин с низкого столика и наливая себе вина. Эти его слова никак не вязались с напряженным, застывшим взглядом, которым он одарил меня. — Разденься.
— Можно мне вина? — Поймав удивленное выражение на красивом лице дракона, я поспешно пояснила: — Я замерзла и всего лишь хочу согреться. Пару глотков, не больше.
Он чуть пригубил из своего кубка и покачал головой.
— Сегодня будет зачат наследник шайра, и ты должна быть чиста. Раздевайся.
Я убито замолчала. Не получится даже затуманить голову, чтобы забыть все те ужасы, которые, несомненно, приготовил для меня дракон. Трясущимися руками я медленно распутала шнуровку платья и замерла, вцепившись в его края руками.
Услышав стук бокала о поверхность стола, я вздрогнула. Эйгар подошел ко мне и встал напротив. Он легко стащил рубашку через голову и остался в одних штанах. Я, закусив губу, расширившимися глазами смотрела на его мощную шею, которую охватывала серебряная цепочка с висевшим на ней голубым медальоном, мускулистую грудь, покрытую завитками светлых волос, на сильные руки, способные, я была уверена, переломить человека пополам без особых усилий. Я поймала себя на безумной мысли, что хочу провести пальцем по его твердому впалому животу. Опустив взгляд чуть ниже, на его брюки, я увидела, как натянута там ткань.
— Тебе нравится то, что ты видишь? — поинтересовался он, слегка приподнимая бровь.
— Ты хорошо сложен, — вынуждена была признать я, отрываясь от изучения дракона.
— А ты не очень-то скромна для той, у кого не было мужчины, — хмыкнул он.
— Если ты хочешь, чтобы я строила из себя жеманную дуру, то…
— Сними свое платье, — оборвал меня дракон.
Я сглотнула.
— Ты уже видел меня. За пару часов ничего не изменилось.
Я еще не договорила, а Эйгар уже сел рядом со мной — перина заметно промялась под весом его крупного тела — и нетерпеливо взялся за края платья, распахнул его, жадным взглядом пройдясь по моей груди.
Я попыталась припомнить все, что когда-либо слышала о первой ночи с мужчиной. Но рассказы подруг, их советы и те подробности, которыми они охотно делились перед моей свадьбой с Кираном, напрочь вылетели из моей головы. Да и что от них сейчас толку? Уж точно ни одной из подруг не приходилось делить ложе с драконом!
— Тебе кто-нибудь рассказывал о том, как все проходит впервые?
— Нет… То есть да… Немного, — путано пробормотала я.
— В первый раз будет больно. Но я постараюсь, чтобы ты не почувствовала боли, — тихо сказал Эйгар, большим пальцем проводя по моей груди, а другой обвивая меня за талию и притягивая к себе. Сосок тут же сморщился, превратившись в горошину. Я непроизвольно дернулась, потому что прикосновение дракона опалило холодом.
— Пожалуйста, отпусти меня, — взмолилась я, упираясь в его каменную грудь. Голубые глаза, похожие на драгоценные камни, внимательно рассматривали мое лицо. — Я ведь не люблю тебя, я тебя совсем не знаю, я просто не смогу…
Я смешалась под его пронзительным взглядом. Рука, поглаживающая мою грудь, опускалась все ниже. А холод продолжал завладевать моим телом.
— Мне не нужна твоя любовь, Риона. Мне нужно лишь твое тело, — ответил наконец дракон, опрокидывая меня на спину. — И я буду брать его столько раз, сколько будет нужно.
Я охнула, но тут Эйгар легко пробежался пальцами по моему животу и замер около крепко сомкнутых бедер.
— Разомкни ноги, — велел он.
Только представив, как его ледяные пальцы прикасаются ко мне, озноб пробежал по всему телу. Увидев на моем лице отвращение, Эйгар нахмурился и опустил голову к моей шее, чуть втягивая носом воздух. Не знаю, понравилось ли ему то, что учуял, но в следующий момент его губы и язык, едва касаясь, пробежались по моей шее, опускаясь все ниже и ниже, пока не достигли груди. Когда красиво очерченные губы шайраддана сомкнулись на дерзко торчащем соске, посылая по моему телу волны холода, я чуть вскрикнула и забилась под ним. Я точно умру этой ночью, умру от холода!
Я хотела выдавить несколько слезинок, легкомысленно надеясь разжалобить дракона, но закоченевшее тело меня не слушалось. Поэтому когда пальцы Эйгара свободно проникли в мое лоно, я лишь равнодушно смотрела в белый, украшенный лепниной с изображением драконов потолок.
Эйгар продолжал поглаживать меня, но я чувствовала только одно — как мое тело коченеет под его прикосновениями, которые становились все настойчивей. И хотя я не могла отрицать того, что дракон действительно старается быть нежным, мне хотелось лишь сесть около жарко натопленного камина и согреться.
— Да что с тобой не так, девчонка? — зло бросил Эйгар, отрываясь от моей груди. Он схватил меня за подбородок и заставил посмотреть ему в глаза. Его пальцы наконец перестали терзать меня.
Я непонимающе посмотрела на Эйгара. И чем я разозлила его на этот раз?
— Ты все-таки хочешь, чтобы я превратил твой город в лед?
— Я… я не понимаю… Что я сделала не так? — испуганно спросила я.
— Ты же сухая, как лист пергамента! Расслабься, — недовольно проворчал он.
У меня вырвался нервный смешок.
— Расслабиться? Ты же не ждешь, что мне все это понравится? Делай, что должен, дракон, да побыстрее. Я не хочу проводить с тобой больше времени, чем это будет необходимо, — на последнем слове у меня громко лязгнули зубы.
— Ты боишься меня? — спросил вдруг он с интересом. — В этом все дело?
Я презрительно фыркнула.
— Не родился еще тот мужчина, который сможет меня запугать. Я замерзла, если ты не заметил. Те драконицы, которым ты приказал меня подготовить, выкупали меня в ванне с ледяной водой. Я замерзла так сильно, что того и гляди сердце остановится от холода! А твои ледяные прикосновения скорее заморозят меня до смерти, чем подарят радость. Я не драконица и не огненная птица, сколько бы ты не утверждал обратное, я человек! Я уже тела своего не чувствую! Да у меня вода с волос стекает, неужели ты не замечаешь?
Словно в подтверждение своих слов я оглушительно чихнула. Эйгар отстранился и с раздражением посмотрел на меня.
— Прокля́тая разбавленная кровь! — выругался он, стукнув кулаком по перине. — Боги наверняка сейчас смеются надо мной!
После этих слова дракон быстро встал. Я выдохнула, решив, что он передумал и сейчас оставит меня в покое. Я приподнялась и быстро натянула платье на плечи, судорожно стискивая края руками. Когда я увидела спину Эйгара, который в этот момент брал кубок с вином, изумленно распахнула глаза. Длинный извилистый шрам, похожий на ожог, змеился между лопаток и спускался почти до поясницы. Этот красный рубец выглядел чужим на безупречном теле шайраддана.
Эйгар вернулся и протянул мне наполненный до половины кубок.
— Поможет согреться. Пей.
Пока дракон не передумал, я схватила кубок и жадно припала к нему губами в предвкушении обещанного тепла. Но когда жидкость попала на язык, оказалось, что вино ничуть не теплее льда. Я закашлялась и быстро отстранила кубок. Эйгар с возрастающим раздражением продолжал наблюдать за мной.
— Из чего сделано это вино? — прошептала я, когда снова смогла чувствовать язык.
— Из фе́рра.
— Что это?
— Фрукт, который растет на снежном дереве. Из его плодов мы делаем вино.
— Оно ледяное. Как и ты. И тепла мне не подарит.
Глаза Эйгара полыхнули бешенством. Он выхватил из моих пальцев кубок и швырнул его в сторону. Ударившись о стену, кубок звякнул и отлетел в угол, а светлое вино брызнуло в разные стороны.
— Ты только и делаешь, что жалуешься. Я сделал тебя своей шайранной, дал тебе самую лучшую одежду, привел в свои покои, я нарушил правила и даже позволил выпить вина, но ты, как я вижу, не понимаешь хорошего отношения…
— Но я не просила об этом! — закричала я, вскакивая и вставая напротив Эйгара. — Ты испортил мою свадьбу, забрал от любимого, принудил пройти ритуал, а теперь хочешь взять меня силой и еще думаешь, что я буду благодарить тебя за это! Да ты не в себе, дракон! Не безумство случайно сгубило ваш род? Что-то мне подсказывает, что фениксы здесь ни при чем!
Руки дракона больно впились в мои плечи. Он пару раз тряхнул меня с такой силой, что моя голова безвольно качнулась.
— Замолчи! Ты не понимаешь, о чем говоришь! Или преподать тебе еще один урок послушания?
— Ты можешь избить меня до смерти или изнасиловать, другого я от тебя не жду, — прошипела я с отвращением.
Какое-то время дракон скользил по моему лицу мрачным изучающим взглядом, а я лишь огромным усилием воли старалась не отводить глаза. Меня всю трясло. То ли от злости, то ли от холода.
— Вот именно. Я могу делать с тобой что угодно, — мрачно подтвердил дракон, с силой сжимая мой подбородок и приподнимая. Я встретилась с ним взглядом. — Но ты сама будешь умолять взять тебя. Для такой гордячки это будет достойным наказанием.
— Уверен, что справишься? — с вызовом спросила я, убежденная, что уж такого точно со мной не произойдет.
— Люблю трудные задачи. Мой шайр слишком долго ждал наследника, несколько дней ничего не изменят. Зато я увижу, как твои губы, — тут Эйгар пальцем чуть провел по моим губам, — будут шептать мое имя, а твое тело, — рука легла на грудь и чуть сжала, — умолять о ласках. И только в моей власти будет дать тебе это… Или не дать, — отрезал дракон, после чего развернулся и вышел из комнаты, оставив меня одну. Растерянную и замерзшую.
Глава 4
— Проклятье! — выругался Эйгар и, подняв голову и устремив взгляд в украшенный лепниной потолок, покачал головой. Шайраддан уже около часа стаптывал пол в своей сокровищнице. Вид накопленных богатств, который в обычное время дарил покой и умиротворение, сейчас лишь раздражал.
Многочасовой полет тоже не принес долгожданного облегчения, и бешеная ярость по-прежнему душила дракона, заставляя расхаживать между гор драгоценностей, не давая уснуть и забыться. Эйгар половину ночи летал в ночном небе, под ярко горевшими звездами, пронесся даже над Железными Горами, которые занял шайр черных драконов и, задумавшись, чуть было не залетел в Солнечные Земли, но вовремя спохватился. И хотя фениксы не посмели бы напасть на него, рисковать не стоило. Сводить счеты еще рано.
Фениксы… Проклятое племя, источник всех бед снежных… Ничего, придет время и шайр снежных отомстит этим ничтожествам за всё.
Эйгар сжал кулаки так крепко, что кожа плотно натянулась на костяшках пальцев. Он устремил немигающий взгляд на огромный камень, ограненный в виде сердца — жемчужину его коллекции. Свет от ярко горевших камней-светильников скользил на гранях большого красного рубина. Изредка в его глубине загорались рыжие искры. Рыжие… Совсем как волосы девчонки. Невольно мысли шайраддана обратились к пленнице, что сейчас находилась в его покоях. Он поморщился и устало потер лоб ладонью.
Болван! Надо было упрятать девчонку в какую-нибудь дальнюю спальню и сделать то, что должен, невзирая на ее протесты! Чем скорее она понесет от него, тем лучше для всех. Но он не смог… Не смог причинить ей боль. Почему? Ответа не было. Ведь в ней течет кровь ненавистного племени. Но девчонка красива, даже слишком. Когда он впервые как следует рассмотрел ее, там, перед воротами замка, растерянную и замерзшую, будто что-то давно забытое коснулось сердца… Она так восторженно смотрела на него, трогательно обхватив себя руками. Но все это глупости и романтический бред! Дело вовсе не в ее красоте. Дело в том, что смерть девчонки не входила в его планы. Она нужна снежным. Хотя, видят боги, лучше бы она была уродлива, тогда все было бы куда проще. Для всех. Но вместо этого он принял вызов, который она невольно ему бросила, и теперь лишь отодвинул момент мести на еще более поздний срок.
Другая неожиданность заключалась в том, что девчонка вовсе не походила на испуганную овечку. Эйгар ожидал плачущую девственницу, а вместо нее получил почти… Почти драконицу! Которая, к тому же, прямо высказывает свое недовольство и, кажется, совершенно его не боится. Эйгар хмыкнул. А он-то представлял, что придется успокаивать бьющуюся в истерике от страха перед ним девушку. Куда там! Все-таки драконья кровь есть драконья кровь, даже если она и запачкана птичьей.
— Проклятая разбавленная кровь! — в который раз за ночь процедил шайраддан. Если бы не это, он бы уже смог взять девчонку и выполнить часть своих обязательств перед снежными. А теперь придется тратить драгоценное время на то, чтобы найти решение и сделать так, чтобы прикосновения Эйгара ее не убили. Однако шайраддан поймал себя на том, что не только забота о шайре тому причина.
Мысли Эйгара обратились к тому моменту, когда он увидел девчонку без одежды. Он вынужден был признать, что ему не терпится обладать этим прекрасным телом, изучить каждый его уголок, отведать на вкус каждый кусочек белоснежной кожи… Если уж девчонка такая пылкая по натуре, остается только догадываться, какой она окажется в спальне. Однако придется держать себя в руках. Он добровольно принял вызов и сдержит обещание. Эта птичка будет сама умолять взять ее, будет исступленно шептать имя Эйгара и делать все, что он пожелает.
Эйгар, чьи мысли и чувства будто бы подернулись толстым слоем льда и равнодушия много зим назад, с удивлением понял, что принял этот вызов с интересом и теперь ожидает предстоящего противостояния характеров почти с удовольствием.
Хмыкнув, он еще какое-то время любовался яркими искрами на гранях рубина, а потом вышел из сокровищницы. Заперев ее, поднялся по ступеням наверх и оказался в главном зале.
— Мой шайраддан, — прошелестел знакомый голос слева.
Эйгар повернулся. Старик в белом балахоне смотрел на него вопросительно, недоумевая, почему шайраддан находится здесь, а не в своих покоях между ног пленницы. Эйгару было неприятно говорить правду, но об этом все равно скоро станет известно шайру. Ничего не поделаешь.
— Тоже не спится, Белхрай? — спросил он и, не дожидаясь ответа, продолжил: — Я как раз шел к тебе.
— Чем могу служить, мой шайраддан?
— Девчонка слишком слаба.
— Что-то не так? — Старик нахмурился. — Ритуал не помог?
— Разве я что-то сказал про ритуал? — огрызнулся Эйгар. Увидев страх в глазах жреца, он испытал мимолетное удовольствие. Страх — это именно то чувство, которое должен вызывать настоящий шайраддан. Не только у членов своего шайра, но и у врагов. Особенно у врагов. Чтобы ни один из них больше не посмел пойти против снежных. — Девчонка слишком хрупкая, — пояснил он ожидавшему ответа жрецу.
— Вы сделали ей больно? — спросил Белхрай. В бледных голубых глазах застыл ужас. Эйгар не удивился. Он часто видел этот ужас в глазах тех, с кем он разговаривал, и уже привык. Не стоило тогда убивать главу стаи фениксов на глазах всего шайра.
— Я к ней пальцем не притронулся, — покривил Эйгар душой, потому что чем-чем, а пальцем он к ней как раз и притронулся. При воспоминании об этом кровь в венах Эйгара бешено запульсировала, а биение сердца ускорилось. — Я не могу взять ее, мои прикосновения могут ее убить. Она ведь была выращена в мире людей.

Белхрай задумчиво покивал седой головой.
— Вы предлагаете…
— Необходимо разбудить ее драконью кровь.
— Или…
— Никаких или, — отрезал Эйгар, бешено сверкнув глазами. Белхрай испуганно замолчал. — Только драконью.
— Как прикажете, мой шайраддан, — поклонился Белхрай. — С вашего позволения мы начнем занятия завтра.
— Прекрасно, — сказал Эйгар и, повернувшись к Белхраю спиной, зашагал прочь.
Однако пошел он не в спальню. Поднявшись по винтовой лестнице на самый верх одной из боковых башен замка, он остановился около дверей, украшенных старинными символами. Эйгар задумчиво провел по ним кончиками длинных пальцев. Символы жизни, древние символы надежды и веры… Нахмурившись, шайраддан снял с шеи медальон. Прислонив его к выемке в двери, он внимательно, будто в первый раз, наблюдал, как засветились лазурным светом символы на деревянном полотне. Дверь бесшумно отворилась, и Эйгар ступил внутрь.
В большой комнате не было мебели, занят был лишь ее центр. Сквозь несколько окошек в куполообразной крыше проникал звездный свет, заливая комнату мягким белым сиянием.
Эйгар прошел на середину комнаты и замер. Его взгляд был устремлен вниз, к ледяному ложу, окруженному снежными кристаллами.
— Я нашел ее. Осталось подождать недолго, — тихо сказал он. Звук собственного голоса показался ему здесь неуместным, чужим.
Однако и произнеся эти слова, шайраддан стоял в комнате, пока на смену звездному свету не пришел рассветный. Только после этого Эйгар будто бы очнулся ото сна и, заперев дверь, спустился в одну из многочисленных пустующих комнат замка, где, едва его голова коснулась подушки, провалился в сон без сновидений.
* * *
- Шайранна Риона, пора вставать, — тонкий девичий голос, раздавшийся над самым ухом, заставил меня резко сесть и с удивлением осмотреться. Комната была незнакомой. Как и девушка, что стояла справа с небольшим подносом в руках.
Я потерла виски руками и вспомнила все, что произошло вчера. Удивительно, что мне вообще удалось заснуть. Половину ночи я тряслась от холода, укутавшись во все покрывала и простыни, которые удалось отыскать, а вторую половину провела в беспокойном сне. Мне снилось, что огромный дракон обдает меня ледяным дыханием, и я превращаюсь в сугроб. Радовало только то, что Эйгар в своей спальне так и не появился.
— Кто ты? — спросила я светловолосую девушку, с интересом рассматривавшую меня.
— Меня зовут Глория, шайранна, — почтительно ответила та. — Я принесла вам завтрак, а потом помогу одеться.
Девушка опустила поднос на кровать рядом со мной, а я вдруг поняла, что отчаянно голодна. Когда я ела в последний раз? Утром перед свадьбой. Той, которая должна была быть с Кираном. И хотя искушение швырнуть тарелку в самодовольное лицо Эйгара было слишком велико, я решила, что мне понадобятся силы, а значит поесть просто необходимо.
— А что это? — спросила я, бросив взгляд в тарелку. На ней лежали куски какого-то мяса, а в кружке обнаружилось молоко.
— Мясо снежного ягненка, — охотно пояснила Глория. — Мы выращиваем их для шайраддана и жителей Хрустального замка.
— Выращиваете? Так ты человек? — изумленно спросила я. — Не драконица?
Девушка неуверенно улыбнулась.
— Конечно, драконица. Простых людей нет на землях Аллирии.
— Вот как, — задумчиво протянула я. — И все члены шайра живут в замке?
— Подданные шайраддана живут в городе, что у подножия Хрустальных Гор.
Целый город снежных драконов? А вот это уже интересно. Вполне вероятно, что и малыши-драконы там тоже есть.
— А как насчет драконят? В шайре много маленьких драконов?
Девушка под моим пристальным взглядом смешалась и начала нервно перебирать пояс простого платья. На ее щеках появились два больших красных пятна.
— Нет, шайранна, в шайре давно нет драконят. С тех самых пор, как… как… Словом, после битвы.
— Понятно, — убито ответила я, поняв, что Эйгар не соврал.
Я осторожно попробовала кусок мяса и даже не удивилась тому, что оно сырое и холодное. Отодвинув тарелку, я залпом выпила молоко, от которого заледенели зубы, и встала с кровати.
— Вам не понравилась еда? — со священным ужасом в голосе спросила Глория.
— Я не животное и не могу питаться сырым мясом, — отрезала я. — Вот если его пожарить… — добавила мечтательно, так и представляя себе запах жареного мяса. Со свежим хлебом и глотком бодрящего сидра. В животе заурчало.
Глория скривила хорошенькое личико.
— Только не говорите таких слов при шайраддане, — посоветовала она. — Огню не место на землях снежных.
— Тогда что здесь делаю я, — пробормотала я себе под нос и добавила громче: — Одним словом, можешь забрать это.
Глория поджала губы и недовольно кивнула.
— Какое платье вы наденете сегодня, шайранна? — спросила она, подхватывая с кресла одной рукой платье с меховой опушкой, а другой — синее с вышивкой по подолу.
Я посмотрела на эти одеяния и решила, что мерзнуть еще и сегодня не собираюсь. Видимо, мои слова прошли мимо ушей Эйгара. Что ж, если я и правда не хочу умереть от холода, придется действовать самой.
— Ни то, ни другое. Раздобудь мне охотничий костюм: куртку, подбитую мехом, и штаны потеплее. И высокие сапоги, — велела я. Девушка изумленно распахнула глаза. — И побыстрее, пожалуйста, — попросила я, чтобы придать ускорения продолжавшей недоуменно смотреть Глории.
— Но… я не думаю, что шайраддан…
— С ним я сама разберусь, — отрезала я.
Глория неуверенно кивнула и наконец выскользнула за дверь.
Я прошлась по комнате, напряженно размышляя. Если Эйгар действительно сказал мне вчера правду и все сказки, которые я слышала от дедушки, вовсе не сказки, выходит, что я наполовину феникс, наполовину снежная драконица, которая не умеет пользоваться ни тем, ни другим свои даром. И как его разбудить, я тоже не имею представления. Прискорбно.
Но это вовсе не означает, что я обязана становиться племенной кобылой для снежных драконов. Я не в ответе за ту старую историю и ничем перед шайром Эйгара не провинилась. У меня своя судьба и своя жизнь, никак с драконами не связанная. Хвала Светлой Матери, Эйгар решил на время оставить меня в покое. Надеюсь, этого времени мне хватит, чтобы найти способ вернуться домой, к Кирану. Уж он-то сможет меня защитить. Недаром он лучший охотник не только во Флиссе, но и в двух других городах по соседству. Киран найдет самый большой лук, способный подстрелить дракона. Дракона, который решил, что я ему принадлежу. И хотя Эйгар ясно дал понять, что в случае моего неповиновения он уничтожит Флисс, пусть попробует для начала отыскать меня и выйти победителем в схватке с Кираном. Но сперва нужно все хорошенько осмотреть и разведать местность, как говаривал дедушка.
«Если хочешь, чтобы охота прошла успешно, ты должна быть хитрее зверя, ловчее его и осторожнее», — мысленно услышала я его голос и кивнула, соглашаясь. Что ж, охота на дракона открыта.
Мои размышления прервала вернувшаяся Глория.
— Это все, что мне удалось найти, но швеи сказали, что сошьют более изысканное одеяние для шайранны, — сказала она, протягивая мне простой охотничий костюм и пару высоких сапог. — Я помогу вам одеться.
Пришлось отказаться.
— Я справлюсь.
Дрожа от холода, я быстро скинула вчерашнее платье и натянула подбитую белым мехом коричневую кожаную курточку и штаны. Сапоги оказались почти впору. Надев привычную для себя одежду, я почувствовала себя чуть увереннее. И гораздо теплее. Правда, куртка оказалась коротковата, а штаны уж слишком обтягивали бедра. Но это я как-нибудь переживу.
— Я могу уложить ваши волосы, — сунулась было ко мне Глория.
Я отмахнулась, быстро заплетя косу, которая доставала мне до пояса. Я вообще хотела обрезать волосы, — длинные мешали на охоте — но дедушка запретил.
— Где Эйгар? — спросила я девушку, перевязав косу лентой, которую протянула Глория.
— Шайраддан мне не докладывается, шайранна Риона.
— Зови меня просто Риона.
— Так не положено, шайранна Риона, — покачала головой Глория. — Пойдемте, в северной башне вас ожидает жрец Белхрай.
— Кто это? Тот старик, что проводил ритуал? — Глория кивнула. — Зачем он ждет меня? — с подозрением спросила я. Неужели мне подготовили очередную церемонию?
— Я не знаю. Мне лишь приказано проводить вас.
— Что ж, хорошо. Проводи, — согласилась я. Не сидеть же в конце концов в комнате весь день в ожидании, когда Эйгар придумает что-нибудь унизительное.
Мы вышли из комнаты и направились куда-то вглубь замка. Сегодня здесь повсюду сновали слуги, занятые работой. Они провожали нас взглядами и шепотками. В основном это были мужчины. Видимо, в шайре снежных, как и говорил Эйгар, девушки были в дефиците. Во мне поднялась волна раздражения и злости. Чтоб Темный Жнец поднял владыку фениксов на свои стальные черные вилы! Из-за его глупости я сейчас нахожусь здесь!
Мы поднялись по маленькой винтовой лестнице в круглую башню. Глория постучала и распахнула дверь.
— Шайранна Риона прибыла, господин Белхрай, — пропуская меня вперед, громко оповестила девушка.
Старик, тот самый, что вчера проводил ритуал, поднялся из-за заваленного книгами и свитками стола и поспешил к нам.
— Спасибо, Глория, можешь идти, — кивнул он, а потом обратился ко мне: — Шайранна Риона, прошу, — сделал приглашающий жест рукой в сторону кресла у окна. Широкий рукав его белоснежного одеяния качнулся, и я увидела красный ожог, что поднимался выше по руке. Заметив мой взгляд, жрец поспешно опустил рукав.
— Просто Риона, — сказала я, осторожно усаживаясь в мягкое, но холодное кресло. Старик расположился напротив.
— Так не положено, шайранна Риона, — покачал он головой. — А вот вы можете звать меня просто Белхрай. Вчера нам не представилось возможности познакомиться. Я жрец снежных и советник шайраддана. — Я кивнула. — Надеюсь, ваша ночь в замке прошла… хм-м-м… сносно?
Вздохнув, я подняла глаза на сидевшего напротив старика и смело встретила взгляд его выцветших голубых глаз.
— Если вы о том, выполнил ли Эйгар свой долг, о котором он вчера упоминал не менее дюжины раз, то нет. Понравилось ли мне внутри этого холодного камня, который вы называете домом? Боюсь, что снова нет. Хочу ли я остаться здесь и рожать драконят только потому, что так сказал Эйгар… Дайте-ка подумать… — Я постучала пальцем по подбородку. — Опять нет. Такой ответ вы хотели услышать от меня, жрец Белхрай?
При каждом моем слове на лице старика появлялось удивленное выражение, а в конце моей речи покрытое сетью глубоких морщин лицо озарила улыбка. И что смешного я сказала?
Я возмущенно фыркнула и встала, намереваясь уйти. Не позволю никому смеяться над собой!
— Постойте, шайранна, постойте. Я смеялся не над вашими словами. Я радуюсь тому, что Великая Драконья жрица не ошиблась, видит Богиня Вечного Льда, не ошиблась, — прошелестел старик, вставая. Увидев на моем лице непонимание, он взял мои руки в свои холодные ладони. Когда я дернулась, он поспешно их выпустил: — Простите, шайранна Риона. Сядьте, я все расскажу вам.
Пришлось снова устроиться в кресле.
— Что вам известно об истории снежных драконов и фениксов?
— Вы же хотели что-то рассказать, а вместо этого снова задаете вопрос, — недовольно проворчала я.
— Но ведь я должен для начала выяснить, что вам известно, чтобы не повторяться, — мягко ответил жрец.
Я вздохнула, нетерпеливо побарабанив пальцами по подлокотнику кресла.
— Дедушка рассказывал мне сказку о битве, что длилась одну ночь. Якобы фениксы уничтожили всех снежных дракониц. Но насколько я могу судить, драконицы у вас есть! Селлия, Визмира, Флавиана… Глория сказала, что в городе у подножия замка живут драконицы! — обвиняюще сказала я. — И одной Светлой Матери известно, почему именно меня похитил Эйгар! Неужели остальные оказались для него настолько неподходяшими?
— Ваш дедушка, шайранна Риона, рассказал вам не все, — снова покачал головой жрец. — Он щадил дитя своей дочери. Он щадил память своего племени.
— Вот как. И что же скрыл от меня дедушка?
— Битва действительно длилась всего одну ночь. Но глава стаи фениксов поклялся уничтожить весь шайр снежных, столь сильна была его ненависть. Он ведь любил вашу матушку, вы знаете? — Я кивнула, а жрец продолжал: — Любовь и ненависть — два крыла, а отделяет их друг от друга всего лишь взмах. Ярлин — так звали владыку фениксов — любил Найару. И он бы обязательно простил ее, если бы только она согласилась вернуться.
— Но она не согласилась.
— Нет. И Ярлин обрушил свою ненависть на снежных. Он убил всех драконят, уничтожив наше будущее, преследовал оставшихся в живых взрослых драконов. — Жрец крепко сцепил побелевшие пальцы, но голос его звучал бесстрастно: — Тех дракониц, что фениксам удалось поймать, они пытали. — По моим рукам поползли мурашки, а жрец все рассказывал, устремив взгляд сквозь меня: — Я не буду описывать вам те пытки, которым подверглись снежные драконицы, но такое не забывается и не прощается. Теперь никто из них не может подарить шайру наследника.
В комнате повисла тишина, нарушаемая порывами ветра за высоким окном. Я откашлялась и постаралась придать своему голосу мягкость.
— Мне и правда жаль, что все так получилось. Я могу понять, что испытывают снежные драконы. Я росла без родителей, а единственный близкий мне человек умер не так давно, и эта боль всегда будет со мной, — я замолчала, быстро заморгав. Воспоминания о дедушке всегда вызывали слезы. — Но ведь нельзя винить меня за случившееся с драконами. Вчера я должна была выйти замуж за любимого человека. Я должна быть с ним, а не здесь. Эйгар не имел права похищать меня.
— Вы не принадлежите к миру простых людей, шайранна. Ваша кровь — это кровь драконов, а значит вы должны быть здесь, со снежными. Шайраддан — лучшая пара, какую только можно желать, учитывая обстоятельства. Не забывайте, что фениксы пытались убить вас. Ваш дедушка спрятал вас, но вы были рождены в Аллирии и в ней должны остаться. Рядом с шайрадданом. Такова ваша судьба.
— Глупости! — я резко встала. — Моя судьба в моих руках, а не в руках безумного Эйгара! И если уж от меня, как вы говорите, зависит будущее всего шайра, Эйгар мог бы вести себя повежливее! Например, предоставить мне выбор!
— И тогда вы бы добровольно согласились?
— Вряд ли, — вынуждена была я признать, нетерпеливо постукивая ногой по полу.
— Вы честны и это делает честь вам.
— Честь? Что мне с нее, — горько ответила я. — Она уж точно не поможет покинуть это место.
— Но поможет завоевать расположение шайраддана. Да, он бывает резок и нетерпелив. Он ненавидит фениксов и всех, в ком есть хоть капля их крови, но нельзя его в этом винить.
Я фыркнула.
— Мне не нужно его расположение, уж поверьте. У меня есть жених, которого я люблю и к которому должна вернуться.
— Должны или хотите?
— Должна, хочу и непременно вернусь, — процедила я.
— Но это невозможно.
— Не говорите мне, что возможно, а что нет, — отрезала я и повернулась, чтобы уйти.
— Постойте, шайранна Риона, я помогу вам. — Белхрай встал и, подойдя, замер напротив. На меня дохнуло морозной свежестью. — Чтобы ваша жизнь здесь оказалась сносной, я помогу открыть вашу драконью половину.
Я замерла. Во мне боролось два чувства: уйти, хлопнув дверью, или остаться и выслушать предложение жреца. Открыть в себе драконицу? Звучит заманчиво, учитывая, что вчера я именно об этом и мечтала. Ведь тогда я смогу противостоять Эйгару и, возможно, смогу вернуться домой. Я посмотрела в светлые глаза жреца.
— Зачем вам это? Ведь тогда я смогу быть с Эйгаром на равных, — сказала я прямо.
— Вряд ли, — улыбнулся жрец. — Он очень силен.
— Но не бессмертен, — улыбнулась я, подумав, что неплохо было бы узнать, в каком месте броня дракона не так крепка.
— Такие речи не приведут ни к чему хорошему, — улыбка вмиг исчезла с лица Белхрая.
— Что для одного плохо, для другого счастье. Но вы так и не объяснили, зачем вам обучать меня.
— Вы с шайрадданом пока что несовместимы. Ваша кровь не отзывается на зов его крови.
— Мы никогда не будем совместимы, потому что моя кровь прекрасно отзывается на присутствие моего возлюбленного Кирана, — фыркнула я.
— Тем не менее, вы не сможете жить здесь, если так и останетесь простым человеком. Но стоит вам принять драконицу внутри себя и холод перестанет терзать вас, а прикосновения шайраддана не причинят боль.
Я поджала губы. Ну конечно. Все дело в проклятом шайраддане. Он мечтает воплотить свою угрозу в жизнь. Мечтает, чтобы я молила о его любви и прикосновениях. Не бывать этому, наивный дракон! Я разбужу драконицу внутри себя, только чтобы откусить тебе хвост!
— Насчет драконьей половины я поняла. А как же та часть меня, в которой течет кровь феникса?
— Мы заставим проснуться только вашу драконью половину, — отрезал Белхрай.
Еще бы! Все здесь настолько ненавидят фениксов, что даже одно упоминание о них вызывает гримасы отвращения. Но я-то никому ничего обещать не собираюсь, а значит постараюсь, чтобы кровь огненных птиц дала о себе знать.
— И что для этого нужно? — немного подумав, спросила я.
— Мы начнем занятия сегодня же вечером, когда сядет солнце.
— Почему не сейчас? — Теперь мне не хотелось терять ни мгновения. Чем быстрее я смогу дать отпор Эйгару, тем лучше.
По тонким губам Белхрая скользнула улыбка.
— Вы нетерпеливы и любопытны. Это нам пригодится. Мы начнем вечером, так нужно.
Я кивнула и взялась за ручку двери.
— Шайранна, — окликнул меня жрец. Я обернулась. — Вы драконица лишь наполовину, но я уже вижу в вас непокорный и гордый нрав, а шайраддан — чистокровный снежный.
— Зачем вы говорите мне это?
— Проявите немного доброты и покорности.
— Предлагаете мне покорно терпеть, пока он будет меня насиловать? — язвительно спросила я.
«Но ведь ты была согласна на это прошлой ночью», — шепнул внутренний голос, который я терпеть не могла, потому что обычно он говорил не приукрашенную правду.
«Я пошла на это ради того, чтобы чокнутый дракон не уничтожил мой город!» — ответила я сама себе.
Жрец качнул головой.
— Когда вы узнаете шайраддана лучше…
Вчера эти же слова сказала мне Флавиана, сегодня Белхрай. Ну неужели они не видят, что их шайраддан — грубое животное?
— Я не желаю его узнавать, — устало ответила я.
— Он не выбирал свою судьбу.
— Я тоже, но все же я здесь в роли пленницы. Простите, но больше я не хочу говорить об Эйгаре.
— Вы не пленница. Увидимся вечером, шайранна, — прошелестел жрец, кивнув.
Я вышла из комнаты и оказалось, что в коридоре меня поджидает Глория. Ее, что же, приставили ко мне на манер собаки? И после этого жрец еще смеет утверждать, что я здесь не пленница!
— Я провожу вас в зал для трапезы, шайранна, вы ведь пока еще плохо ориентируетесь в замке, — улыбнулась девушка.
Я кивнула. Есть хотелось жутко. Кружка молока не могла утолить суточный голод. Надеюсь, хотя бы сейчас мне предложат что-то более съедобное.
— Эйгар тоже будет там? — спросила я, спускаясь за Глорией.
— Шайраддан всегда присутствует на обеденных трапезах, — ответила она. — К тому же его давно не было в Фьеррадане.
— Почему?
— Он… он искал вас, шайранна, — смущенно пояснила девушка и быстро продолжила: — А еще миледи Селлия, Визмира и Флавиана. Они очень любят… — Что именно предпочитают упомянутые миледи, мне так и не удалось узнать, потому что Глория резко замолчала, а потом пролепетала: — Мой шайраддан. Я как раз…
— Ты свободна. Я сам провожу шайранну, — услышала я ненавистный голос того, кто неотрывно присутствовал в моих мыслях со вчерашнего дня.
Глория шмыгнула куда-то вбок, лишь мелькнуло ее серое платье, и я осталась с драконом один на один. От шайраддана меня отделяла пара ступеней, но все равно он был выше. Его громадная фигура заняла все узкое пространство лестницы от стены до стены. От Эйгара так и веяло опасностью. А еще угрозой и дикой силой. Мурашки поползли у меня по спине.
«Это от холода», — малодушно подумала я, пока глаза шайраддана изучающе скользили по мне. И, очевидно, увиденное ему не нравилось. Складка между бровями становилась все глубже, а красиво очерченные губы сложились в недовольную гримасу.
Когда его яркие синие глаза, напоминающие небо в безоблачный день, впились в мое лицо, я поняла, что Эйгар в бешенстве.
— Кто позволил тебе так одеться? — прорычал он, и я поняла, что еще одной схватки с драконом не избежать.
Глава 5
— Что на тебе надето? — недовольно переспросил Эйгар, когда не получил от меня никакого ответа.
— Куртка, штаны, сапоги. Ты что же, не знаешь названий самых простых вещей? — Я сложила руки на груди и старалась смотреть в лицо Эйгара, хотя уверенности вовсе не чувствовала.
— Моя шайранна должна одеваться согласно своему положению. А не ходить будто простолюдинка!
— А я и есть простолюдинка, дракон! Я внучка охотника, а не какая-то там изнеженная принцесса!
— В тебе течет благородная драконья кровь, сколько бы ты не отрицала обратное! Переоденься. Сейчас же. Или я накажу того, кто дал тебе эту одежду.
Во мне вспыхнуло раздражение. Так искра, отскакивая от факела, попадает в сухое сено и становится причиной пожара.
— А ты всегда действуешь через других, я права?
Глаза Эйгара замерли на моей груди, обтянутой тканью куртки. Казалось, он о чем-то размышляет.
— Да, на этот раз ты права, — задумчиво протянул он. — Шайранна должна сама отвечать за свои поступки. Поэтому я сделаю лучше: притащу тебя в обеденный зал голой, раз уж ты так любишь выставлять свое тело напоказ.
Что-то во взгляде дракона подсказало мне, что именно так он и поступит, но я не смогла сдержаться и пренебрежительного фыркнула.
— Выставлять свое тело? О чем это ты, дракон?
— Твоя одежда не оставляет никакого простора мыслям, — прорычал Эйгар, наклонившись и ухватив своей огромной рукой мой подбородок. На меня дохнуло запахом морозной свежести и мяты. Запахом Эйгара.
— Ты уже видел больше, чем тебе полагается, так что не понимаю, в чем проблема, — дернула я головой, но вырваться не удалось. Холодные пальцы шайраддана лишь сильнее сжались.
— Я — да, но ты не должна бесстыдно демонстрировать себя всем снежным драконам. Это неприлично.
— Но разве не это ты заставишь меня сделать в случае моего отказа? — улыбнулась я. Меня и правда насмешила логика Эйгара.
Он какое-то время изучающе скользил взглядом по моему лицу, а потом хмыкнул и наконец убрал руку. От холода подбородок я уже не чувствовала.
— Переоденься.
Я вздохнула, приказывая себе не кипятиться.
— Я оделась так вовсе не потому, что мне хочется демонстрировать себя драконам. Я же сказала, что постоянно мерзну. А мне снова принесли эти глупые платья! Этот костюм не дает мне умереть от холода в твоем ледяном замке!
Эйгар нахмурился.
— Ты получишь подходящую одежду сегодня же, швеи уже занимаются ей. А сейчас отправляйся в свою комнату и надень хотя бы юбку, шайранне не пристало разгуливать в штанах, будто уличному мальчишке. И еще кое-что: не называй меня драконом, от тебя это звучит как проклятие.
— Но ты ведь и есть дракон. — Я сложила руки на груди, чтобы обрести чуть уверенности. Почему-то рядом с Эйгаром я чувствовала себя уязвимой и слабой, и это мне совершенно не нравилось. — Как же мне тебя называть? Так, как обращаются к тебе все запуганные жители замка? — Я изобразила волнение и, добавив в голос священного ужаса, едва выдохнула: — Мой шайраддан?
Эйгару моя шутка не понравилась. По его губам скользнула кривая усмешка, но глаза остались холодными.
— Ты можешь звать меня по имени, Риона, — мягко выдохнул он мое имя, поднимая руку и пробегаясь пальцами по моим заплетенным в косу волосам. Мое имя из его уст прозвучало этаким рычанием с нотками нежности. — В спальне ты именно так и будешь делать, когда твое тело будет молить о моей милости.
Рука Эйгара с волос переместилась на мою грудь и чуть сжала. Даже через плотную ткань куртки я почувствовала, как холодок от соска крадется по всему телу, но я решила, что не позволю задурить себе голову. В памяти было свежо данное драконом ночью обещание.
— Я поняла тебя, — пролепетала я, опуская глаза и делая шаг назад. Эйгар убрал руку, и я облегченно выдохнула. — Могу я уйти и переодеться?
Молчание. Я буравила взглядом медальон на длинной цепочке, что висел на широкой груди дракона, а он все молчал.
— Если поняла, скажи мое имя, — потребовал вдруг он.
Я сцепила зубы. Темный Жнец бы побрал этого дракона!
— Эйгар, — процедила я, не поднимая глаз. Его имя показалось мне грубым и резким.
— Иди, — последовал наконец ответ. — После того, как переоденешься, Глория покажет тебе обеденный зал.
Я бочком протиснулась мимо Эйгара, и, лишь оказавшись от него на безопасном расстоянии, посмотрела в глаза, поймав настороженный драконий взгляд.
— Я сама найду дорогу, и мне не нужна помощь служанки, чтобы каждый раз водить меня за руку или надевать платье. Ясно тебе… дракон? — холодно улыбнулась я и, не дожидаясь реакции Эйгара, повернулась и побежала.
Оказавшись в покоях, в которых провела ночь, я прислонилась спиной к двери. Прижав руки к груди, чтобы унять бешено колотящееся сердце, я нервно кусала губы. Что я делаю? Зачем так глупо дразню дракона? Ведь моя жизнь и жизни всего Флисса в его власти, в его ледяных руках. Но почему-то присутствие Эйгара и его властный тон вызывают лишь желание кусаться в ответ, а не покориться и подчиняться.
Дедушка частенько говорил, что мне не хватало матери, которая бы научила меня мягкости характера и способности уступать, когда это необходимо. Но тот же дедушка впервые вложил мне в руки лук и стрелы и показал, как стрелять без промаха и никогда не пасовать перед трудностями. А дракон был трудностью. Большой, но временной, потому что нет такой проблемы, которую бы не разрешило время. Или упорство. А его мне было не занимать. Я могла часами выслеживать добычу, уходя на охоту с Кираном. И пусть в роли добычи сейчас выступает довольно крупный зверь, посмотрим, кто кого.
Чтобы противостоять Эйгару, я должна разузнать об этом замке и его обитателях как можно больше, а значит придется смириться и надеть проклятую юбку. Небольшая уступка, чтобы показать покорность, хотя внутри все так и кипит от желания порвать эти глупые наряды на мелкие клочки.
Я еще раз придирчиво осмотрела платья, которые Глория повесила в шкаф, и выбрала то, которое было попроще — синее, с вышивкой. Скинув куртку и ощущая, как холодный воздух сковывает тело, я надела платье, порадовавшись тому, что оно не имеет корсета, а просто затягивается с боков шнуровкой. Лиф был мне велик и так и норовил сползти с плеч и печально повиснуть ниже. Подумав, я решила, что у меня нет желания демонстрировать случайно выскочившую за обедом грудь всем присутствующим, поэтому сверху надела куртку, довольная собственной сообразительностью. Радовало и то, что платье было длинным, а значит штаны и сапоги тоже можно не снимать.
Когда я вышла из комнаты, в коридоре стояла Флавиана. Сегодня на белокурой красавице было надето светло-синее простое платье с белыми кружевами на коротких рукавах. Я поежилась. Мне-то и в своем наряде «с секретом» было холодно.
— Добрый день, Риона, — приветствовала она меня, видимо, на правах родственницы Эйгара опуская «шайранну».
— Добрый? — позволила себе усомниться я.
— Я как раз шла к тебе, чтобы узнать, подошло ли тебе одно из моих платьев. Как я вижу, с холодом ты справляешься, — улыбнулась Флавиана, а я порадовалась, что не выместила свою злость на ее платьях. Драконица продолжала: — Швеи трудились всю ночь, но не успели. Они шьют одежду, подбитую мехом. Эйгар совершенно их замучил. Фьеррад славится мехом, ты знала? Снежные драконы — шайр охотников и только у нас можно купить шкуры белых медведей, что так ценятся за Хрустальными Горами.
— Вот как, — протянула я, задумавшись о том, где в замке хранится оружие.
— Мы все так рады, что в замке скоро зазвучат детские голоса. Мы очень надеемся на это. — Флавиана подхватила меня под руку. — Пойдем, скоро обед, а Эйгар ждать не любит.
Видимо Флавиана решила делать вид, что вчерашней вспышки гнева не было. Что ж, я готова была поддержать эту игру. Может быть, удастся разузнать что-нибудь с выгодой для себя.
— Флавиана, вчера ты обещала рассказать мне о том, как у вас все тут устроено. Я уже узнала о том, что Эйгар люто ненавидит фениксов. Но ведь кроме вас и фениксов кто-то еще обитает на землях Аллирии? — спросила я, подстраиваясь под легкий шаг Флавианы.
— Конечно, — откликнулась она. — Здесь живут несколько драконьих шайров, около десятка табунов кентавров, а в водах Аллирийского Моря обитают сирены, но про них мало что известно. Только то, что своим пением они заманивают драконов, а потом забирают их с собой на дно.
Другие драконьи шайры? Очень интересно.
— Глория сказала мне, что у подножия замка есть город, я бы хотела взглянуть на него. Как туда можно попасть? — невинным тоном поинтересовалась я, когда мы миновали какую-то галерею, залитую послеполуденным солнцем.
— Об этом тебе лучше поговорить с шайрадданом, — тихо ответила драконица, перед тем как перед нами распахнулись двойные двери, ведущие в обеденный зал. — Вот мы и на месте.
Я в который раз поразилась огромному помещению, залитому светом и воздухом. Белые стены, синие портьеры на высоких окнах в пол. Массивный стол, накрытый на несколько персон, был устлан бело-голубой скатертью и заставлен тарелками из тончайшего стекла. Обед еще не подали, видимо, слуги дожидались появления шайраддана. За столом уже сидели о чем-то переговаривающиеся Селлия и Визмира. При нашем появлении они устремили на меня взгляды светлых глаз.
— Шайранна Риона, — фальшиво протянули они, кивнув мне. Я кивнула в ответ и хотела уже сесть рядом с Флавианой, но она покачала головой.
— Твое место по правую руку от шайраддана.
— Правда? А есть я тоже буду по его команде? — язвительно поинтересовалась я.
На меня уставились три пары изумленных глаз. Селлия даже приоткрыла рот. Я прошла к тому месту, на которое указала Флавиана, и села. Темный Жнец их всех побери, если я буду спорить из-за того, где мне сидеть. Надеюсь, я испорчу аппетит Эйгару.
Визмира и Селлия устремили на меня вопросительные взгляды. Я приподняла брови, не понимая, чего они хотят.
— Шайранна Риона, не поделитесь, как все прошло? — не выдержала наконец Визмира. Ее острый носик, казалось, заострился еще больше в ожидании свежих сплетен. Придется разочаровать любопытную девицу.
— Нет.
Но Визмиру было не так-то легко смутить.
- Я слышала, что шайраддан провел ночь в одной из западных спален, — ехидно сказала она.
— Нет, сначала он был в своей сокровищнице, а потом пошел в западную башню, где пробыл почти до рассвета, — поправила Селлия и победно вскинула голову, гордясь тем, что ей известно больше, чем подруге.
— Он был в западной башне? Опять? — изумилась Визмира.
— Интересно, что подадут на обед, — не своим голосом перебила девушек Флавиана. — Мясо снежного козленка было на завтрак, но повар обещал придумать что-то изысканное в честь нашей шайранны.
Визмира и Селлия подхватили беседу о блюдах.
— А что в западной башне? — спросила я, пристально глядя на Флавиану, когда в разговоре возникла пауза.
Та кусала пухлые губы. На красивом лице застыло разочарование оттого, что не удалось перевести разговор.
— Там… там всего лишь шайраддан любуется звездами, — нервно отмахнулась она. — И вообще, где сам Эйгар? Ему бы уже пора…
— То есть я тоже могу прийти туда и полюбоваться звездами? — невинно поинтересовалась я. — Обожаю смотреть на звезды.
— Лучше не подходи с этим вопросом к Эйгару, если тебе дороги собственные перышки, — посоветовала Селлия.
— Почему?
— Селлия! — возмущенно выпалила Флавиана.
— А что я такого сказала?
— И что же такое страшное вы прячете в западной башне?
— Риона, послушай… — начала было Флавиана, но тут в зал вошли Эйгар и Белхрай, и драконицы склонили головы, приветствуя шайраддана.
Пока Эйгар приближался к своему месту за столом, он не отрывал взгляд от меня. Так как дракон видел лишь верхнюю часть моего костюма, его лицо приняло грозное выражение. Но вот он подошел ближе и, заметив синюю ткань юбки, заметно смягчился.
Наконец Эйгар и Белхрай устроились за столом и, словно по мановению чьей-то невидимой руки, в зале появились слуги, нагруженные подносами. Когда передо мной ловкие руки поставили кушанье, я не смогла сдержать разочарованного стона. С тарелки на меня выпученным глазом смотрела рыбина. И опять холодная! Кубики льда и белые листочки какого-то растения украшали ее по бокам.
Я быстро стрельнула глазами по сторонам и, удостоверившись, что все заняты исключительно обедом, осторожно стянула со стола нож. Спрятав руку под стол, я приподняла платье и засунул нож за голенище сапога. Какое-никакое, а оружие.
Драконы с удовольствием принялись за трапезу, ловко орудуя ножами и трехзубчатыми вилками. Я посмотрела, с каким аппетитом они поедают рыбу и тоже решила рискнуть. Отделив кусочек, положила его в рот и скривилась, ощутив, как леденеют язык и зубы. Я схватила салфетку и выплюнула кусок в нее.
Вот теперь мои движения не остались незамеченными.
— Шайранна, вам не нравится рыба? Повар по секрету шепнул мне, что ее только сегодня утром выловили из Аллирийского моря, — с невинной улыбкой сказала Селлия. — Он держал улов в снегу несколько часов, чтобы добиться этого чудесного вкуса.
— Лучше бы он ее как следует поджарил, — откликнулась я, заглядывая в свой кубок. Там было вино. Чуть пригубив его, я поняла, что это вчерашний ледяной напиток из ферра. Стук приборов смолк, а я встала из-за стола, поняв, что снова останусь голодной. Голова уже начинала кружиться.
— Куда ты направилась? — услышала я угрожающий голос Эйгара.
— Поброжу по замку. Раздобуду себе нормальной, горячей — я выделила это слово — еды, — ответила я и направилась к выходу.
— Вернись на свое место.
— Я не собака, которой ты можешь указывать ее место, — огрызнулась я, не сбавляя шаг. В зале повисла прямо-таки могильная тишина. Я уже коснулась рукой двери, когда услышала сзади легкие шаги и на мое плечо легла тяжелая рука Эйгара. Он заставил меня развернуться. Меня пронзил взгляд ледяных глаз.
— Вчера ты дала обещание. Кажется, там было про почитание своего шайраддана, — сказал он, усиливая нажим пальцев.
Я порадовалась тому, что он не стал напоминать про ту часть, что касалась спальни.
— Что же в моем поведении кажется тебе непочтительным, драк… — Увидев вопросительно приподнятую бровь шайраддана, я продолжила: — Эйгар?
— Вернись и займи положенное тебе место.
— Мне, что, любоваться, как другие едят, а самой мучиться от голода? Мое присутствие вовсе не обязательно.
— Это не тебе решать.
— Я бы предпочла уйти, — я повысила голос.
— Мне вернуть тебя на место силой?
— Ну, конечно, по-другому ты не умеешь, — прошипела я.
— Заметь, пока что я даю тебе шанс вернуться добровольно.
Я дернула плечом, потому что оно уже заледенело.
— Не прикасайся ко мне без необходимости, Эйгар, если не хочешь превратить меня в замороженный труп.
При этих словах на лице дракона промелькнула такая боль, что мне невольно захотелось попросить у него прощения за свои слова, хотя я и не понимала, что в них заставило лицо Эйгара на миг утратить маску надменности.

Внезапно двери распахнулись, и на нас чуть не налетела Глория. От удивления она подскочила, но быстро взяла себя в руки.
— Мой шайраддан, шайранна, — учтиво пролепетала она. — Пожаловал гонец от шайра черных драконов. Он ждет встречи с вами.
— Пригласи его в зал для приемов и угости вином. Я скоро приду.
Глория кивнула и ушла выполнять приказ Эйгара. Он, не глядя на меня, ушел вслед за ней. Я повернулась к оставшимся за столом и поймала перепуганные взгляды присутствующих. Только в глазах Белхрая помимо страха наблюдалась еще и странная задумчивость.
Решив, что здесь оставаться больше не имеет смысла, я выскользнула за дверь, пока ко мне опять не приставили кого-нибудь для слежки. Вернувшись в комнату и почти не заплутав по пути, я сняла неудобную юбку. Если Эйгару нравится мерзнуть, пусть ходит в платьях сам! Представив себе огромного шайраддана в платье с оборочками, я весело хмыкнула.
Я три раза обошла комнату и всерьез задумалась, чем заняться в первую очередь. Я не привыкла сидеть без дела. Дома у меня всегда была куча обязанностей: если я не ходила на охоту, то снимала шкурки, просушивала их, а затем подготавливала к продаже. Хозяйство большей частью тоже легло на мои плечи, особенно в прошлом году, когда дедушка заболел. Здесь же мне было абсолютно нечего делать. Может быть, в замке отыщется библиотека или оружейная? Было бы неплохо раздобыть оружие посерьезнее обеденного ножа. Но сначала я должна раздобыть себе еды. Эйгару, видимо, совершенно наплевать на мои потребности.
Внезапно в дверь быстро постучали, а потом все стихло. Я подошла, распахнула ее, но в коридоре никого не было.
— Кто здесь? — спросила я, но мой голос поглотили стены. И, конечно же, никто не откликнулся.
Опустив взгляд ниже, я увидела на полу листок пергамента, на котором углем было что-то нацарапано. Я подняла его и, приблизив к глазам, поняла, что держу в руках кем-то наспех нарисованную карту. И кто мне это подкинул? И зачем?
Внимательно изучив рисунок, я увидела, что на ней обозначены стороны света и маленьким крестиком помечена моя комната. Крест побольше должен привести меня туда, куда задумал тот, кто подбросил листок. Может быть, какая-то добрая душа решила подсказать мне, где находится кухня? Я пожала плечами и, так как делать мне все равно было нечего, решила воспользоваться приглашением неизвестного и прийти в указанное на карте место. Я медленно шла, сверяясь с прерывистой линией на карте и стараясь не запутаться.
Осторожно передвигаясь по замковым коридорам, я пыталась определить стороны света и пряталась от вездесущих слуг. Вспомнив, что солнце било прямо в окна обеденного зала, я свернула влево и вскоре моим глазам предстала уводящая ввысь винтовая лестница. Карта показывала, что я достигла нужного места на западной стороне замка. Я свернула карту и спрятала за отворот куртки.
Лестница определенно вела в башню. Вряд ли кухня там. А что если это та самая западная башня с секретом Эйгара? Что же в ней скрывает дракон? И почему неизвестный решил показать это мне? Может быть, там дракон прячет тех шайранн, что не смогли подарить ему наследников? Тогда я просто обязана освободить их! Не случайно при словах о башне драконицы так испугались. Тиран Эйгар всех держит в страхе, но я не позволю запугать себя, как бы он не пытался.
Я оглянулась по сторонам и начала подъем. Где-то на середине лестницы приступ головокружения заставил меня прислониться к стене. Все-таки нужно было проглотить хоть кусочек мерзкой рыбы, чтобы не терять силы.
Сделав несколько глубоких вдохов и выдохов, я продолжила подъем. Он закончился у толстых деревянных дверей. Таинственные, вырезанные по дереву символы завораживали изящной вязью. Я кончиками пальцев провела по ним рукой, отмечая, что даже дерево в этом замке источает холод.
Я толкнула дверь рукой, но та не поддалась. Естественно. Эйгар тщательно оберегает свои секреты. Но это меня не остановит. Нужно просто узнать, где дракон хранит ключ. Но, присмотревшись повнимательнее, я не заметила замочной скважины, однако после небольшого исследования поняла, что в двери имеется круглая выемка. Тут в памяти вспыхнуло яркое воспоминание: Эйгар стягивает рубашку, а на его шее висит цепочка с круглым медальоном. Может быть, это и есть ключ?
Припав ухом к двери, я старалась уловить малейший звук, но все было тихо. Лишь за стенами замка завывал ветер.
— Что ты здесь делаешь? — прогремел за моей спиной голос Эйгара. Я едва успела отпрянуть от двери и обернуться, как он подлетел ко мне и, схватив за косу, быстро намотал ее на кулак, заставив высоко закинуть голову. Было больно, но я стиснула зубы, поклявшись, что лучше откушу себе язык, чем признаюсь в этом. — Я задал тебе вопрос! — прищурился дракон, раздувая ноздри.
— Не твое драконье дело, — прошипела я в ответ, упершись руками в грудь Эйгара и стараясь его оттолкнуть.
— Отвечай на мой вопрос! — прорычал Эйгар, бешено сверкая глазами и сильнее стискивая рукой мое плечо. Там, где его пальцы впивались в тело, завтра, несомненно, появятся синяки.
— Ты делаешь мне больно!
— Будет еще больнее, если не скажешь, зачем пришла сюда!
— Я заблудилась.
— Не смей мне врать! — проревел он, сжимая кулак.
— Убирайся к Темному Жнецу!
Я тяжело дышала, пытаясь вырваться, но злость дракона мое сопротивление, казалось, распаляло еще сильнее.
— Мы отправимся туда вместе. Я сделаю то, что должен был сделать еще вчера. — произнеся эти зловещие слова, Эйгар легко закинул меня на плечо — такой способ передвижения мне совершенно не нравился, но, видимо, здорово облегчал общение дракона со мной — и легко сбежал по лестнице. Когда мы оказались в его покоях, дракон скинул меня на пол, да так, что я кубарем скатилась с его плеча, больно ударившись локтем. Посмотрев в холодные глаза стоявшего надо мной взбешенного Эйгара, я могла думать лишь о том, что неизвестный, приславший мне карту, либо здорово меня подставил, либо выбрал неудачного адресата на роль спасителя.
Когда Эйгар шагнул ко мне, я отползала до тех пор, пока спиной не уперлась в кровать. Взглянув в злое лицо дракона, на котором читалась ледяная решительность, я поняла, что настало время молить о пощаде. А потом вспомнила о спрятанном в сапоге ноже и подумала, что еще не все потеряно.

Глава 6
Молниеносным движением я выхватила нож из сапога и вскочила на ноги. Замахнувшись, с рычанием бросилась на подошедшего Эйгара и легко, как делала сотни раз, когда тренировалась с Кираном, вонзила лезвие наполовину в плечо дракона. Но шайраддан даже не пошевелился. Я как завороженная уставилась на струйку крови, что ручейком побежала по его мощной руке, окрашивая белоснежную кожу багровым цветом.
Злое выражение на лице Эйгара сменилось недоверчивым. Когда мы встретились глазами, он протянул руку к ножу и резким движением выдернул его из своего тела. Кровь заструилась быстрее. Выглядел этот жест настолько зловеще, что у меня пересохло в горле, а ноги стали тряпичными. Окровавленный нож, тоненько звякнув, упал на пол.
Эйгар крепко стиснул челюсти, так, что резко обозначились скулы и сделал ко мне шаг. На его лице была написана решимость и дикая злость. Глупая Риона! Я же сама подписала себе смертный приговор! Хотя вряд ли дракон убьет меня. Пытки — вот что он приготовил! По крайней мере, в диком взгляде Эйгара читалось именно это — желание мстить.
Эти мысли в одно мгновение пронеслись в голове. Я попятилась, слабо надеясь, что смогу спрятаться от надвигающегося на меня зверя, но бежать было некуда.
Эйгар преодолел разделяющее нас расстояние пугающе быстро и, схватив меня за косу, будто на аркане, притянул к себе. Я забилась в его руках, отталкиваясь, царапаясь и шипя как дикий кот.
— Глупый феникс, — презрительно выплюнул он.
— Я не дамся тебе живой, дракон! — выкрикнула я. — Лучше смерть!
— Это можно устроить, — прорычал он и, развернув меня к себе лицом, прижал к груди.
Рукой он оттянул мою косу — видит Светлая Мать, надо было ее обрезать! — заставив поднять голову и, наклонившись, обрушил на меня ледяной поцелуй.
«Он… он целует меня?» — вспыхнула паническая мысль под снежным вихрем, что разливался по моему телу, посылаемый холодными губами дракона.
С робкими поцелуями Кирана этот безумный натиск не имел ничего общего. Эйгар смял мои губы своими, кусал их, будто дикий зверь, и тут же зализывал укусы. Он намеренно причинял боль и разливал волны холода по моему телу. Я могла лишь беспомощно трепыхаться в его руках, чувствуя, как холод пробирается к самому сердцу, норовя замедлить его темп. Я задыхалась, пытаясь ухватить хоть глоток теплого воздуха, но Эйгар не был намерен дарить мне снисхождение. Его губы выпивали из меня жизнь, и он не собирался останавливаться.
Почувствовав, как ледяные щупальца расползаются по телу, а холод от губ Эйгара укутывает меня снежным саваном, останавливая бег крови, силы окончательно покинули меня, и я провалилась в белую тьму.
* * *
— Мой шайраддан, вы же хотели подождать, — с ужасом в голосе произнес Белхрай, помахивая перед носом у лежавшей на кровати Рионы пучком какой-то травы. Даже отсюда Эйгар чувствовал резкий запах, вот только бесчувственной девушке не было до этого никакого дела. — Я хотел начать обучение сегодня.
— Ты сможешь ей помочь? — резко спросил Эйгар. Нахмурившись, он наблюдал за действиями Белхрая и со страхом понимал, что они не приносят пользы. Кожа Рионы будто лишилась всех красок и теперь имела мертвенно-бледный цвет. Сейчас девчонка так похожа на… Воспоминание резануло болью по сердцу, вызвав в памяти другую картину. Но она не должна умереть! Она — последняя надежда его шайра. И зачем только он начал целовать ее? Ведь давал себе слово не прикасаться к девчонке и так легко его нарушил. Но бешенство наглухо затопило сознание, когда он увидел Риону у тех дверей и позже, когда она вонзила в него нож. В шайраддана, которого боятся главы других шайров, и именем которого фениксы пугают своих птенцов! Однако он вовсе не собирался убивать девушку, но, коснувшись ее мягких губ, просто не смог остановиться, хотя намеревался всего лишь заставить ее замолчать, подчинить своей воле, ведь она постоянно выводит его из себя. Девчонка в замке всего сутки, а ему уже хочется укрыть снежным пологом пару городов.
Эйгар привык к почтению и всеобщему страху, но Риона, казалось, совершенно его не боялась. А еще этот постоянный вызов в глубине ее удивительных теплых глаз. Вызов, который он не может не принять, потому что кровь так и закипает. А дракон уже и забыл, каково это. Эйгар раздраженно потер рану, оставшуюся от ножа. Глупый маленький феникс. Неужели действительно надеялась причинить ему боль этой колючкой?
В глубине души Эйгара задевало, что Риона вела себя таким волчонком. Любая драконица посчитала бы за счастье стать его шайранной, но только не эта девчонка. Она скорее проткнет его вилкой или выцарапает глаза. Не меньше раздражала ее одержимость тем мальчишкой, за которого она собиралась замуж.
— Не помогает, — голос Белхрая вернул Эйгара к действительности. — Она слишком слаба. Глория сказала мне, что девушка ничего не ела с утра, да и за обедом она тоже не проглотила ни кусочка. Наша пища не подходит для нее, мы должны были предусмотреть это. — В голосе жреца явно был слышен упрек. — Мой шайраддан, с такой заботой девушка умрет быстрее, чем поможет снежным…
Белхрай хотел добавить что-то еще, но смешался под бешеным взглядом Эйгара. Не говоря ни слова, шайраддан подошел к кровати, на которую переложил девушку, и легко поднял бесчувственную Риону на руки. Она показалась ему легкой, будто перышко. Если в первый день, когда он прикасался к ней, его поразила ее теплая кожа, то теперь девушка была ледяной. Как и он. Эйгар прислушался и понял, что нужно спешить. Сердце Рионы билось нечасто и какими-то рваными ударами.
— Что… что вы собираетесь делать? — взволнованно спросил жрец, протянув к Эйгару худые руки. У шайраддана даже мелькнула мысль, что сейчас Белхрай будет отбивать девчонку.
— Есть только один выход, — нехотя ответил он, пинком открывая дверь.
Эйгар быстро пересек замок и, выйдя за главные ворота, аккуратно положил Риону на снег. Вмиг обернувшись драконом, он подцепил легкое тело девушки, бережно сжав его когтями, и легко поднялся в воздух.
Свежий воздух смыл все мысли, оставив лишь безграничную власть встречного ветра. Дракон плавно взмахивал массивными крыльями, ловя воздушные потоки. Вечернее безоблачное небо словно предлагало дракону окунуться в его синеву, выпить до дна полетом. И Эйгар непременно поддался бы древнему инстинкту, если бы не ощущение хрупкого тела девушки, безвольно повисшей в его огромной лапе. Ее волосами цвета пламени, выбившимися из косы, играл ветер. Яркие росчерки рыжих прядей будто танцевали в холодном воздухе.
Эйгар торопился, каждый миг был на счету. Вот остались далеко позади земли снежных, а затем и черных драконов, синей кляксой мелькнуло внизу Аллирийской море, принеся на своих волнах отзвуки заунывных песен сирен. Когда до места, куда спешил дракон, осталось несколько взмахов крыльев, у Эйгара мелькнула мысль, правильно ли он поступает. Мелькнула и исчезла. Выбора нет.
Дракон опустился на покрытую желтыми цветами поляну и осторожно положил девушку в густую траву. Перед тем как принять человеческий облик, он осмотрелся и даже втянул ноздрями воздух. Пахло огнем и дымом. А еще нагретой солнцем землей. Ненавистные запахи, разъедающие тонкий драконий нюх.
Не уловив явной опасности, Эйгар замер, избавляясь от драконьей оболочки, а в следующий миг уже подхватил Риону на руки и зашагал со своей ношей к горячему источнику, что бежал с ближайшего холма. Родник образовал небольшую запруду, окруженную деревьями. От родника в спокойный вечерний воздух поднимался пар.
«В этих проклятых землях и так стоит удушающая жара, а уж чтобы вода была чистым кипятком — неслыханное дело!» — возмущенно подумал Эйгар, но все же положил Риону на берег и принялся раздевать.
Он невесело усмехнулся, подумав о том, что девушка, будь она в сознании, пришла бы в бешенство. Но Риона не приходила в себя, и Эйгар уже начал думать, что его усилия окажутся напрасными. Разозлившись на себя за малодушие, он рванул куртку Рионы на груди, и ему в руки выпал листок с картой. Он не глядя отшвырнул его и продолжил сосредоточенно избавлять девушку от одежды.
Когда оба сапога оказались сняты, и молочно-белое тело в лучах закатного солнца стало розоветь, словно отогреваясь, Эйгар встряхнул головой, прогоняя наваждение. Он снова поднял Риону на руки и вошел с ней в воду. Дракон сцепил зубы, сдерживая крик боли, когда горячая вода коснулась его ледяной кожи.
— Ну же, давай, — процедил он сквозь зубы, глядя в безмятежное лицо Рионы, чтобы отвлечься от волнами накатывающей боли. Он скользил взглядом по белому лбу, длинным ресницам, отбрасывавшим полукружья теней на точеные скулы и полным губам девушки. От нее исходил едва уловимый медовый аромат вереска — ее аромат. — Это же твоя стихия — солнце и огонь. Давай же!
Он сам не замечал, как от боли, жегшей его сквозь одежду, впивается пальцами в нежную кожу Рионы, оставляя следы. Но шайраддан чувствовал, как ее тело становится теплее, а удары сердца набирают темп. Когда Эйгар понял, что больше не вынесет в этой запруде ни мгновения, ресницы Рионы затрепетали, и она открыла глаза.
Встретившись взглядом с мятежными каре-золотистыми глазами, Эйгар со свистом втянул воздух и едва нашел в себе силы, чтобы вынести девушку на берег. Опустив ее на траву, он коротко велел:
— Выпей воды из источника.
— Что? — Она села и, обхватив себя руками, закрываясь от его жадного взгляда, в недоумении повертела головой по сторонам. — Где я? Почему на мне нет одежды? — Увидев свою одежду брошенной в кучу в траве неподалеку, она с испугом спросила: — Ты что… Что ты сделал со мной?
Эйгар покачал головой и, сдерживаясь, чтобы не заорать от жгучей боли, что разъедала ноги, схватил девчонку за руку и силой потащил к источнику. Естественно, она сопротивлялась. Но Эйгар, лично носивший камни на постройку своего замка, держал крепко.
— Пей, если не хочешь умереть, — велел снова.
Хвала Отцу Первого Холода, девчонка опустилась около источника на колени и, сложив чуть подрагивавшие руки лодочкой, зачерпнула пригоршню воды. Несколько рыжих прядей коснулись прозрачной влаги источника. Поднеся ладони к губам, Риона сделала несколько маленьких глотков. Эйгар как завороженный наблюдал за ней. Для него, сына первых снегов и извечного холода, было дико наблюдать, как девушка, в чьих жилах текла кровь снежных драконов, может вот так запросто пить эту горячую гадость.
Наконец Риона напилась и встала. Не глядя на Эйгара, прошла к своей одежде и принялась быстро одеваться. А он поймал себя на мысли, что, несмотря на разъедавшую кожу боль, не может оторвать взгляда от плавной линии ее спины, упругих бедер и стройных ног. Эйгар почувствовал, что даже не взирая на боль, его тело реагирует на девушку очень живо. Виновато проклятое воздержание, а виной всему опять же девчонка, на поиски которой он потратил слишком много времени, проведя его в человеческом мире.
— Ты вернул меня домой? К Кирану? — с надеждой спросила Риона, закончив одеваться и поворачиваясь к наблюдавшему за ней Эйгару. В ее глазах и голосе было столько надежды, что Эйгару даже стало не по себе.
— Я же сказал тебе: забудь о своей прошлой жизни, — грубее, чем рассчитывал, ответил он. Надежда из взгляда Рионы исчезла, будто стертая снежным вихрем. Она поджала губы, с ненавистью глядя на Эйгара. Проклятая боль в ногах Эйгара запульсировала с новой силой, а горячий пот выступил по всему телу. Нужно поскорее убираться из этих земель. — Как ты себя чувствуешь?
— Как будто тебе есть до этого дело, — горько ответила девушка, дернув плечом. — Где мы?
— Неважно. Нам нужно возвращаться.
Она с тоской посмотрела на воды источника, золотящиеся в вечернем солнце.
— Какое теплое и светлое место. Оставь меня здесь, Эйгар, — она вдруг подошла к нему и почти умоляюще заглянула в глаза. Словно борясь с собой, сжав руки в кулаки, наконец попросила: — Прошу тебя. Ты же видишь, что я ничем не смогу помочь твоему шайру. Однажды ты просто убьешь меня. Ты ведь почти убил, — прошептала с отчаянием в голосе. — А от моей смерти пользы уж точно никому не будет. Отпусти меня. Позволь прожить жизнь, никак не связанную с тобой.
Риона положила свои ладони на руки Эйгара, словно не замечая разливавшегося от них холода. Дракон чуть дернулся. Благодаря воде источника щеки девушки порозовели, а в глазах появился лихорадочный блеск.
— Если бы ты не полезла туда, куда не нужно и не нападала на меня, ничего бы не произошло, — также тихо ответил Эйгар.
— Если бы ты не похитил меня… — снова начала девушка, гневно сверкая глазами.
— Риона, это бессмысленный разговор, — раздраженно оборвал Эйгар. — Нам нужно уходить. Здесь оставаться небезопасно.
— В моем мире? Или это небезопасно для тебя, ты хочешь сказать?
Эйгар поднял глаза в небо и глубоко вздохнул, борясь с собой, чтобы не сорваться на Риону.
— Это не твой мир. Это Солнечные Земли.
Риона удивленно распахнула глаза.
— Те самые? Где живут фениксы?
— Да, те самые фениксы, что пытались убить тебя в колыбели, — невесело усмехнулся Эйгар. — А это их горячий источник. И мы сильно рискуем, находясь здесь.
— Сколько бы ты не кривился при упоминании фениксов, ты недалеко ушел от них. Я ведь чуть не погибла сегодня. Из-за тебя, — обвиняюще ткнув пальцем в грудь Эйгара, сказала Риона.
Какое-то время Эйгар смотрел на бледные веснушки на точеном носике Рионы и ему хотелось прикоснуться к ним, этому свидетельству солнечных поцелуев на коже.
— Я этого не хотел, — сказал он наконец. И тихо добавил: — Нам пора. Если фениксы увидят нас здесь, быть беде.
Чтобы пресечь дальнейшие споры, Эйгар отошел от Рионы. Через секунду вокруг него закрутился снежный вихрь, а в следующий миг огромная фигура белого дракона уже закрывал солнце. Чешуйки на его морде сверкали, будто присыпанные толчеными алмазами.
— Если ты думаешь, что я позволю нести себя будто мешок с картошкой, то глубоко заблуждаешься, — вскинула голову Риона и сложила на груди руки.
Дракон рыкнул и приблизил голову к девушке, раздумывая, забрать ее силой или схватить за ворот куртки и потащить в зубах, будто глупую дичь. Ей было бы полезно такое путешествие. Эйгар даже фыркнул, представив себе эту картину, но почти сразу отказался от столь привлекательной затеи, поняв, что такое решение чревато проблемами в будущем. Тогда дракон наклонился и медленно опустил крыло.
— Ты… ты предлагаешь мне лететь на тебе? — недоверчиво спросила Риона.
Дракон нетерпеливо рыкнул и подтолкнул замешкавшуюся девушку мордой. Та, все еще не веря, осторожно забралась на кожистое крыло, а затем ловко перелезла в основание шеи ящера и припала к нему всем телом. Руками Риона вцепилась в выступающие шейный наросты дракона. Эйгар слышал, как ее сердце бешено колотится. Он надеялся, что от предвкушения, а не страха.
Эйгар распахнул крылья и, чуть припав на задние лапы, легко взмыл в воздух. Сделав над поляной с запрудой пару неспешных кругов, он взял курс на север.
Когда дракон с восседавшей на нем и казавшейся крошечной девушкой скрылись из виду, из-за деревьев вышел молодой мужчина. Он какое-то время не отрываясь смотрел на садящееся солнце, а затем подошел к тому месту, куда дракон скидывал одежду девушки. Мужчина поднял листок с картой, которую Риона не заметила в густой траве, и несколько минут пристально рассматривал его. Затем он спрятал листок в карман и, обернувшись яркой огненной птицей, быстро полетел на восток.
Глава 7
— Закройте глаза, моя шайранна, и почувствуйте внутри себя снег.
— Снег? Может быть, просто посадите меня в ле́дник?* — язвительно спросила я.
— Рано или поздно вы услышите его зов, — терпеливо продолжал Белхрай.
— Сильно сомневаюсь, — пробормотала я, стоя с закрытыми глазами посреди ледяной пустоши. Где-то неподалеку нетерпеливо пофыркивали снежные кони.
С момента возвращения в замок и полета на драконе прошло семь дней. У меня до сих пор дух захватывало при воспоминании об этом. Самым удивительным было то, что во время полета я ни капельки не замерзла. И все благодаря воде из чудесного источника. Я с тоской вспоминала то волшебное место, лучики теплого солнца на коже и прикосновение обжигающе горячей воды. Вот бы вернуться туда! Но подойти с такой просьбой к Эйгару я бы ни за что не рискнула.
Да и самого шайраддана я не видела с того самого вечера. Когда он опустился около ворот своего замка, нас уже ждал Белхрай. Эйгар снова стал человеком, и я поймала встревоженный взгляд, которым жрец одарил своего господина.
— Пойдемте, мой шайраддан. Я помогу.
Эйгар, не глядя на меня, последовал за Белхраем. Только сейчас я заметила, что Эйгар хромает. Но с чего бы? Или, пока я была без сознания, на него кто-то напал? Но около запруды точно не было следов борьбы.
Нам навстречу выбежали Флавиана, Селлия и Визмира. Не посмев надоедать своим кудахтаньем Эйгару, они бросились ко мне, заламывая руки.
— Что с шайрадданом, Риона? — встревоженно спросила Флавиана. — Где вы были?
— В Солнечных Землях.
— Ты шутишь! — округлила глаза Визмира.
— Что вы там делали? — Селлия вцепилась в мою руку и стискивала ее с такой силой, что мне пришлось встряхнуть рукой, чтобы освободиться от ее пальцев.
— Ваш святой Эйгар чуть не убил меня, ясно вам? — вспылила я, переводя взгляд с одной драконицы на другую. Лица девушек вытянулись от удивления.
— Но что случилось с Эйгаром? — снова завела Визмира. До меня никому из этой троицы явно не было никакого дела. — Он хромает!
— Спросите у него сами, — посоветовала я и, обойдя дракониц, направилась в замок.
Там меня перехватила Глория.
— Шайранна Риона, жрец Белхрай приказал помочь вам. Пойдемте, вам необходимо выпить укрепляющей настойки и отдохнуть.
Я кивнула и позволила девушке себя увести, к тому же позади уже раздавались голоса дракониц. Я была уверена, что они предпримут еще несколько атак, чтобы вызнать про Эйгара, у меня же совершенно не было сил отвечать на их вопросы. Голод, утихший на какое-то время благодаря чудесной воде, теперь снова дал о себе знать. Возбуждение, вызванное полетом, прошло и теперь мне хотелось просто лечь в постель и поспать.
Когда мы пришли в покои Эйгара, и Глория дала мне пузырек с приятно пахнувшей настойкой, я залпом выпила ее и сразу же легла в постель. Даже если сейчас сюда войдет Эйгар и снова попробует распускать руки, я слишком устала, чтобы сопротивляться. Глаза закрывались против воли.
— Отдохните, шайранна, у вас был трудный день, — тихо сказала Глория, укладывая поверх одеяла большую медвежью шкуру. В голосе девушки явно была слышна печаль.
— Спасибо, Глория. Ты очень добра.
— Здесь у вас нет врагов, шайранна.
— Твои бы слова да всем богам в уши, — пробормотала я, пока настойка Белхрая не сделала свое дело, забрав меня в объятия крепкого сна без сновидений.
Следующий день принес мне несколько неожиданностей. Когда утром я мрачно натягивала свой костюм, намереваясь где угодно раздобыть горячей еды, в комнату вошла Глория. На вытянутых руках девушка держала поднос, тщательно отворачивая лицо от стоявших на нем тарелок. Когда я увидела поднимающийся от лежавших на них кушаний пар, живот скрутило болью от голода.
— Что это? — хрипло спросила, не веря своему счастью. Кто бы мог подумать, что тарелка горячей еды способна привести меня в состояние восторга.
— Наш повар Друд пришел в ужас от того, что шайраддан приказал ему готовить такую гадость. Но он надеется, что получилось сносно, — проговорила девушка, устраивая поднос с завтраком на столик. — Ох и слышали бы вы, как он ругался, поминая всех богов!
Я подошла и, наклонившись над столом, с наслаждением втянула носом ароматный запах, поднимающийся от миски с кашей, политой медом. Также на подносе лежали пара сваренных вкрутую яиц, несколько хлебных лепешек и горшочек масла. Деревянная кружка с горячим молоком венчала этот поистине королевский завтрак. По крайней мере, мне он показался именно таким после почти двух суток голодания.
С завтраком я покончила быстро и даже облизала пальцы. Повар Друд знал свое дело. Даже если он и готовил горячую пищу впервые, получилось у него отменно. Глория какое-то время украдкой бросала на меня полные любопытства взгляды, словно не веря, что я действительно могу это есть, а потом куда-то ушла.
Вскоре она вернулась. Следом за ней вошли еще несколько женщин постарше. Все светловолосые и голубоглазые, в простых платьях и плащах. В руках они несли какие-то свертки.
— Шайранна, — нестройный гул голосов и склоненные головы незнакомок приветствовали меня.
Я кивнула им в ответ, вопросительно глядя на Глорию.
— Шайранна, это швеи из Фьеррада. Шайраддан приказал им сшить теплую одежду для вас. Часть готова, но швеи решили лично удостовериться, что вам все подойдет и снять мерки, если это понадобится.
«А заодно поглазеть на новую шайранну», — подумала я, вслух же сказала:
— Из Фьеррада?
— Это город у подножия замка, моя шайранна, — учтиво проговорила самая старшая из швей.
Я еще раз кивнула.
— Если вы позволите, мы бы показали вам новые платья, — добавила она же.
— Да, конечно.
Следующий час превратился в пытку. Швеи одевали меня, словно куклу, заставляя поднимать руки и крутиться. Готовые платья оказались слишком изысканными. Эйгар остался верен себе — он приказал пошить платья и обувь, подбитые мехом, но из таких вычурных тканей, что я чувствовала себя самозванкой, вырядившейся в одежду королевы. И я понимала, что придется эти наряды носить. Вряд ли швеи согласятся переделать их по моей просьбе.
— А это платье вы можете надеть на встречу с черными драконами, — любовно поглаживая рукой голубой бархат, проговорила Файри, главная швея. Остальные швеи согласно загудели. Нежный цвет платья будто искрился в утреннем солнце, проникающем в комнату через большие окна.
— Встреча? Какая еще встреча? — Я переводила взгляд с одной драконицы на другую.
— Мама! Я же говорила, что это тайна! — возмущенно выпалила Глория, прожигая старшую швею взглядом.
— Это твоя мама? — не смогла я сдержать улыбки.
— Простите, моя шайранна. Она совершенно не умеет хранить секреты, — надулась служанка.
— И что это за секретная встреча с черными драконами? — спросила я, а потом воспоминание всплыло в памяти: — Это вы о вчерашнем после? Что он хотел?
— Вам не рассказывали историю Аллирии и историю рода вашего отца? — спросила Файри, снимая мерки с моей груди и талии. Другая швея что-то быстро записывала кусочком угля на тонком пергаментном листе, остальные пытались измерить мою стопу, обводя ее углем.
— Нет.
— Но вы должны знать, ведь это часть и вашей истории. Издавна той частью Аллирии, что принадлежит драконам, правил один шайр, а остальные ему подчинялись. Право называть себя верховным шайрадданом отстаивали в ходе состязаний между шайрадданами, — почти нараспев начала рассказывать Файри.
— Что-то вроде короля и его лордов-наместников?
Увидев непонимание на лицах дракониц, я махнула рукой, и Файри продолжала:
— Снежные драконы издавна были правящим шайром, никто не мог победить их. Ваш отец, моя шайранна, был сильным драконом, очень сильным, но подлость фениксов уничтожила мощь снежных драконов. Спустя несколько зим наш шайраддан Эйгар, тогда он был еще юношей, собрал тех, кто выжил после той ночи, и доказал право снежных править всеми шайрами. Он вернул это право, отобрав его у черных драконов. — Швея замолчала и продолжила гораздо тише: — Черные драконы и их шайраддан Тэрдрик недовольны таким положением дел. Не сегодня-завтра наш шайраддан может получить вызов, и ему придется в очередной раз доказывать свою силу и право считаться главным. Тэрдрик упирает на то, что снежные драконы просто доживают свой век и в таком положении быть правящим шайром никак не могут. Вчерашний посол от Тэйрдрика прилетал, чтобы узнать про вас, моя шайранна. Скорее всего, он нанесет в замок визит под предлогом знакомства с вами, на самом же деле в надежде узнать, как обстоят дела с продолжением рода снежных драконов.
— А вы-то откуда все это знаете? — против воли засмеялась я.
Файри улыбнулась в ответ. В глубине голубых глаз сверкнули искорки веселья.
— Главное, что про это теперь знаете и вы. Знание — вот что поможет вам. Вы должны знать, — глядя мне в глаза, твердо произнесла Файри. Она словно силой мысли хотела донести это самое знание до меня.
— Мама, — предостерегающе окликнула Глория.
— Мы закончили, моя шайранна. Новые платья и обувь будут готовы в течение нескольких дней. Глория принесет их.
— Благодарю вас, госпожа Файри. Платья просто чудесные.
— Надеюсь, шайраддан тоже оценит, — кивнула она и, ободряюще улыбнувшись, вышла. Следом за ней потянулись остальные швеи.
Я так и не поняла, что имела ввиду Файри, да и времени раздумывать над ее словами не осталось. Сразу после швей в комнату зашел Белхрай и решительно объявил, что с сегодняшнего дня и прямо с этого мгновения мы начинаем уроки, которые заставят драконью часть моей крови пробудиться.
И вот на протяжении семи дней мы брали снежных коней, чьи гривы и шкура, казалось, были из чистого снега, и отправлялись в раскинувшуюся за Фьеррадом ледяную пустошь. Там жрец заставлял меня подолгу смотреть на священные горы, где остались руины старого замка, и прислушиваться к снегу внутри себя.
Я же изо всех сил представляла залитые теплым светом луга и горячие источники, нагретый солнцем песок и летние яркие цветы. А еще пламя костра. Жаркое, танцующее, рвущееся вверх. При мысли об огне внутри будто что-то взрывалось, и, открывая глаза, я верила, что снег вокруг растает, а я превращусь в огненную птицу, смогу улететь от Эйгара и вернуться домой. Но ничего не происходило. Совершенно. Ледяные горы все также стояли, а огонь и крылья оставались только в моих мечтах.
Сегодня все было, как и шесть дней назад. Я открыла глаза и посмотрела на Белхрая, который наблюдал за мной с такой надеждой, что мне даже стало совестно.
— По-моему, на сегодня достаточно, — сказала я, растирая щеки одетыми в толстые меховые рукавицы руками. Хоть мне и сшили огромное количество теплой одежды, еду готовили на огне и даже грели воду для деревянной лохани, чтобы я смогла помыться, я все равно мерзла. — Холодно.
Он расстроенно кивнул.
— Продолжим завтра, моя шайранна.
Мы пошли к оставленным неподалеку коням. Чудесные животные питались снежной травой, что росла лишь на склонах гор замка, поэтому сейчас стояли и смирно ждали, пока к ним подойдут. Здесь, посреди ледяной пустыни, ничего не росло.
— Белхрай, а что с Эйгаром? — задала я наконец вопрос, который опасалась задавать почти неделю. Любопытство было подстегнуто еще и тем, что сам Эйгар на обедах не появлялся, а драконицы, с которыми я сталкивалась как раз за столом, разговоров про шайраддана избегали, словно в замке его никогда и не было. Зато они много говорили о черных драконах. Селлия пыталась напугать меня скорой встречей с их шайрадданом, говоря, что он хитер, словно змей.
— Вы скоро увидите его, — только и ответил жрец, поглаживая своего коня по крепкой белой шее.
— Он что, заболел?
— Снежным драконам не стоит бывать в Солнечных Землях, — снова уклонился от прямого ответа жрец.
— Ему бы и не пришлось там бывать, если бы не его собственная глупость, — фыркнула я, садясь верхом. Снежные кони сёдел не признавали, но для меня это проблемой не было.
— Наш шайраддан вспыльчивый, иногда несдержанный, гордый, но никак не глупый, — покачал головой Белхрай. — Все что его волнует — судьба снежных драконов. Он был совсем юным, когда взвалил на себя бремя власти и собрал остатки шайра. Ему слишком часто приходилось доказывать свою силу, чтобы его слушались выжившие снежные и боялись враги. Вся мягкость его сердца ушла, оставив лишь ледяной сосуд и горечь внутри.
— А пить эту горечь придется мне, — сказала я и, вонзив пятки в бока нетерпеливо переступавшего ногами коня, пустила его в галоп. Лишь полетели из-под копыт ледяные искры.
__________________________________
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Глава 8
— Хочешь сказать, что ничего не получилось? — нахмурился Эйгар, глядя на стоявшего с виноватым видом жреца.
— Мой шайраддан, ее кровь спит. Семь дней не тот срок, за который можно пробудить память крови. Нужно время…
— Нет у нас времени! — почти зарычал шайраддан. — Ты же знаешь, что Тэрдрик только и ждет, как бы вызвать меня и смешать с золой, которой полны его горы. Он просит разрешения прибыть в Фьеррадан, чтобы засвидетельствовать почтение моей шайранне, как он пишет. Но я-то знаю, что его почтению цена четверть дохлого ягненка, а движет им лишь любопытство и желание найти ту брешь, через которую он сможет на меня повлиять! И этим слабым местом может оказаться как раз Риона!
— Но девушка…
— Если Риона не понесет в ближайшее время, Тэрдрик объединится с другими шайрами. Сейчас их останавливает только личная неприязнь к нему. Они не хотят подчиняться этой ящерице! — Эйгар раздраженно потер ногу. Кожа, несмотря на использованные мази жреца, все еще ныла. — Скажи мне правду, Белхрай, сможешь ли ты пробудить в Рионе снежную драконицу в ближайшее время?
— Нет, мой шайраддан, — прошелестел жрец и убито опустил голову. Морщины на его лице обозначились еще четче.
— Значит, остался один выход. Если Драконья Жрица подсказала, как снежным продолжить свой род, поможет и с Рионой.
— Но она снова потребует плату. Вы уже расстались с одним из своих сокровищ.
— Нет. Она лишь сказала, что нам поможет потомок феникса и снежного дракона, теперь пусть расскажет, как заставить этого потомка выполнить свою роль, — проворчал Эйгар, вставая.
— Вы отправитесь прямо сейчас? — Белхрай округлил бесцветные глаза.
— Именно.
— Но, мой шайраддан, вы же не до конца поправились.
Эйгар лишь отмахнулся.
— Я вернусь сегодня к вечеру. Задерживаться у Жрицы я не собираюсь.
— Вот только она может решить иначе, — задумчиво пробормотал Белхрай вслед своему шайраддану, но тот уже не услышал.
Эйгар вышел от Белхрая и отправился к северной башне, на плоской крыше которой был удобная площадка. Но не успел он ступить и десятка шагов, как к нему, откуда ни возьмись, выскочила Селлия.
— Мой шайраддан, — выдохнула она, склоняя голову. — Приветствую вас и надеюсь, что сегодня вы разделите с нами обеденную трапезу.
— Нет, Селлия, завтра возможно, но сегодня точно нет, — Эйгар попытался обойти девушку, но она ловко сделала шаг, и шайраддан снова оказался стоящим с ней лицом к лицу.
Эйгар почувствовал, как закипает в нем раздражение.
— Что-то еще? — недовольно спросил он. На хорошеньком личике драконицы застыло испуганное выражение, и она уставилась на Эйгара полными страха глазами. — Я тороплюсь, — добавил Эйгар чуть мягче.
— Я всего лишь хотела спросить у вас, мой шайраддан, как нам быть с вашей шайранной, — пролепетала она, опуская глаза.
Эйгара раздражала эта ее привычка. Риона никогда не прятала от него взгляд от страха.
— А что с ней?
— Она ленива, мой шайраддан. Все дни сидит в своей комнате и совершенно равнодушна к занятиям, к которым мы пытаемся ее склонить.
— Вот как, — Эйгар задумчиво потер подбородок рукой. — И что же это за занятия?
— Вышивание, рисование, музицирование. Но шайранна Риона не желает… — Селлия замялась, подбирая слово, — знаться с нами. Все свободное время она проводит со своей служанкой или с ее матерью, швеей. Или в конюшне. Только представьте себе: шайранна и в конюшне! Среди этих грубых животных и неприятных запахов. А один из дней шайранна Риона провела на кухне, мой шайраддан.
— Зачем? — Эйгару вдруг действительно стало интересно. Уж не отравить ли его она попытается, подбросив в еду какую-нибудь дрянь?
— Это мне неизвестно. Но она пробыла там всю вторую половину дня. И если мне позволено будет сказать…
— Продолжай, — кивнул Эйгар.
— Я бы тщательно следила за тем, какие знакомства заводит шайранна. Ведь если к нам пожалуют гости из других шайров, — Селлия особенно выделила «других», — а на конюшне их встретит сама шайранна… — драконица сделала выразительную паузу. — Я беспокоюсь исключительно о благополучии нашего шайра.
— Я понял тебя, Селлия. И разберусь с этим позже, — кивнул Эйгар. Если все действительно обстоит так, как говорит Селлия, а сомневаться в ее словах у Эйгара не было причин, придется объяснить Рионе правила поведения настоящей шайранны.
— Рада служить вам, мой шайраддан, — девушка снова склонила светловолосую голову, тщательно пряча довольную улыбку.
Пока Эйгар поднимался по лестнице, с его лица не сходило задумчивое выражение. Он поговорит с Рионой и выяснит, почему обществу высокородных дракониц она предпочитает общество швей и служанок. Селлия права — один неверный шаг, и шайр снежных снова окажется под угрозой. Риона должна вести себя безупречно, как и подобает шайранне.
Толкнув дверь и выйдя на круглую площадку башни, шайраддан чуть прищурился. Солнце в этой части Аллирии всегда стояло низко, не согревая своими лучами эти края. Эйгар частенько любил подниматься на площадку башни ночью и любоваться северным сиянием, яркие сполохи которого часто рождали эти холодные земли. Его земли. И Тэрдрику, будь он тысячу раз неладен, не удастся отнять у него их.
Мрачно усмехнувшись, Эйгар позволил своей драконьей части затопить сознание и, обернувшись огромным ящером, полетел в сторону холодного солнечного шара. Путь предстоял неблизкий.
Иларна, Великая Драконья Жрица, обитала вдали от драконьих шайров и никогда не вмешивалась в распри между шайрадданами. Она жила в Красных Горах и принадлежала к роду огненных драконов. Иларна совершала церемонии брака, проводила обряды похорон, могла дать совет или вылечить от тяжелой болезни. В двух последних случаях было одно «но» — ее услуги стоили дорого. Предыдущая ее услуга стоила Эйгару чистейшего алмаза размером с его кулак, но он не жалел.
Когда впереди показались пики Красных Гор, а затем и сам замок, сложенный из камней цвета крови, над центральной башней вдруг взвился стяг с изображением снежного дракона. Он трепыхался на ветру, приветствуя Эйгара. К Иларне невозможно было явиться тайно. Эйгар, сделав над замком круг, опустился на удобную площадку перед главными воротами. Когда он принял человеческий облик, ворота распахнулись, приглашая его войти.
Шайраддан знал, куда идти и двигался быстро. Когда он вошел в зал для приемов, к нему метнулась хорошенькая служанка.
— Шайраддан Эйгар, Великая Драконья Жрица Иларна рада принять вас в своем скромном жилище. — Эйгар бросил взгляд на обшитые красным бархатом стенные панели, резные кушетки красного дерева, на украшенные драгоценностями кубки, что выстроились на каминной полке. Жилище Жрицы можно было назвать каким угодно, но только не скромным. Служанка же продолжала: — Жрица Иларна сейчас выйдет к вам. А пока можете подождать ее в этом зале и отдохнуть от долгого полета.
Служанка предложила Эйгару кубок с вином, он охотно согласился. У Жрицы было вино на вкус любого из шайрадданов. Довольно предусмотрительно. Эйгар только устроился в мягком кресле, пригубил вина и уже приготовился к долгому ожиданию, как двойные двери, ведущие куда-то во внутренние помещения замка, распахнулись, и в зал неторопливо вошла Жрица.
Эйгар в который раз подивился ее красоте и молодости. А ведь говорили, что она одна из первых огненных дракониц и живет уже несколько сотен зим благодаря древней магии. Но по приближавшейся к нему девушке этого никак нельзя было сказать: стройная, с аппетитными изгибами и формами, сливочно-белой кожей, черными волосами, в которых не было и намека на седые пряди, и почти черными глазами с красными искрами в глубине — она выглядела ровесницей Флавианы. Кроваво-красное платье из струящейся ткани будто перетекало по стройному телу при каждом шаге Жрицы.
— Шайраддан Эйгар, — чувственно-маняще улыбнулась Иларна. Мелькнули похожие на белые жемчужины зубы. — Чем обязана столь великой чести?
Эйгар поднялся и прикоснулся губами к протянутой для поцелуя руке.
— Мне нужны ответы, Жрица.
— Но знание дорого стоит, шайраддан, — снова улыбнулась она, устраиваясь в кресле напротив.
— В прошлый раз оплата была весомой, — хмыкнул Эйгар, сделав в глоток холодного вина.
— Но ведь вы пришли за новыми ответами, не так ли? — Иларна выгнула соболиную бровь, хитро посматривая на Эйгара. — Новые ответы — новые траты.
— Это касается напрямую предыдущей моей просьбы.
— Значит, слухи правдивы, шайраддан Эйгар, — ленивым голосом с чувственной хрипотцой произнесла Верховная Жрица. — Ваши поиски увенчались успехом.
— Как посмотреть, — уклончиво ответил Эйгар.
— Я вся внимание. Если в моих силах помочь вашему шайру и лично вам, я это сделаю.
— Как вы и говорили, я обнаружил девушку-полукровку в мире людей. Но дело в том, что она… Ее кровь не желает пробуждаться, — Эйгар нахмурился.
— Пробуждаться? — непонимающе переспросила Иларна. — Говорите яснее, шайраддан, ведь мы с вами знаем друг друга ни одну сотню зим.
Эйгар задумчиво повертел кубок в длинных пальцах, глядя, как прозрачное вино в нем оставляет разводы на стенках.
— Девушка не выносит моих прикосновений. Они могут убить ее. Уже чуть не убили.
— Вот как! И что же вы хотите от меня, шайраддан? Я не могу заставить девушку влюбиться в вас. Это не в моих силах. Если бы такое зелье существовало… — Жрица резко замолчала. — Настоящая любовь неподвластна никаким зельям. Я могу смешать эликсир, что разбудит вожделение, вызовет болезнь, призовет сон, затуманит сознание, но суть любви слишком сложна, чтобы ее можно было выделить в эликсир. Боюсь, что вам придется обойтись своими силами с вашей шайранной.
— Мне не нужна ее любовь. Мне нужно ее тело. И это тело должно выносить наследницу шайра. Вы же знаете, что первой у снежных всегда рождается драконица.
— Это мне известно, — кивнула жрица. — Но кровь полукровки должна пробудиться сама. Белхрай пытался обучить ее? Заставить услышать зов снега?
- Семь дней потрачены впустую, Жрица. Я больше не могу ждать. — Эйгар не стал говорить, что иначе он не сможет сдержаться и его вспыльчивость действительно убьет девушку. Особенно если Риона будет продолжать нападать на него. — Необходимо, чтобы девушка понесла. А ее кровь рано или поздно отзовется.
Иларна побарабанила ноготками по мягкому подлокотнику кресла. Жрица о чем-то глубоко задумалась. Белый лоб прорезала маленькая морщинка.
— Думаю, что смогу помочь вам, шайраддан, — наконец кивнула она. — Следуйте за мной.
Иларна легко поднялась и, покачивая бедрами, двинулась к двери, которая была спрятана в одной из ниш около огромного камина. За дверью обнаружился темный коридор, но как только Жрица стала продвигаться вперед, факелы перед ней начали вспыхивать. Эйгар чуть поморщился. Он ненавидел огонь и все, что с ним связано. И если бы не острая необходимость, обошелся бы без услуг Драконьей Жрицы. Не удержавшись, он дохнул на один из факелов и тот, зашипев, погас. Эйгар мрачно улыбнулся.
Жрица толкнула дверь в конце коридора, и Эйгар ступил в темную комнату, где пахло свечным воском и какими-то травами. Иларна хлопнула в ладоши, и помещение озарилось светом множества свечей. Пламя их изогнулось, будто приветствуя Жрицу.
Эйгар осмотрелся. На многочисленных полках выстроились в ряд флаконы с разноцветными зельями, на стенах висели пучки трав, а массивный стол был завален свитками и древними фолиантами. В зеркале в старинной золотой оправе отражался сам шайраддан и Жрица.
Иларна подошла к одной из полок и, на секунду задумавшись, взяла два флакона. Повернувшись к Эйгару, протянула ему их.
— Эти эликсиры помогут вашему щайру.
— И что мне с ними делать? — спросил Эйгар, принимая пузырьки. Они оказались чуть теплыми, как и пальцы Жрицы, которые она положила поверх пальцев Эйгара. От Иларны исходил удушливо-сладкий запах каких-то благовоний. Если от кожи Рионы едва уловимо пахло медом, то Иларна распространяла вокруг себя приторный аромат, от которого у Эйгара разъедало ноздри.
— Вот этот эликсир, — Жрица провела ногтем по склянке с жидкостью багрового цвета внутри, — выпьете сами. Он пробудит ваше влечение и укрепит семя. А содержимое этого флакона, — пальчик коснулся пузырька с лиловым зельем, — подмешайте в еду или вино вашей шайранне. Эликсир начнет действовать через час. На протяжении нескольких часов после девушка сможет вынести любое ваше прикосновение. Я уверена, этого времени вполне хватит, чтобы решить проблему вашего шайра. Но запомните: эликсиры действуют только в связке. Чтобы все получилось, их необходимо выпить обоим.
— А плата? — спросил Эйгар, сжимая в кулаке заветные флаконы и чувствуя, как громко бьется сердце.
— Как вы и сказали, это касается вашей предыдущей просьбы. Я лишь полностью выполнила услугу, за которую уже получила оплату, — улыбнулась Жрица, крепче сжимая руки Эйгара.
— Благодарю вас, жрица. Двери моего замка всегда открыты для вас, — учтиво ответил Эйгар, поднося к губам руку Жрицы.
— Если вы устали с дороги, можете присоединиться ко мне за ужином и остаться до восхода. Эликсиры не испортятся и не испарятся. А ожидание желаемого лишь сделает его осуществление слаще.
Эйгар чуть улыбнулся.
— Я благодарен за оказанную честь, но дела шайра требуют моего присутствия, Жрица, — твердо произнес он.
— Иларна. Зовите меня Иларна, Эйгар, — томно выдохнула она имя шайраддана, бросая на него взгляд из-под длинных ресниц. Красные искорки в глубине черных глаз ярко сверкали.
Эйгар учтиво склонил голову.
— Вы всегда желанная гостья в Фьеррадане, Иларна.
— Не сомневаюсь.
— Когда моя шайранна понесет, вы окажете честь снежным драконам и прибудете на праздник?
— Когда ваша шайранна понесет, дайте мне знать.
— Непременно.
— А если ваша шайранна будет вам докучать, прилетайте снова, мы найдем решение.
— Надеюсь, что такого не произойдет, — едва улыбнулся Эйгар.
Шайраддан скрылся за дверью, а спустя какое-то время снежный дракон белым сполохом прочертил вечернее небо, улетая к себе в замок. Иларна, наблюдавшая за его полетом через стрельчатое окно комнаты, крепко сжала руки в кулаки. Она не думала, что Эйгар окажется таким упертым. Он нашел девчонку. Поразительно. Нашел ее в мире людей.
Давая Эйгару совет относительно полукровки, Жрица даже не знала, жива ли девчонка. Да, Иларна провела ритуал, взывая к богам, но огонь, в который она смотрела, надеясь увидеть полукровку, замерз. Как толковать это послание богов, Жрица не знала, но она не могла выказать свое незнание, иначе это подорвало бы ее репутацию всеведающей драконицы. Эйгару она сказала, что девчонка в мире людей, надеясь, что шайраддан никогда ее там не отыщет, хотя Иларна была уверена, что полукровка мертва. Иначе почему пламя стало ледяным? Но Эйгар снова удивил Жрицу. Он в очередной раз доказал, что полон решимости не дать шайру снежных угаснуть.
Да, Жрица очень жалела, что нет любовного эликсира, способного привязать Эйгара к ней навеки. Тогда они бы правили Аллирией вместе. Драконья Жрица и сильнейший из шайрадданов. Чем не пара? В Эйгаре столько силы, что Жрицу просто зачаровывала аура исходящего от него величия. Но Эйгар просто помешался на своем шайре. Его ни за что не устроит огненная драконица, особенно теперь, когда нашлась полукровка, Огненный Демон ее возьми!
Иларна все смотрела и смотрела вслед Эйгару. Когда дракон скрылся за облаками, Жрица резким движением руки смахнула с ближайшей полки все флаконы. Пузырьки с разноцветным содержимым ярким веером посыпались на каменный пол. Пестрые капли эликсиров вперемешку со стеклом разлетелись в разные стороны.
Посмотрев на эти следы собственной несдержанности, она задумчиво покачала головой, а потом улыбнулась. Вот только ее улыбка больше напоминала оскал.
Глава 9
— Да нет же! Все не так! — Я с раздражением выхватила у повара пучеглазую рыбину. — Рыбу нужно сначала почистить, а затем хвост и голову сварить! Тогда бульон получится очень вкусным. И только потом их можно выбрасывать, понимаете? Отойдите, я сама все сделаю.
— Нет, что вы, шайранна, нельзя! Шайраддан накажет меня!
— За что? Это же я предложила!
— Но тогда он накажет вас! — с ужасом выпалил повар Друд, огромный, словно шар, толстяк с белыми волосами и неизменными голубыми, как у всех снежных драконов, глазами. Я безуспешно пыталась научить его варить уху по рецепту моего дедушки. Обучение шло со скрипом. Жареное мясо Друду давалось легко, но на третий день оно мне порядком поднадоело, и я уже четыре дня приходила на кухню, чтобы показать повару, что еще можно приготовить свалившейся на его голову нахлебнице.
А вообще мне было не по себе оттого, что приходится нагружать кого-то лишней работой. Однако повар оказался крепким орешком: делать почти ничего не давал, зато упорно норовил следовать вдохновению, а не моему рецепту.
— Морковь и лук нужно добавлять в последнюю очередь! — снова не удержалась я, видя, что овощи сейчас разделят судьбу рыбьей головы и хвоста и отправятся в мусор. — Отдайте мне морковку немедленно!
— Как можно есть этакую гадость, шайранна, — повар брезгливо сморщил свой крупный нос, однако протянул мне морковку и нож. — Может, все-таки рыбку выморозим как следует, а? Я ее льдом и листьями снежного дерева приправлю, пальчики оближете!
— Не могу я есть драконью пищу, вы что же, думаете, я притворяюсь! — возмутилась я, быстро очищая морковь и нарезая ее кружочками.
— Отчего же сразу притворяетесь? Просто с непривычки и не можете. А вот распробуете, так и будете каждый день меня упрашивать только так и готовить.
— Ну конечно, — фыркнула я. — А пока этот волшебный день не настал, я требую горячего супа. Вот, порежьте лучше лук.
— Фу, шайранна! Это что же за дрянь такая? — плаксиво пожаловался Друд, когда едкий луковый запах пополз по белоснежной кухне, вызвав на глазах повара крупные слезы. Он утер их уголком гигантского фартука.
— Это всего лишь лук, — проворчала я, забирая у повара лук и быстро нарезая и его.
— Как по мне, так это происки самого Хозяина Мертвых. Уверен, в его царстве, что построено из костей и шкур умерших драконов, воняет именно так, — уверенно сказал повар, важно кивая.
Я спрятала улыбку. Мне нравилась компания Друда и постоянные пикировки с ним. Они отвлекали от моей невеселой судьбы и однообразных дней. А еще кухня стала единственным местом, где появился огонь. И когда готовилась моя еда, я могла погреть около огня руки. Правда, повар в таком случае всегда запирал дверь кухни изнутри и трясся, словно кролик, боясь, что сюда зайдет шайраддан и накажет нас обоих.
Глядя, как пляшет пламя, я не отрываясь смотрела на него, пытаясь заставить огненную птицу внутри себя проснуться. Но все было тщетно. Эйгар заблуждается: я не потомок феникса и снежного дракона, я просто человек. Но как тогда я смогу противостоять дракону? Именно эта мысль заставила меня в один из дней коснуться огня руками. Я надеялась, что это поможет. Закрыв глаза, я просто сунула руки в пляшущее пламя, а в следующую секунду уже кричала от боли, напугав беднягу Друда чуть ли не до обморока. Охлаждая затем руки в ящике со льдом, я думала о том, что более бестолкового феникса на этих землях еще не бывало.
Из воспоминаний меня вывел удар кухонной двери о стену. Когда в помещение стремительно вошел Эйгар, повар даже выронил от неожиданности большую ложку, которой осторожно помешивал начинавшую закипать уху.
— Мой шайраддан… — пробасил он растерянно.
Эйгар презрительно сморщил породистый нос. Я поймала себя на том, что смотрю на него с каким-то жадным интересом, словно хочу понять, что изменилось за неделю, что я не видела Эйгара. Он чуть похудел, отчего рисунок мускулов на его руках проступал еще отчетливей даже через свободного покроя рубашку, а глаза казались бездонными голубыми озерами на снежно-белом лице.
— Пахнет так, будто здесь собрались все умершие за последние пять сотен зим драконы, — проговорил шайраддан, раздувая ноздри. Друд быстро закивал, соглашаясь. Взгляд Эйгара остановился на мне. Когда он увидел в моей руке нож, прищурил глаза. — И давно ли моя шайранна ходит у тебя в помощницах, Друд? — язвительно спросил Эйгар, а у меня внутри все замерло. Ох, не зря повар опасался, что шайраддан обо всем узнает и будет недоволен.
— Я… мой шайраддан… — заблеял Друд.
— Я сама пришла сюда и сказала, что научу его готовить ту пищу, к которой привыкла, — невозмутимо ответила я, крепче сжимая рукоять ножа и возвращаясь к луку. Я старалась говорить спокойно, хотя внутри меня трясло от возмущения. За неделю я успела отвыкнуть от манеры Эйгара повелевать каждым моим шагом.
— Шайранне не пристало выполнять то, для чего есть слуги.
Я хмыкнула.
— А что же ей пристало делать? Менять наряды по четыре раза в день? — Я подняла глаза на Эйгара. Оказалось, что он подошел почти вплотную. Мне пришлось закинуть голову, чтобы заглянуть в его холодные глаза.
— А как же вышивка, рисование, музыка? Почему ты не проводишь время в обществе Флавианы, Селлии и Визмиры? Они тебе чем-то не угодили?
Я вскинула брови.
— Что? И кто же тебе сказал это? Селлия или Визмира? — Я справедливо решила, что Флавиана вряд ли будет беспокоить такими глупостями шайраддана, а вот кто-то из его бывших любовниц — еще как. По удивлению, на миг промелькнувшему по лицу дракона, я поняла, что недалека от истины.
— Не имеет значения. Ты должна заниматься тем, что положено тебе по статусу, а не позорить меня, чистя стойла или проводя все дни здесь, в этом жутком запахе. Боги, да здесь пахнет хуже, чем на конюшне!
Я подумала, что повара обидит сравнение его блещущих чистотой владений с конюшней, но оказалось, что Друд куда-то исчез, оставив нас вдвоем.
— Я не бездельница и не привыкла заниматься ерундой, вроде протыкания ткани иголкой или бесполезного треньканья на лютне! Да и вообще, лучше уж все дни проводить на конюшне, чем находиться в одной комнате с твоими любовницами. От их глупой трескотни с ума можно сойти, лошади, хвала богам, дара речи лишены! — выпалила я, с размаха втыкая нож в столешницу, чтобы не было искушения запустить им в дракона.
— Но ты должна и будешь, — прорычал Эйгар, приближая лицо к моему.
— Заставь меня и я вышью узор на твоей коже, — пригрозила я и зачем-то уточнила: — Крестиком.
— Снова угрожаешь мне, — протянул Эйгар, легко проводя пальцем по выбившейся из моей косы пряди. Я дернулась в сторону.
— Не я начала грубить.
— Я всего лишь прошу вести себя достойно.
— Просишь? — переспросила я. — А что, в твоем понимании, недостойного в том, чтобы заниматься тем, что действительно важно?
— Если ты снова заведешь речь о чистке стойл…
Эйгар сложил руки на широкой груди и прислонился бедром к столу.
— Я вовсе не об этом.
— Просвети же меня.
— Когда мы с Белхраем возвращались с очередного бесполезного урока, я попросила его показать мне Фьеррад.
— Вот как… И он согласился? — Я увидела, что из глаз Эйгара на меня будто бы смотрят маленькие льдинки. Маленькие, но очень острые.
— Я послала лошадь в галоп, он не смог меня догнать.
— Именно поэтому ты проводишь все время там? Надеешься сбежать? Но ни один снежный конь не довезет тебя до мира людей, Риона.
— О боги! — Я раздраженно стукнула кулаком по столу. — Да причем тут конюшня! Речь вообще не о ней! Выслушай меня хоть раз!
Эйгар хмыкнул. Моя вспышка гнева его, похоже, развеселила, что меня не порадовало. Этот дракон и правда не принимает меня всерьез!
— Тебе понравился город? — неожиданно спросил Эйгар. Льдинки в глазах постепенно растаяли.
Я кивнула.
— Он прекрасен. — При этих словах по губам Эйгара скользнула едва заметная улыбка, а хмурые черты лица чуть расслабились. — Там, конечно, очень холодно, но Фьеррад поистине завораживает.
Это было правдой. Я не могла дождаться, когда снова смогу уговорить Белхрая побывать в драконьем городе: хрустальные мосты, множество торговых лавок (я присмотрела одну оружейную), таверна, большой фонтан из белого камня, в котором били струи ледяной воды, святилище, украшенное скульптурами ледяных драконов, — все произвело на меня неизгладимое впечатление. Но жрец и в прошлый раз согласился со страхом, так что не было никакой надежды на то, что с ним удастся договориться. Меня вообще удивляло, как все члены шайра до дрожи боятся Эйгара. Хотя если вспомнить, что он чуть не убил меня, их страх вполне обоснован. Слова у шайраддана с делом не расходятся.
— Что же тебя особенно впечатлило? — выгнул светлую бровь Эйгар.
Я задумалась лишь на секунду.
— Жители.
— Жители? — недоверчиво переспросил он.
Я кивнула. Перед глазами так и стояли застывшие лица встреченных членов шайра, особенно дракониц.
— Они несчастны.
— Они, что, жаловались тебе? — угрожающе произнес Эйгар, делая ко мне шаг, но я скользнула дальше, и теперь между нами оказался стол. Дракон уперся ладонями в столешницу и чуть наклонился вперед, ожидая моего ответа.
— Никто мне не жаловался, но только слепой не заметит, что Фьеррад производит не самое веселое впечатление. На драконицах просто лица нет, а драконы такие угрюмые, будто доживают свои последние минуты.
— Ты знаешь, что этому есть причина.
Я отрицательно покачала головой.
— Вряд ли рождение наследницы шайра развеселит их настолько, что они пустятся в пляс.
— И что же ты предлагаешь? Может быть, мне выйти с шутовским колпаком на главную площадь города?
Представив себе эту картину, я криво улыбнулась.
— Такие жертвы ни к чему. Устрой бал. Или турнир. Пошли приглашения другим шайрам. Пусть драконы выпустят пар, а у дракониц появится возможность показать свои наряды.
«А у меня будет шанс затеряться в этом хаосе и сбежать», — подумала я, пристально глядя на Эйгара. Он, казалось, задумался, выбивая пальцами дробь по столешнице и скользя взглядом по моему лицу. Я поймала себя на мысли, что сейчас, когда он не злится и не пытается командовать, мы сможем хоть о чем-то договориться.
— Согласен, — произнес он наконец, — но у меня встречное предложение.
— Слушаю.
— Ты будешь проводить время с Флавианой, Визмирой и Селлией и заниматься тем, чем положено шайранне.
— О боги! — не смогла я удержаться от выкрика, протягивая руки вверх и надеясь, что меня и правда услышит хоть какое-нибудь божество. — Зачем?
— Ты займешься подготовкой бала, а я организую турнир. Тэрдрик не сможет не принять мой вызов, — хищно улыбнулся Эйгар, глядя мимо меня. Я как завороженная уставилась на него, не в силах оторвать взгляд от белоснежной улыбки, преобразившей Эйгара. Если раньше передо мной был суровый глава шайра, то теперь глазам предстал молодой мужчина в предвкушении драки.
— Я хочу помогать с подготовкой турнира. Пусть балом занимается Флавиана и остальные.
— Исключено, — отрезал Эйгар.
— Почему?
— Это занятие не для женщины.
— Дедушка воспитывал меня…
— Как мужчину? — усмехнулся Эйгар.
— Вовсе нет!
— Уверен, что нет. Ты очень женственна подо всей этой одеждой.
Ленивый взгляд Эйгара, задержавшись на моей груди, заскользил ниже. Я почувствовала, как к щекам прилил жар.
— Я много знаю об оружии. Я была на нескольких турнирах, которые проводил в соседних городах король. Не нужно считать меня глупой женщиной, которая разбирается лишь в вышивке и платьях.
— Кстати, об одежде. Почему ты не носишь платья, что для тебя сшили?
— Потому что я не хотела запачкать их, — быстро ответила я. Слишком быстро. Эйгар разгадал мою ложь, я видела это по его взгляду.
— Уверен, что в платье очень неудобно ухаживать за лошадьми, — хмыкнул он. — Сегодня мы поужинаем вдвоем, и ты наденешь свое самое лучшее платье.
— Зачем? — пришел мой черед хмуриться.
— Что за вопрос? Ты моя шайранна.
— А если я откажусь? — осторожно спросила я. Оставаться с Эйгаром наедине мне не хотелось. Он явно что-то снова задумал.
— Тогда ты потеряешь возможность помогать с подготовкой к турниру, — пожал он плечами. Потом, не дожидаясь моего ответа, обошел стол и направился к двери в глубине кухни, где скрылся повар: — Друд, старый мошенник, где ты прячешься? Что ты там готовишь сегодня на ужин?
Когда Эйгар скрылся за дверью, я еще какое-то время изумленно смотрела ему вслед, а потом почувствовала, как губы против моей воли складываются в довольную улыбку. Что ж, дракон, может быть, с тобой будет не так уж и сложно договориться.
Глава 10
— Шайраддан будет очарован, это точно! — Глория захлопала в ладоши. — Шайранна Риона, вы выглядите бесподобно! Я уже представляю, какие красивые драконята у вас родятся!
Я криво улыбнулась Глории в отражении зеркала, напротив которого стояла, пока девушка помогала мне справиться со шнуровкой темно-синего платья, украшенного вышитыми серебристыми звездами. Казалось, что платье соткано из звездного неба. Высокий скромный ворот, теплая нижняя сорочка и несколько нижних юбок прекрасно согревали.
— Поблагодари свою маму еще раз, — сказала я, невольно любуясь своим отражением в зеркале. — Она настоящая мастерица. И пусть готовится к большому заказу, — добавила я, чтобы перевести разговор. Мне не хотелось думать о том, что вскоре предстоит встретиться с Эйгаром.
— Вот как? — удивилась девушка, ловко справляясь с последним шелковым шнуром. — Неужели будет какой-то праздник? У нас так давно не было случая повеселиться по-настоящему.
— Эйгар дал слово устроить турнир и бал, только это секрет. Не говори никому раньше времени.
— Я скажу только маме, — пообещала девушка, кивнув. — Она будет рада. Мы слишком долго горевали. Но ведь жизнь не состоит только из горя и слез. Скоро у снежных драконов настанут совсем другие времена. И все благодаря вам, шайранна.
— Глория, послушай, — перебила я восторги девушки, поворачиваясь к ней. — Я… мы еще… видишь ли… И я не знаю… — Я смешалась и с силой закусила губу. Зачем я вообще веду себя так, будто за что-то оправдываюсь? Я совсем обезумела?
— Шайранна, — холодная рука коснулась моей ладони и тут же отдернулась, когда по моей коже побежали мурашки, — простите, все время забываю, что вам холодно. У вас все получится, не может не получиться. Вы одна из нас, и этого не изменить. Шайраддану кажется, что время — наш враг, но оно еще и наш помощник. Так говорит моя мама. Вам нужно время, только и всего, чтобы привыкнуть и освоиться. Шайраддан нетерпелив, но он хочет того же, чего хотим мы все.
Когда Глория ушла, я снова повернулась лицом к зеркалу. На меня задумчиво смотрела незнакомка в богатом платье, с рассыпанными по плечам крупными локонами рыжего цвета. Глория потратила почти два часа, чтобы придать им нужную форму.
— Жаль, что никого не интересует, чего хочу я, — сказала я своему отражению. Оно грустно улыбнулось в ответ.
В дверь постучали, а потом заглянул слуга.
— Шайранна Риона, шайраддан ожидает в малом зале. Я провожу вас.
Я кивнула и пошла следом за провожатым. Слуга двигался довольно быстро, и я едва поспевала за этим во всех этих юбках. А может просто оттягивала момент, когда предстоит остаться с Эйгаром наедине.
Когда я уже изрядно запыхалась и хотела попросить дракона двигаться чуть медленней, он остановился около двойных дверей, а затем они, будто по команде распахнулись передо мной.
— Прошу вас, шайранна, — склонил голову слуга.
Я поблагодарила его и вошла внутрь, выискивая взглядом Эйгара. За спиной бесшумно закрылись двери, будто отрезав эту комнату от остального замка. Малый зал представлял собой обычную комнату, выполненную в цветах шайра — белом и голубом. Говоря совсем откровенно, это оказалась всего лишь довольно просторная спальня, в одной половине которой был накрыт стол на двоих, а в другой на возвышении обнаружилась кровать под снежно-белым бархатным балдахином. Шкуры трех белых медведей лежали сверху на манер покрывала, а еще две прикрывали холодный пол. Почему-то это показалось мне зловещим знаком.
Эйгар обнаружился около большого, почти во всю стену, окна. Казалось, будто комната, подсвеченная голубым светом камней, плывет где-то в облаках. Крупная фигура шайраддана резко выделялась на фоне вечернего неба и круглого глаза луны, который подглядывал за происходящим в комнате.
Услышав, как я вошла, шайраддан обернулся и прошелся по мне своим вгоняющим в краску взглядом. Стайка мурашек побежала по спине. Не зная, куда девать руки, я сцепила их в замок и замерла, не решаясь подойти ближе. И почему в присутствии Эйгара на меня всегда находит какое-то оцепенение? А ведь я всегда считала себя не из породы трусих.
— Красивое платье, — хрипло сказал Эйгар, подходя и протягивая мне руку. — Тебе очень идет.
На Эйгаре была надета синяя туника, доходящая до середины обтянутых штанами бедер. Богатый пояс туники украшали драгоценные камни. По сравнению с короткими рукавами его туники длинные рукава моего платья выглядели странно.
— Твоя одежда тебе тоже очень идет, — пробормотала я, решив быть любезной и осторожно протягивая ладонь.
Но Эйгар взял меня за запястье, там, где ткань надежно защищала кожу, и повел к столу. Он отодвинул мне кресло и помог устроиться, после чего сел напротив.
Я опустила глаза на стол, рассматривая угощение. Улыбка вырвалась сама.
— Это я придумал. Чтобы не остыло.
— Очень предусмотрительно, — похвалила я, снимая с тарелки перед собой выделанную шкурку какого-то зверька. Под ней обнаружился горшочек тушеного мяса. Горячего тушеного мяса. Я почувствовала, как урчит в животе.
Эйгар сосредоточился на мороженом мясе снежного ягненка, приправленного льдом и листьями снежного дерева. Помимо этого, на столе было блюдо с лепешками, которые я научила Друда готовить, блюдо с вымоченными в снежном вине устрицами, тарелка с замороженными фруктами и небольшая корзиночка свежесобранных ягод земляники.

— Где тебе удалось найти ягоды? — удивилась я, отправляя одну в рот и закрывая глаза от удовольствия.
— Шайр серебряных драконов живет в горах рядом с Южными Лесами, там много чего растет.
— А ты не хочешь? — указала на корзиночку.
Эйгар чуть улыбнулся и покачал головой. Прядь белых волос скользнула ему на лицо, прикрыв один глаз.
— С таким же успехом я могу предложить тебе замороженные фрукты, — хмыкнул он. Потом взял в руки серебряный кувшин и предложил: — Вина?
— Спасибо шайру серебряных драконов?
— Они прислали дары новой шайранне. Новости быстро разлетаются.
- В таком случае не откажусь.
Эйгар наполнил мой кубок золотистым вином с фруктовым ароматом. Чуть пригубив его, я ощутила вкус лета и солнца, ягод и цветов. Приятное долгожданное тепло разлилось по моему телу.
— Нравится? — спросил Эйгар, поглядывая на меня поверх своего кубка.
— Поблагодари шайр серебряных драконов от моего имени, — сказала я, отставляя кубок подальше, чтобы не выпить все одним махом.
— Сама поблагодаришь, когда они прибудут на турнир. Я уже отправил им приглашения.
Я кивнула и принялась за еду. Наше молчание нарушалось лишь стуком приборов о тарелки. О чем говорить с Эйгаром, я не знала. Но он сам решил нарушить молчание, когда мы управились с основным блюдом. Дракон встал и протянул мне руку.
— Пойдем, — сказал он властно.
— Куда? — В голове пронеслись картинки, не самым приятным образом характеризующие Эйгара. Кровать за моей спиной, казалось, озарилась призывными огоньками.
— У меня для тебя сюрприз.
— Сюрприз? — недоверчиво переспросила я, решив, что сюрприз находится как раз в кровати и так Эйгар называет очередную попытку зачать наследника шайра. — Какой?
— Тогда это перестанет быть сюрпризом.
— Эйгар, мне ничего от тебя не нужно, правда.
Эйгар убрал протянутую руку и нервно провел пятерней по своим волосам.
— Наше знакомство началось не самым лучшим образом. Позволь мне исправить это. — Не дав мне опомниться, он подошел ближе и, чуть наклонившись, добавил: — Тебе понравится, я обещаю.
— Этот твой сюрприз находится в комнате?
— Нет. И даже не в замке. И он совершенно ничего мне не стоил.
— Что ж, в таком случае я не против взглянуть, — я залпом допила вино и встала. Оно щекочущей струйкой устремилось вниз, вызывая странную расслабленность в теле.
Я взяла Эйгара под услужливо подставленный локоть, и вдвоем мы медленно добрались до главного входа в замок. Там нас ждал все тот же слуга с перекинутыми через руку бархатными плащами темно-синего цвета. По капюшону и подолу одного из плащей бежала меховая окантовка белого цвета, у другого — черного.
Эйгар взял у слуги плащ с белым мехом и накинул мне его на плечи, скрепив на груди брошью с крупным синим камнем. Я смотрела, как его длинные пальцы ловко справляются с небольшим замочком броши. Потом он протянул мне пушистые белоснежные варежки. Мне захотелось прижаться к ним щекой.
— Это твой сюрприз?
— Один из них, — краешком губ улыбнулся он.
— Эта брошь не выглядит так, будто ничего тебе не стоила, — недовольно проворчала я.
— Но без нее плащ не будет держаться, — парировал Эйгар, а я лишь пожала плечами, решив не спорить. Все равно не буду носить этот плащ и принимать от дракона какие бы то ни было подарки. Мне ничего от него не нужно.
Слуга накинул Эйгару его плащ, а затем ворота распахнулись перед нами. Порыв ветра швырнул горсть снега нам в лицо, а ветер надул плащи, которые захлопали на манер крыльев. Эйгар тихонько засмеялся. Я впервые слышала его смех. Правда, это длилось всего мгновение.
— Следуй за мной, — Эйгар ухватил меня за запястье и повел к каменным постройкам слева от Фьеррадана. Я знала, что там были конюшни, потому что провела в них почти всю неделю, что не видела Эйгара. Но неужели дракон хочет наказать меня за это сейчас?
Когда мы вошли в конюшню, запахи которой лишь обостряли тоску по дому, снежные кони принялись радостно пофыркивать. Я успела подружиться со многими из них за эту неделю. Но особенно мне нравился тот красавец, которого держали в отдельном стойле из-за его дикого нрава. Длинная, почти до хрустально-звонких копыт, белоснежная вьющаяся грива и хвост, огромные влажные глаза синего цвета, обрамленные черными ресницами, и сверкающая снежинками шкура — таких красивых животных я еще не встречала. Он весь был словно снежный вихрь, по ошибке запертый в конюшне.
И сейчас Эйгар вел меня именно к нему.
— Белхрай сказал, что дома у тебя был свой конь.
— Да, — хрипло ответила я, глядя на прекрасного коня, что раздувал ноздри, принюхиваясь к нам с Эйгаром.
— Еще он сказал, что тебе понравился именно этот конь.
— Белхрай очень много болтает, — проворчала я, но проворчала для порядка.
— Теперь он принадлежит тебе.
— Кто? Белхрай? — глупо хихикнула я и, обернувшись, посмотрела на Эйгара.
— Ты можешь дать ему имя, — серьезно ответил он, глядя мне в глаза.
Я выискивала в голубых, будто незабудки, глазах Эйгара ответ, силясь понять, зачем ему вдруг вздумалось одаривать меня.
— И я смогу брать его и покидать замок, когда мне захочется?
— Мы будем делать это вдвоем. — Я разочарованно вздохнула. Видимость свободы. Эйгар хочет дать мне именно ее. — И начнем прямо сейчас.
— Что? — очнулась я от своих мыслей.
— Ты должна увидеть Фьеррад ночью, иначе что ты за шайранна.
Эйгар открыл задвижку стойла и, подойдя к коню, взял его за гриву. Конь, послушный его рукам, вышел.
— Так как ты назовешь его? — спросил он, когда мы оказались за пределами конюшни.
Я прикоснулась к носу снежного коня. Тот приветливо ткнулся мордой мне в ладонь.
— Вихрь.
— Хорошее имя, — кивнул Эйгар и, легко подхватив меня за талию, усадил на спину коня, задержав руки чуть дольше, чем это было необходимо.
Я уже решила, что мы поедем вдвоем, но тут Эйгар, заложив пальцы в рот, свистнул так громко, что я чуть не оглохла, а Вихрь запрядал ушами и беспокойно начал переступать ногами. Поднялся сильный ветер, с вечернего неба посыпались снежинки, а затем во двор замка влетел огромный боевой конь. Немаленький Вихрь по сравнению с ним казался трехлетком, впервые везущим всадника.
— Мой Буран, — коротко пояснил Эйгар, легко запрыгивая на спину гигантского коня. Животные, будто соперничая, принялись выбивать копытами ледяные искры и гневно пофыркивать друг на друга. — Наперегонки до фонтана на главной площади Фьеррада? — неожиданно спросил Эйгар.
— Что получит победитель?
— Пусть это будет желание. Или просьба.
— А если я попрошу освободить меня?
— Ты не выиграешь, — самодовольно бросил Эйгар.
Я вскинула бровь и, не отвечая, вонзила пятки в бока нетерпеливо переступавшего копытами Вихря. Умный конь вмиг сорвался с места, будто только этого и ждал. Ветер растрепал мои волосы, плащ надулся колоколом за спиной, но мне было плевать. Я впервые с момента похищения чувствовала себя свободной. Да, это была мнимая свобода, но рано или поздно я все равно найду способ сбежать от Эйгара.
Когда замок остался позади, а раскинувшийся у подножия замка Фьеррад, подсвеченный голубыми огнями, все приближался, со мной поравнялся Эйгар. Его белоснежные волосы будто переплелись с лошадиной гривой, за которую он держался одной рукой. Движениями сильных бедер он направлял своего коня, словно слившись с ним в одно целое.
Я еще ниже припала к лошадиной шее и выпалила, стараясь перекричать встречный ветер:
— Ну же, Вихрь, докажи, что ты не дохлая кляча, а сильный конь!
Вихрь, повинуясь моему голосу, будто стал частью ветра. Из-под его копыт летели ледяные искры, он красиво вскидывал изящную голову, словно пытаясь сказать: «Я стараюсь! Стараюсь изо всех лошадиных сил!»
Но этого оказалось недостаточно. К фонтану, выкидывающему вверх струи ледяной воды, я попала на несколько секунд позже Эйгара. Тот удовлетворенно улыбнулся.
— Признаться, я удивлен. На один миг я даже решил, что мое желание так и не исполнится.
Шайраддан уже спешился и подошел ко мне, протянув руки, чтобы помочь мне спуститься. Я, запутавшись в бесконечных нижних юбках, буквально упала ему в руки.
— И что же это за желание, драк… Эйгар? — подозрительно поинтересовалась я, упираясь в его грудь ладонями. На ум приходили самые разнообразные предположения.
— Позже, — пообещал он. — Сейчас я бы хотел показать тебе Фьеррад. Уверен, ты не видела всего.
Я кивнула, и мы с Эйгаром двинулись вперед, через главную площадь, которая казалась вымершей в вечерний час.
— Почему здесь так тихо? — не удержалась я от вопроса. — В моем городе по вечерам девушки и парни спешат на танцы, а старики обмениваются сплетнями. Или для этого слишком холодно? Хотя, насколько я поняла, снежным драконам любой холод нипочем.
— Мы отвыкли веселиться, — пожал плечами Эйгар, увлекая меня дальше от центральной площади. Вдалеке виднелся шпиль святилища снежных драконов — круглого здания из белого камня, которое окружали ледяные скульптуры драконов. — За последние пару десятков зим для этого было мало поводов. Мы живем в ожидании войны, а не праздников.
— Это из-за того, что у вас осталось мало дракониц? Но ведь ты говорил, что драконы могут брать себе жен из других кланов.
— Могут, но тогда снежные вымрут. Кровь матери главнее. Именно она определяет, кем будет ребенок, я же говорил. Драконы из моего шайра предпочли остаться здесь. По крайней мере, до тех пор, пока не будут отомщены их погибшие жены и дочери. Как только у шайра снежных появится наследница, фениксы ответят за все причиненное зло.
— Подожди, глава стаи фениксов, тот самый, что был влюблен в мою маму, он еще жив?
Эйгар возмущенно фыркнул.
— Неужели ты думаешь, что я бы позволил ему до сих пор летать? Я убил его, как только представилась возможность.
— Ты поступил правильно. Вся эта чушь про то, что месть не приносит радости — сказки для детишек.
Эйгар выглядел удивленным.
— Ты правда так думаешь?
— Ну да, — пожала я плечами. — Невинно убитые должны быть отомщены, иначе они не обретут покоя.
По губам дракона скользнула улыбка.
— Я удивлен, но в то же время рад, что ты так считаешь.
— Но ты все еще жаждешь мести? Почему? — спросила я с интересом.
Эйгар остановился и, встав напротив меня, схватил за плечи.
— Риона, ты не знаешь, что они сделали с нами. Вся моя семья… Мой отец и моя мать… Мой… — Эйгар покачал головой, крепко стиснув челюсти, словно хотел что-то сказать, но передумал. — Я не успокоюсь, пока последний феникс не будет стерт с земель Аллирии. Я не позволю им жить. Они умрут все: от самого маленького птенца до их нового главы стаи.
— Но ведь я тоже феникс. Меня ты тоже убьешь, когда придет время? — тихо спросила я.
— Не говори глупости! — рыкнул Эйгар, крепче сжимая мои плечи. — Ты снежная драконица! Драконья кровь всегда сильнее.
— А если это окажется не так? Просто представь!
Но Эйгар упрямо сжал губы, будто не желая отказываться от своей идеи.
— Идем, — наконец сказал он, — мы почти пришли. Дракон ухватил меня за запястье и потащил за собой. Широкие шаги и напряженная прямая спина лучше всяких слов говорили о том, что он раздражен.
— Куда мы идем? — наконец не выдержала я.
Эйгар скользнул в какой-то переулок, а затем мы пару раз свернули направо и вышли к святилищу. Под вечерним небом оно казалось еще величественней, чем днем. Белая кладка камней светилась, а окружающие святилище ледяные статуи драконов мерцали в лунном свете.
— Сюда мы приходим, чтобы получить ответы и найти успокоение. А эти скульптуры — те самые, что мы забрали из старого города. Им много сотен зим. Вот эта, — Эйгар потянул меня к первой скульптуре, — наша первая шайранна Эрисса. Она правила до самой своей смерти. Говорят, тень от ее крыльев могла накрыть Аллирию целиком от востока до запада. Твой отец — ее прямой потомок, а значит и ты.
Я зачарованно смотрела на огромную скульптуру драконицы, что гордо раскинула ледяные крылья. Рядом с ней стояло тоже ледяное изваяние грозной воительницы в костюме воина и мечом в руке. Эрисса смотрела куда-то вдаль, будто видела что-то, известное только ей. Я коснулась искусно вырезанных чешуек на лапе драконицы. Эйгар потянул меня дальше, рассказывая о других вожаках шайра. Мы медленно двигались вокруг святилища. Эйгар рассказал о шайранне, у которой было столько драконят, что она даже не помнила их имен, про шайраддана, чья страсть к сокровищам стоила ему жизни, про еще одну шайранну, которая никак не могла выбрать себе жениха, устроила турнир, чтобы выбрать сильнейшего, а в итоге взяла себе двух мужей разом.
— Не может быть! — расхохоталась я. — Ты все это выдумываешь! Двух мужей, надо же такое придумать! Просто возмутительно.
Эйгар закатил глаза.
— Если бы… Но я не сказал ни капли лжи, ты сама можешь прочитать все это в летописях, что хранятся у Белхрая. — Эйгар указал на очередную скульптуру. — А это Крогорн, наш пятый шайраддан. Он был известен тем, что не мог удовольствоваться одной шайранной, и поэтому держал целый гарем из дракониц.
— И его шайранна не была против? — удивилась я, рассматривая самодовольное выражение, которое изобразил на лице ледяной скульптуры умелый резчик.
— Снежные драконы делают только то, что считают нужным.
— И ты идешь по стопам этого Крогорна? — фыркнула я, вскидывая голову.
— Что ты имеешь ввиду? — нахмурился Эйгар. В лунном свете его глаза казались прозрачными.
— Только лишь Селлию и Визмиру. Создаешь свой гарем? Очень удобно, — язвительно бросила я, мысленно удивляясь, почему меня это беспокоит.
— Они пытались выполнить свой долг перед шайром, — сухо ответил Эйгар.
— В постели с тобой? Ну-ну.
Я пошла к следующей скульптуре.
— Разве ты бы не пыталась сделать все от тебя зависящее, если бы оказалась в безвыходном положении? — спросил Эйгар у меня за спиной.
— В таком случае, мне очень жаль, что с ними у тебя ничего не получилось. Тогда я была бы свободна и замужем за Кираном, — дернула я плечом и пошла дальше. В раздражении я даже пропустила несколько скульптур, хотя они были очень красивы и, несомненно, Эйгар мог бы рассказать о них что-нибудь интересное.
— А это что за очередной самодовольный драконий правитель? — спросила я гораздо раздраженней, чем планировала, останавливаясь около скульптуры высокого мужчины, что стоял рядом с драконом. Самодовольным он точно не был, я сказала так, чтобы позлить Эйгара, надеясь, что это какой-то его родственник. В глазах обоих — и мужчины, и дракона, — застыла скорбь. У меня даже комок подступил к горлу, столько боли было в их глубине. Усилием воли проглотив комок, я высокомерно сказала: — Наверняка у этого задаваки было три сотни жен, и он мечтал завести еще парочку.
— Это Мэйрон, твой отец, Риона, — тихо ответил Эйгар, а мне пришлось пристыженно прикусить язык.
Глава 11
— Я решил, что ты должна увидеть. Поэтому и привел тебя, — тихо добавил он. — Мэйрон был великим воином. Он собирал оружие. Особой любовью у него пользовались метательные ножи с ледяными лезвиями.
Я жадно рассматривала скульптуру своего отца. Отца, которого я не знала и никогда не узнаю. Он тоже любил оружие. Вот откуда это у меня, а дедушка каждый раз удивлялся.
— Одним из таких кинжалов моя мама и убила себя, — прошептала я, добавив громче: — Кстати, где она? — Я повернулась к Эйгару, чтобы увидеть, как он непонимающе вскинул брови. — Моя мама? Почему ее скульптуры нет здесь, рядом с отцом? Судя по тому, что рассказывал мне дедушка, они сильно любили друг друга.
— Ей здесь не место, — отрезал Эйгар, сложив руки на груди. Но его лице застыло знакомое выражение — смесь упрямства и надменности. — Она не драконица.
— Именно поэтому у скульптуры такой несчастный вид! Неужели ты не видишь? — указала я рукой на статую Мэйрона.
— Ты это серьезно? — вскинул светлую бровь Эйгар. — Это всего лишь скульптура.
— Тебя хоть кто-то любил? — не выдержала я. — По-настоящему, до самозабвения? Так, чтобы хотелось отдать за тебя жизнь?
В глазах Эйгара промелькнула боль, но лишь на миг, потом он придал своему лицу бесстрастное выражение.
— А тебя? — спросил он вместо ответа.
— Да, — не задумалась я ни на минуту. Я вскинула голову, встретив внимательный взгляд Эйгара. Налетевший ветер вперемешку со снегом слегка растрепал его собранные в хвост волосы.
— Вот как, — хмыкнул он. — И кто же этот идиот?
— Да как ты смеешь, — прошипела я, сжимая руки в кулаки. — Киран самый умный, самый благородный и самый смелый! Он…
— Ну просто образец для подражания и клад из добродетелей этот твой Киран, — едко проговорил Эйгар.
— Вот именно! Уж он бы ни за что не держал в своем доме двух любовниц и законную супругу, вынуждая их общаться и делать вид, что все так и должно быть! Только такие нечистые на руку драконы, как ты, делают, что считают нужным, и им плевать на приличия!
Эйгар схватил меня за плечи и притянул к своей груди.
— А известно ли тебе, девчонка, что этот твой Киран, которого ты так боготворишь, сам отдал тебя мне? — прищурившись, отчего его глаза сверкнули, словно два голубых лезвия, тихо сказал Эйгар, приближая лицо к моему.
— Ложь! Гнусная ложь! — Я забилась в сильных руках шайраддана, но он не позволил мне вырваться.
— Я искал тебя по всему миру людей, я побывал во многих местах и понял, что кое в чем люди не сильно отличаются от драконов. Они также до безумия любят золото. Одним июльским вечером я забрел в таверну в Кторре, так кажется, назывался тот паршивый городишко. — Я вздрогнула. Город Кторр находился по соседству с Флиссом, и там действительно была таверна, в которую Киран любил захаживать после охоты. — Таверна была заполнена приезжими купцами, охотниками и уставшими крестьянами. Я заказал вина — мне приходилось делать вид, что я один из них, — и стал думать. Мои поиски ни к чему не привели, и я не знал, где искать тебя. Но тут ко мне подсел молодой охотник. Он представился Кираном. Мне понравилось то, что он неболтлив, но это длилось ровно до того момента, пока этот малый не стал пить один кубок за другим. Вот тогда язык у него основательно развязался. Он сказал, что у него скоро свадьба, вот только жениться он не хочет, потому что его родители сговорились с девушкой, за которую он должен выйти, еще когда оба — и жених, и невеста, — были детьми. А влюблен он в лучшую подругу своей нареченной. — Эйгар задумался, что-то вспоминая. Я слушала его рассказ, расширив от ужаса глаза. Сердце выкидывало странные вещи: оно то замирало, то снова начинало бешено стучать. Неужели это правда? Неужели Киран предал меня? — Лазира. Подругу девушки звали Лазира. И хотя Киран утверждал, что его нареченная красавица, каких свет не видывал, но уж слишком она непредсказуема и вспыльчива. Ему же по душе мягкая и тихая Лазира.
— Ты лжешь, — выдохнула я, но Эйгар продолжал, будто не слыша.
— Киран показал мне твой портрет в кулоне. И когда я увидел тебя, то сразу понял, что мои поиски наконец завершены, будто сами боги наконец послали тебя мне. Ты истинная дочь своей матери, у Белхрая в одной из книг есть ее портрет.
Я охнула. О кулоне знали только Киран и я. Это был мой ему подарок. Я заказала портрет тайно у проезжего художника, и он, по моей просьбе, поместил миниатюру в серебряный кулон. Киран всегда носил его с собой.
— Ты… ты мог его выкрасть, у кого-то расспросить, — я отчаянно хваталась за последние крохи надежды, пытаясь оправдать Кирана.
— Киран рассказал еще много чего: о вашем появлении с дедом в их городке словно из ниоткуда, о твоих огненных волосах и таком же темпераменте, о том, что твой дед будто умеет заклинать огонь. Когда твой жених напился так, что мог еле ворочать языком, он бросил одну занимательную фразу: «Что угодно бы отдал, чтобы эта свадьба не состоялась». — Это стало последней каплей. Я обмякла в руках Эйгара. Если бы он не держал меня, я бы точно упала. А безжалостный дракон продолжал: — И я предложил Кирану сделку: я сказал, что смогу выполнить его желание, что я как раз подыскиваю себе супругу и с удовольствием избавлю его от нежелательного брака. Он отказался от тебя за мешочек отборных рубинов.
— Он знал, что ты дракон? — прошептала я, вспоминая, как был напуган Киран, когда тащил меня за руку с Холма Света.
Эйгар отрицательно покачал головой.
— Я посчитал, что его страх — малое наказание за предательство. Он ведь предал тебя, Риона. Точнее, продал.
— Почему ты не сказал мне об этом сразу как принес в замок? — мой голос прозвучал жалко.
— Я хотел, чтобы ты сама привыкла к жизни здесь.
— И запугивал, угрожая уничтожить мой город?
— Но я его не уничтожил. — Эйгар выделил «не». — Я знаю, сколько сил нужно, чтобы восстановить разрушенное.
— Все равно я тебе не верю, — покачала я головой. — Ты все это выдумал, чтобы заставить меня возненавидеть Кирана, забыть свою прежнюю жизнь и…
— Да его возлюбленная беременна! — повысил голос Эйгар. — Ты слепая, если не видела этого!
Я могла лишь широко распахнуть глаза от изумления. Лазира? Моя Лазира? Мягкая, нежная, лучшая из подруг — предательница? Но неужели за моей спиной эти двое… Нет, не могу поверить. Я начала вспоминать утро своей свадьбы: Лазира была такой несчастной и спрашивала, действительно ли я люблю Кирана. А когда я впервые показала ей свое свадебное платье, она расплакалась. Я-то подумала, что это от радости за меня и Кирана. А что, если все это время она страдала оттого, что не могла быть вместе с Кираном?
Мне хотелось топать ногами и кричать от ярости. Если бы рядом был Киран, то я бы влепила ему оплеуху и оттаскала за темные волосы, чтобы усмирить раненую гордость. Но рядом был лишь Эйгар, а значит мишенью предстоит стать ему.
— Пусти меня! — прошипела я, выворачиваясь из его крепких рук. — Это все ты! Ты во всем виноват!
— Ты должна была узнать.
В памяти всплыло воспоминание: снимающая мерки для платья Файри нараспев говорит: «Вы должны знать». Вряд ли ей было что-то известно про Кирана, но в целом она оказалась права.
— И что с того? — встряхнула я головой. — Если ты думаешь, что я расстанусь с мыслью покинуть это место, то ты ошибаешься. Пусть Киран женится хоть на самом Темном Жнеце, мне-то что за дело!
— Он не любил тебя, а ты не любила его, так что незачем так убиваться, — твердо сказал Эйгар, прижимая меня к своей груди, хотя я сопротивлялась изо всех сил.
— Да что тебе известно о любви! У тебя вместо сердца сугроб!
— Сейчас в тебе говорит лишь гордость, — продолжал Эйгар, будто не слыша. — Этот мальчишка тебе не пара. Ты бы свела его с ума через неделю.
— А кто же мне пара? Ты? — резко спросила я, ударяя кулаками по драконьей груди.
— Мы принадлежим к одному миру, Риона. И можем сделать так, чтобы этот мир принадлежал нам и нашим детям.
Руки Эйгара сомкнулись за моей спиной, и он усилил нажим, заставив меня почти упасть ему на грудь. Я не заметила, как губы Эйгара оказались в опасной близости от моих, мягко накрыв их.
«Он все-таки решил меня убить!» — мелькнула паническая мысль, после которой я начала бешено сопротивляться.
Рука дракона переместилась на мой затылок, не давая вырваться, а губы прикоснулись к моим, будто пробуя на вкус. И лишь спустя несколько мгновений я поняла, что его поцелуй больше не обжигает меня холодом и болью. Губы Эйгара были теплыми, а дыхание свежим. Дракон целовал меня нежно, словно опасаясь причинить боль, но его поцелуй становился все увереннее, наполняясь страстью.
Мне удалось отстраниться и выдохнуть:
— Что ты делаешь?
— Ты проиграла мне желание, — сказал он властно. — Сначала я хочу поцелуй.
И, не дожидаясь моего ответа, Эйгар впился в мои губы, словно голодный зверь. От неожиданности я разомкнула их, и теперь к губам присоединился и язык дракона, выделывавший с моим языком такие вещи, о которых не говорят в приличном обществе. Та его рука, что лежала на моей спине, скользнула под плащ и легла на ягодицы, сжав так сильно, что я почувствовала это прикосновение даже через несколько юбок. Эйгар то покусывал мои губы, то целовал так исступленно, что у меня перехватывало дыхание. Он словно хотел навсегда стереть воспоминания о Киране.
Жаркая волна затопила меня с ног до головы, сконцентрировавшись внизу живота, и вот я уже сама прижималась к Эйгару всем телом, вцепившись в его плащ руками, хватаясь за него, будто за последний оплот в этом мире. Я почувствовала, как мое сопротивление тает, и поняла, что начала почти яростно отвечать на поцелуй дракона, впиваясь в его твердые губы. Это было похоже на помутнение рассудка, когда ты даже не соображаешь, что делаешь, но продолжаешь это делать.
Налетевший ветер принес вихрь снежинок, что падали на наши лица и тут же таяли, оставляя на лицах капли влаги.
Поцелуй закончился также внезапно, как и начался. Эйгар резко отстранил меня. Он тяжело дышал, а я жадно хватала ртом холодный воздух, мечтая о том, чтобы Эйгар снова прижал меня к себе и не отпускал.
— Вернемся в замок, — хрипло сказал дракон, легко проводя пальцами по моей щеке. В этом прикосновении, как и в глазах Эйгара, было столько нежности, что у меня защемило сердце.
— Но… как? — я имела ввиду, как Эйгар может прикасаться ко мне, но он не понял.
— Хочешь еще раз полетать на драконе?
Я могла лишь кивнуть. В голове царил полнейший сумбур. Предательство Кирана и Лазиры, нежность Эйгара, эти ледяные скульптуры, глаза которых, как мне казалось, были обращены на нас, — все смешалось передо мной, поэтому, когда Эйгар обернулся белоснежным драконом, я быстро забралась на его спину, и мы в считанные секунды добрались до замка. Там, на круглой крыше одной из башен, вновь ставший человеком Эйгар легко подхватил меня на руки и, прижав к себе, куда-то понес.
Я льнула к нему, вдыхая запах морозной мятной свежести и старалась не думать о том, что сейчас произойдет.
Эйгар пинком распахнул дверь в ту самую спальню, в которой мы ужинали, и только после этого опустил меня на пол рядом с кроватью.
— Почему? — снова попыталась спросить я, когда Эйгар быстро расстегнул брошку, удерживавшую плащ, и тот темным облаком опустился у моих ног.
— Не нужно вопросов, Риона, — сказал он твердо, взявшись за завязки платья на груди. — Не думай о том, что будет после. Позволь себе насладиться происходящим. Здесь и сейчас.
— Нет! — я вдруг поняла, что веду себя как безумная. Что я делаю здесь, в объятиях дракона, которому нужно от меня только одно — мое тело, способное выносить наследника шайра. Он рассказал мне о Киране с целью привести сюда и выполнить то, что он давно хочет. Он утверждал, что Киран меня не любит, но ведь и Эйгар не испытывает ко мне никаких чувств! Я вспомнила о Киране, и боль осколками стекла резанула по сердцу. Она была такой сильной, что хотелось кричать. — Нет! — повторила я, видя, что Эйгар потянул завязки моего платья и не собирается останавливаться.
— Слишком поздно, Риона, — рыкнул он, спуская платье с плеч и обнажая мою грудь. Я попробовала скрестить руки, чтобы прикрыться, но он схватил мои запястья и завел руки мне за спину. Голая грудь дерзко торчала, открытая жадному взору дракона.
— Отпусти меня, Эйгар. Сейчас же!
— Нет, Ри, только не сейчас, — хрипло пробормотал он, а я увидела в глубине его ярких голубых глаз неприкрытую страсть. Я хотела было возмутиться тем, что не давала разрешения звать меня Ри (надо же такое придумать!), но Эйгар подтолкнул меня к кровати, и я упала на нее, тихонько охнув. Дракон прижал меня весом своего тела, не давая пошевелиться. Мои руки он держал теперь вытянутыми у меня над головой.
Губы Эйгара опустились к моей груди и сомкнулись на соске, слегка прикусив. Потом Эйгар одарил такими же ласками и вторую грудь, вырвав у меня слабый стон. Я дернулась, хотя мне совсем не было холодно. Там, где язык Эйгар прикасался ко мне, кожа не покрывалась привычными мурашками и у меня не перехватывало дыхание от холода. Нет, теперь мне было жарко, непривычное тепло затопило меня до кончиков пальцев, а внизу живота уже бушевал пожар. Но что было тому причиной? Неужели Эйгар прав и я принадлежу этому миру? Неужели во мне все-таки проснулся зов крови? Но я совершенно не чувствовала никаких изменений в себе, кроме того, что по телу разливалась приятная истома. Но это было вызвано прикосновениями дракона и его настойчивыми ласками.
— Эйгар, отпусти меня, — как можно тверже произнесла я, хотя дыхание сбивалось, а сердце выстукивало как сотня маленьких молоточков. Эйгар, продолжавший целовать мою грудь, поднял светловолосую голову и хрипло прошептал:
— Никогда.
— Но я… я не хочу этого!
— Лгунья, — почти ласково рыкнул он, удерживая оба моих запястья одной рукой, а освободившуюся запуская мне под платье. Там его пальцы заскользили по бедру все выше и выше, пока не легли на мое лоно, чуть сжав. Когда палец скользнул внутрь и надавил на чувствительное местечко, вызвав влагу, мне захотелось расплакаться от унижения. — Ты хочешь меня, Риона, хочешь так сильно, что у тебя дрожат губы и бешено бьется жилка на шее. Твое тело хочет меня, — шептал дракон.
Эйгар припал губами к моей шее и принялся прокладывать дорожку все ниже и ниже. По телу побежала дрожь удовольствия, но я, не желая признавать это, попыталась сбросить дракона с себя, однако он был слишком тяжел.
— Это всего лишь тело. Глупое и неразумное. Я ненавижу тебя, Эйгар, и тебе это известно. Если ты возьмешь меня силой, я… я… — Палец Эйгар продолжал свои сводящие с ума движения и все мысли унеслись из моей головы на волнах наслаждения, что разливалось по телу.
— Я ведь говорил, что мне не придется применять силу, — хмыкнул дракон, наблюдая за мной. Его глаза сияли, будто звезды, а в их глубине я видела бесконечное мужское самодовольство и свое собственное отражение. Эйгар продолжал поглаживать какую-то особо реагирующую на его прикосновение точку в моем лоне, отчего я выгибалась ему навстречу, будто предлагая себя. Удовольствие, разливавшееся по каждому кусочку тела, становилось все острее, и в какой-то миг я подумала, что еще немного, и я разлечусь на маленькие-маленькие осколки, но тут Эйгар внезапно убрал руку. — Мне продолжать, Риона? — спросил он, прожигая меня взглядом. — Или остановиться и уйти?
— Что? — непонимающе переспросила я. Без прикосновений дракона, оставившего меня на самом пике неизведанного, тело пылало и настойчиво требовало познать происходящее до конца.
— Ты хочешь, чтобы я оставил тебя сейчас? — требовательно спросил он, легко поглаживая мое бедро костяшками пальцев.
Я закусила губу.
— Ты не можешь уйти, — прошептала я через несколько секунд, закрывая глаза. Да, завтра мне будет стыдно посмотреть дракону в глаза, но сейчас я не могла ответить иначе.
— Смотри на меня, — приказал он. — Я хочу видеть.
Я послушно открыла глаза и встретилась с его торжествующим взглядом. Уверена, он еще не раз припомнит мне случившееся. Ну и пусть. Сейчас мне хотелось лишь одного — узнать.
Пальцы Эйгара снова скользнули между моих бедер и принялись дерзко скользить внутри меня. Я жадно хватала ртом воздух, а когда долгожданное наслаждение накрыло меня, будто снежный шторм, Эйгар накрыл мои губы своими, поймав мой крик.
Он целовал меня нежно, мягко раздвинув мои губы и сплетая наши языки. Какой-то отдаленной частью сознания, той, которой я еще могла следить за происходящим, я поняла, что Эйгар больше не держит мои руки, и я жадно притягиваю его к себе. Мое платье, которое так и осталось не снятым до конца, задралось почти до талии, а Эйгар уже прижимался ко мне обнаженными бедрами.
— Не бойся. Я постараюсь не делать тебе больно, — шепнул он, подхватывая меня под ягодицы и придвигая ближе к себе. Послышался треск материи, и мое платье оказалось разорвано надвое. Я лишь тихо охнула от изумления. Какой же силой обладает Эйгар, если так легко порвал прочную ткань и множество слоев нижних юбок! Приподнявшись на локтях, я наблюдала за тем, как он быстро снимает с себя одежду и встает передо мной в чем мать-драконица родила. На его груди остался висеть лишь неизменный медальон на цепочке. Какое-то время дав мне полюбоваться его идеальным сложением, Эйгар опустился рядом со мной кровать, притягивая меня к себе и коленом раздвигая мои ослабевшие бедра. Я почувствовала прикосновение его горячей налитой плоти к своему лону.
Когда Эйгар вошел в меня, я дернулась, делая последнюю и бессмысленную сейчас попытку убежать, скрыться от него, но дракон лишь сильнее придавил меня весом своего тела, пресекая любое сопротивление.
Его плоть рванулась вперед, и я вскрикнула от пронзившей меня жгучей боли, но Эйгар снова накрыл мои губы, покрывая их яростными поцелуями. Его пальцы скользили по моей груди, пощипывая, поглаживая и сжимая ее. А дракон продолжал ритмично двигаться внутри меня. Боль постепенно ушла, сменившись приятным чувством наполненности. Я поймала ритм Эйгара и начала двигаться в едином с ним темпе, цепляясь за его плечи и руки, неосознанно царапая их. Мои ногти оставляли кровавые полосы на белой коже дракона, но он даже не замечал этого.
Эйгар двигался все быстрее и быстрее, и вскоре я почувствовала нарастающее наслаждение, гораздо сильнее первого. Оно, густое, словно мед, рождалось там, где слились наши тела, и становилось все сильнее и слаще. Эйгар прикусывал мои губы, скользил языком по шее, а я выгибалась ему навстречу, стремясь, чтобы он заполнил меня целиком. Когда наслаждение стало почти нестерпимым, Эйгар сделал последний глубокий выпад, словно впечатывая меня в самого себя, ставя драконью метку. На какой-то короткий миг я увидела, как на его груди, руках и шее проступила белоснежная, сверкающая драконья чешуя, словно Эйгар потерял над собой контроль, но это длилось всего секунду. Горячая струя драконьего семени заполнила меня внутри, после чего Эйгар, тяжело дыша, окатился и лег рядом со мной.
Я, хрипло дыша, смотрела в белый, покрытый голубыми узорами потолок и думала только о том, что никогда еще не испытывала такого ослепительного наслаждения. Так вот о чем говорили мои замужние подруги на вечере перед свадьбой с Кираном. Вот почему они так краснели и хихикали. И сейчас во мне родилась странная уверенность, что я не смогла бы испытать подобного наслаждения с Кираном.
Я повернула голову, чтобы взглянуть на Эйгара, и поняла, что он уже какое-то время смотрит на меня. Я резко села и осмотрела разорванное платье, пытаясь сообразить, как мне вернуться в таком виде в свою комнату. Не понимая, что делаю, я трясущимися пальцами старалась соединить завязки на груди, хотя это ситуацию никак бы не спасло.
— Что ты делаешь? — недовольно спросил наблюдавший за мной Эйгар.
— Собираюсь в свою комнату. Вряд ли всему замку стоит видеть меня вот так, — я развела руками.
— Ты останешься здесь, — приказал дракон, вставая передо мной.
— Нет, — ответила я, старательно отводя взгляд.
— Это был не вопрос. Оставь платье и ложись.
— Я хочу уйти, — твердо сказала я, невольно глядя на внушительных размеров плоть Эйгара.
На всякий случай я встала, чтобы иметь хоть какое-то преимущество, хотя и понимала, что в схватке с драконом мне не выйти победительницей.
— Не нужно ссор, Риона. Только не сейчас. Я устал и хочу спать. Да и тебе нужно отдохнуть.
Сказав это, Эйгар лег на кровати и призывно похлопал рукой по месту рядом с собой. Он что, предлагает мне выбор?
Я стояла, кусая губы и пытаясь понять, какую еще игру затеял дракон. Потом, тряхнув головой, отпустила тесемки платья, позволив ему скользнуть на пол, и, переступив его, осторожно села на кровать, а затем и прилегла рядом с Эйгаром. Он резким движением руки притянул меня к себе и уткнулся носом в мою шею, втягивая запах.
- Ты пахнешь медом, Риона. А еще солнечными лучами.
Мы молчали, тишину нарушал лишь ветер, бросавший пригоршни снежинок в окна.
— Почему ты можешь касаться меня теперь, Эйгар? — прошептала я какое-то время спустя.
В ответ донесся лишь легкий храп — дракон уснул, однако его рука крепко держала меня за талию, словно и во сне он опасался, что я могу уйти.
Какое-то время спустя сон пришел и ко мне, но вот пробуждение было неожиданным — я почувствовала, как на мои бедра легли чьи-то тяжелые ладони.
Я резко открыла глаза и увидела над собой Эйгара, спросонья не понимая, что он делает. Светильники бросали приглушенный голубоватый свет на его исполненное решимости лицо.
— Эйгар, что происходит? — спросила я первое, что пришло в голову. Хотя никаких сомнений в том, что делает дракон, не осталось. Вот он устроился между моих широко разведенных бедер и его плоть крепко прижалась к моему лону, ища вход.
— Что должен, — жестко ответил Эйгар. Что-то холодное и жестокое в глазах дракона, то, чего не было раньше, дико меня напугало. Напугало так сильно, что я резко отодвинулась и почти скатилась с кровати, метнувшись к двери. Но оказалась недостаточно проворной — Эйгар оказался быстрее. Он ухватил меня за руку и рванул к себе, прижав спиной к своему телу. Одну руку он положил на мою шею и при желании мог бы вмиг задушить меня.
— Вернись в кровать, — выдохнул он мне в ухо, больно куснув его. Его горячее дыхание обожгло мою шею: — Сейчас же.
Я вскрикнула и принялась вырываться.
— Я хочу уйти, Эйгар!
Дракон сильнее сжал мою шею.
— Ты будешь выполнять то, что хочу я!
Эйгар намотал мои растрепавшиеся волосы себе на кулак и потащил к кровати. Какие демоны овладели им? Он потерял рассудок?
Дракон подтолкнул меня, и я носом упала в простыни, на которых всего несколько часов назад — казалось, что это было давным-давно — познала такое блаженство, а потом почувствовала, как Эйгар подтягивает меня за бедра. Слезы выступили у меня на глазах, а тело заболело там, где дракон впивался в него своими пальцами. Я закричала, посылая Эйгару тысячи проклятий, но мои крики, казалось, лишь сильнее его раззадоривали. Дракон наконец притянул меня к себе, и ягодицами я почувствовала его плоть, которая словно искала вход в мое тело. Сопротивляясь изо всех сил, я резко отклонилась назад, затылком целясь в лицо Эйгара. Услышав его рычание и почувствовав, как ослабела хватка дракона, я поняла, что мой прием удался.
Я быстро соскочила с кровати, выкрикивая все известные мне проклятия.
— Ненавижу тебя и всегда буду ненавидеть! Чтоб тебя забрал Темный Жнец! Чтоб он снял с тебя шкуру живьем, а кости развеял по ветру! Именно этого ты и хотел с самого начала? Лишь причинять мне боль и постоянно показывать, что я принадлежу тебе?
— По-моему, я сказал тебе лечь, — прорычал Эйгар, хватая меня за волосы и рывком возвращая на кровать. Слезы подступили к глазам, но я усилием воли не позволила им пролиться. Этот дракон ни за что не увидит моих слез. Я упала рядом с ним на сбитые комом простыни. Простыни, пахнущие Эйгаром.
Я бешено извивалась, но дракон был сильнее и намного крупнее меня. Эйгар снова вытянул мои руки над головой, но в его жестах не было нежности, он держал меня грубо, а в потемневших глазах читалась такая ярость, что мне хотелось зажмуриться, но неизвестность была еще страшнее. По его лицу текла кровь. Я все-таки разбила ему нос, но Эйгар, казалось, даже не замечал капающих на мою грудь рубиновых капель.
Дракон пытался раздвинуть мои бедра, чтобы продолжить истязать меня. Видимо, он вознамерился терзать меня бесконечно. А ведь впереди еще целая ночь! Представив, во что я превращусь к утру, я зарычала и, подобрав ноги, резко выкинула их вперед, впечатав в пах Эйгару. Дракон застонал и ослабил хватку, я перевернулась и успела схватить со столика у кровати небольшой светильник. Голубые камешки, вставленные в него, посыпались на пол, но мне они и не были нужны. Я развернулась как раз в тот момент, когда Эйгар замахнулся, чтобы ударить меня по лицу и быстро опустила подсвечник ему на голову. Дракон на какой-то миг замер, и я уже подумала, что он даже не почувствовал удар, но тут Эйгар закатил глаза и тяжело повалился на кровать.
Какое-то время я продолжала сжимать в руках светильник, но потом, увидев, что Эйгар действительно лежит без чувств, бросила светильник рядом с ним, быстро соскользнула с кровати и кое-как надела платье. Мысли были странно ясными и четкими. Криво запахнув половинки платья на груди, я накинула сверху плащ. Пальцы коснулись драгоценной застежки. Потом мой взгляд упал на пояс от туники Эйгара. Он, пожалуй, потянет на целую кучу монет. А деньги мне понадобятся, если я хочу, чтобы дракон никогда меня не нашел. Сжимая в руке пояс, я подошла к кровати. Дракон лежал поперек, обнаженный и прекрасный в своей первозданной красоте. И хотя его лицо заливала кровь, он был красив. Но под внешней красотой скрывается чудовище и я полная идиотка, раз купилась на его россказни и позволила задурить себе голову.
Кулон призывно мерцал на мощной груди Эйгара, мерно поднимавшейся в такт его дыханию. Не раздумывая ни секунды, я сняла цепочку с его шеи и сжала кулон в руке. Эйгар даже не пошевелился. Мне хотелось влепить ему пощечину и бить по белому лицу, оставляя следы, но я лишь крепче сжимала в руках драгоценности, сдерживая порыв. Я освобожу других бедняжек, которых он прячет в той башне, — теперь я была уверена, что там Эйгар скрывает не угодивших ему шайранн, — и сбегу отсюда. Больше этот зверь не сможет мучить ни их, ни меня. Еще раз мазнув взглядом по красивому лицу Эйгара, я прошептала:
- Прощай, Эйгар. Надеюсь, что никогда тебя больше не увижу, — после чего выскользнула из комнаты.
Глава 12
Я словно тень пробиралась по ночному замку, напряженно размышляя. Сначала необходимо вернуться в свою спальню и переодеться. Нелишним будет захватить теплые вещи. Пока что холод мне не докучает, но кто знает, как будет дальше.
Сейчас я опасалась только одного — нарваться на любовниц Эйгара или его дотошную сестрицу. Но на этот раз боги были на моей стороне. Без происшествий добравшись до своей спальни, я быстро переоделась в припрятанную одежду охотницы, ощущая, как ткань приятно скользит по телу. Совсем как губы Эйгар в первый раз. Чтоб Темный Жнец взял его черную драконью душу! Я топнула ногой и, запретив себе думать об Эйгаре, быстро собрала с собой теплую одежду: еще один плащ с капюшоном, перчатки, чулки, одеяло, пару штанов и куртку, — все теплое, подбитое плотным мехом. Надеюсь, я найду Вихря около святилища. О том, как придется тащить все вещи до Фьеррада в руках, я старалась не думать.
Завязав вещи в плащ, я подумала о том, что мне понадобятся деньги. Но я не знаю, где у Эйгара сокровищница, а тащить с собой богатые платья в надежде продать их — значит излишне нагружать лошадь. А пара драконьих крыльев явно быстрее четырех лошадиных ног. Придется довольствоваться брошкой от своего плаща и поясом Эйгара. Продам их и куплю оружие. Так я смогу заняться тем, что умею лучше всего — охотой. Уверена, что смогу продавать мясо и шкурки и при этом не умереть с голоду сама. Главное, покинуть эти холодные земли. Когда у меня появился хоть какой-то план действий, я улыбнулась.
Подхватив свой импровизированный мешок с вещами, я пересекла замок и быстро поднялась по лестнице, ведущей в западную башню.
— Держитесь, бедняжки шайранны, я уже иду, — шептала я, легко поднимаясь по ступеням.
Остановившись около знакомой двери, я сняла с шеи медальон и приложила его к выемке в центре. От кулона разлилось голубое сияние, подсветившее символы на двери, а затем она бесшумно открылась. С той стороны не донеслось ни звука.
Как здесь тихо. Будто в могильнике. Сравнение было таким точным, что волна страха прошлась по телу, пошевелив волосы на затылке. Я заглянула в комнату.
— Эй, — позвала я тихо. — Выходите, вы теперь свободны.
Ответом была тишина. Обругав себя за трусость, я поставила мешок с одеждой на пол, сверху положив медальон, и смело вошла в комнату. Она поразила меня количеством света, что падал через несколько окон в крыше, заливая сиянием находящееся в центре возвышение, окруженное сверкающими голубыми кристаллами.
Я подошла ближе и, увидев, что именно находится на возвышении, в ужасе прижала ладони ко рту, сдерживая рвущийся наружу крик. Сердце подскочило к самому горлу, а ноги стали будто чужими. Запинаясь на совершенно ровном полу, я попятилась к выходу, а оказавшись за дверью, подхватила мешок с одеждой и рванула вниз по ступеням так быстро, будто за мной гналась свора гончих самого Темного Жнеца. Ключ-медальон, соскользнув, запрыгал по ступеням рядом со мной, но теперь я бы ни за что к нему не прикоснулась.
Слетев по ступеням, я ворвалась на кухню и быстро собрала себе немного еды. Сложив оставшиеся от ужина лепешки в небольшой мешочек, из которого я вытряхнула сушеные листья снежного дерева, я вышла из замка через кухонный ход. О нем я узнала, когда учила Друда готовить. Ключ повар наивно прятал на одной из полок, думая, что я не вижу.
Я вышла недалеко от конюшен и, подумав, что мне не хватит сил пешком дойти до Фьеррада и разыскивать Вихря, решила взять другого коня.
Но в конюшне меня ждал приятный сюрприз. Оказалось, что умный Вихрь сам вернулся домой. Я быстро забралась верхом, только сейчас поняв, как саднит между ног, и, пристроив перед собой мешок с одеждой и лепешками, выехала из конюшни, ударив Вихря в белоснежные бока. Оказывается, я проспала в постели Эйгара не так уж и много, с час, не дольше. Небо было еще темным, а безмятежные звезды равнодушно взирали сверху. Мне бы сейчас пару крыльев, чтобы подняться к ним…
Мне пришлось пригнуться к лошадиной шее, чтобы поднявшийся встречный ветер не сбросил меня. Приходилось уповать на то, что у Эйгара слишком мало слуг, чтобы нести круглосуточную охрану, и о моем побеге ему сообщат не скоро. Решив объехать Фьеррад с востока, я свернула влево и до рассвета преодолела большое расстояние. Я понимала, что это ничтожно мало по сравнению с тем расстоянием, которое может преодолеть дракон, но мне пришлось устроить привал, чтобы не загнать коня и отдохнуть самой. Я остановилась под прикрытием большой скалы и спешилась. Так нас хотя бы не будет видно сверху.
Пока Вихрь пощипывал куцые пучки снежной травы, я перекусила парой лепешек, надела всю теплую одежду и завернулась в плащ. Холод начал возвращаться и кусать мое тело. Подумав, как мне быть дальше, я приняла решение двигаться на юг. Значит вскоре придется свернуть и оставить позади скалы. Жаль. Они довольно надежны. Но ничего не поделаешь. Я должна добраться до теплых мест, иначе замерзну насмерть. Не лишним будет и раздобыть еды, ведь лепешек в запасе всего на день. Но сначала мне нужно оружие — лук или метательные ножи. Интересно, как далеко отсюда до другого драконьего города? Во время уроков с Белхраем мне удалось узнать, что за Хрустальными Горами обитает шайр черных драконов. Значит нужно найти какой-то путь через горы.
Потратив драгоценный час на отдых, я снова села верхом и, еще немного проехав под прикрытием скал, свернула на юг. Солнце уже начало вставать. Если Эйгар еще не очнулся, скоро его придут будить слуги, а значит времени у меня мало.
Я гнала коня как сумасшедшая, умоляя солнце не торопиться. Ветер принес с собой снежные тучи, из которых уже сыпались крупные снежинки. Радовало лишь, что впереди показалась очередная горная гряда. Как только я оказалась под ее сенью, мне снова пришлось остановиться. Вихрь тяжело дышал, бока его раздувались, он спотыкался на каждом шагу. Да я и сама почти падала с коня. Бессонная ночь давала о себе знать. Заметив большую расщелину, ведущую вглубь горы, я решила укрыться от снегопада и передохнуть там. Умный конь пошел за мной. Внутри оказалось неожиданно сухо и почти тепло. Я съела еще одну лепешку и, завернувшись в плащ, улеглась на пол. Едва моя голова опустилась на каменный пол, я тут же заснула.
Я проснулась из-за того, что Вихрь толкал меня мордой в лицо, тихонько пофыркивая. Я села, зевая и не понимая, где нахожусь, но через мгновение воспоминания накрыли меня с головой. Выйдя из пещеры, я удивилась — солнце клонилось к закату. Сколько же я проспала? Голод дал о себе знать громким урчанием в желудке. Я вернулась и доела остатки лепешек, заев их горстью снега. Что ж, хотя бы смерть от жажды мне не грозит.
— Ну и куда же нам идти, Вихрь? — я подошла к коню, ткнувшись лбом в белоснежную шею. Казалось, что от коня исходит едва заметное свечение, из-за чего в пещере было светлей. — Я не могу развести огонь, у меня нет оружия, я не знаю, в какую сторону мне двигаться. А там, снаружи, меня наверняка уже ищет безумный дракон. Что же мне делать?
Вихрь чуть фыркнул и отошел.
«Даже коню нет до меня никакого дела, — горько подумала я, чувствуя себя потерянной и никому не нужной. — Но у меня есть свобода. Я теперь свободна. Да!»
— Эй, стой, куда ты? Стой, Вихрь! — крикнула я, видя, как конь белой искрой исчезает в дальнем конце пещеры. Без коня я совсем пропаду в этой ледяной пустыне!
Я рванула следом за Вихрем, порадовавшись тому, что еще вчера спрятала драгоценности в сапоги. Белый хвост мелькал впереди, конь бежал небыстро, но догнать его никак не получалось. Оказалось, что я зря не исследовала пещеру. В ней был какой-то извилистый хитрый ход с множеством ответвлений, но конь безошибочно находил в них дорогу. А я бежала как ненормальная, опасаясь переломать ноги в полнейшей темноте и ориентируясь лишь на белое пятно впереди. Меня вела только одна мысль: я не должна потерять коня.
Сумасшедшая гонка длилась, как мне показалось, целую вечность. Когда дыхание окончательно сбилось, и я опустилась на пол, мечтая отдышаться, конь вернулся и встал рядом со мной, ткнув носом в плечо. Подарив ему укоризненный взгляд, я забралась на его спину.
Конь все это время нетерпеливо пофыркивал и переступал ногами, будто поторапливая меня. Стоило мне устроиться верхом, как он рванул с места так быстро, что я лишь в последний момент успела ухватиться за его гриву. Потеряв счет времени, я могла лишь молить богов о том, чтобы Вихрь сам нашел выход из этого переплетения каменных коридоров.
Мне казалось, что прошло несколько часов, когда впереди показался бледный свет, и Вихрь замер. Я расцепила окаменевшие руки, выпустив гриву коня, и почти упала ему под ноги. Все тело болело так, словно меня пинали.
— Если тебе вожжа попала под хвост, и весь этот забег ты устроил просто так, я с тебя шкуру спущу, — пригрозила я мирно помахивавшему хвостом коню. Тот лишь качнул изящной головой и фыркнул в ответ.
Немного передохнув, я поднялась и медленно побрела вперед, к лившемуся впереди свету. Когда из пещеры я вышла на каменное плато и увидела петляющую между каменных глыб дорожку, уводящую к раскинувшейся внизу долине, а в ней уютно устроившийся город, с множеством домов, приветливо освещенных мягкими огнями, сердце застучало быстрее. Над городом, словно курица-наседка над своими цыплятами, возвышался огромный уродливый замок серо-черного цвета. Вокруг квадратных башен замка, в лучах заходящего солнца выписывали круги два черных дракона.
— Новые драконы — новые проблемы, — пробормотала я и, вновь забравшись на спину коня, позволила ему самому выбирать дорогу.
* * *
Эйгар открыл глаза и застонал от пронзившей голову жгучей боли. Приложив руки к голове, чтобы унять ее, коснулся огромной шишки. Что за…? Опустив руки и ощупав лицо, он застонал, а на пальцах осталось красное пятно. Кровь? У него сломан нос?
Эйгар громко охнул и резко сел. Комната поплыла перед глазами. Сжав зубы и сфокусировав зрение, шайраддан попытался вспомнить, что произошло вчера.
Он обнажен, а его плоть испачкана кровью. Значит, произошедшее ему не приснилось. Он провел ночь с Рионой. Да, это он помнил. Помнил ее молящую о ласках упругую грудь с дерзко торчащими ягодами сосков и тонкую талию, которую ему хотелось сжать руками, но вместо этого приходилось удерживать девчонку, чтобы она не вцепилась ему в лицо. Эйгар опустил взгляд и увидел свои исцарапанные руки. Губы против воли растянулись в самодовольной улыбке. Девчонка настоящая драконица, хоть и отрицает это.
Эйгар помнил, как она просила его не останавливаться, помнил ее мягкие губы и срывавшиеся с них стоны страсти, которые он ловил своим ртом, помнил ее теплые бедра и влажное, жаркое лоно.
Эйгар поймал себя на мысли, что хочет повторить это и немедленно. Хозяин Мертвых его побери, и почему он вчера уснул? Ведь он намеревался всю ночь провести между ног своей шайранны. Но вдруг действие эликсира еще не закончилось? Видит Отец Вечного Холода, он хотел девчонку снова, несмотря на разрывающуюся от боли голову. Раньше с ним такого не бывало.
Когда он был юн, молоденькие драконицы сами вешались ему на шею, а он не отказывался, да и кто бы отказался! Драконы взрослеют рано. Потом был период времени, когда он боролся за власть, а снежные драконицы стали редкостью. Нет, конечно, были драконицы из других шайров, но редко. Лишь когда зов плоти становился невыносим. А потом он стал одержим идеей возрождения шайра снежных и пришлось вступить в отношения с Селлией, и затем и с Визмирой. Он отдавал себе отчет в том, что чувствам там не было места, это было обязанностью ради продолжения рода. Девушки были единственными из снежных дракониц, кто не состоял с ним в родстве и мог бы понести, если бы на то была воля богов. И если Селлия и Визмира считали иначе… Что ж, это их проблемы. Эйгар не обещал им брачный обряд. И уж конечно не его вина, что боги распорядились иначе. Хотя боги здесь ни при чем. Это все проклятые фениксы.
А Риона… С Рионой все было несколько иначе. Наслаждение, испытанной Эйгаром, словно вдохнуло в него новые силы, а Риона…
Кстати, где она? Эйгар обвел комнату глазами, но увидела лишь свою одежду, что комом валялась на полу, стол с остатками ужина и никаких следов Рионы. Дракон скрипнул зубами. Конечно же она вернулась в свою комнату, хотя он ясно приказал ей остаться!
Эйгар поднялся с кровати и только сейчас увидел на кровати светильник, но сложить одно с другим не успел. Привычным движением дракон коснулся груди. Медальон, который он носил не снимая пару десятков лет, исчез.
— Нет! — хрипло выдохнул шайраддан.
Поминая гнилую плоть Хозяина Мертвых, Эйгар быстро оделся и выскочил из комнаты. Он бегом добрался до западной башни и рванул по ступеням. Сначала он заметил на ступенях медальон, поднял его и надел на шею, а когда поднялся выше и увидел открытую дверь, зарычал от бессильной злости и боли.
Войдя внутрь и убедившись, что в самой комнате все так, как и должно быть, он аккуратно запер дверь, и медленно спустился вниз. Вот откуда взялась шишка на его голове! Девчонка все-таки сунула нос туда, куда его совать не следовало. Она ударила Эйгара и стащила медальон, чтобы вынюхать его секреты! Что ж, она сама виновата и уж теперь Эйгар действительно накажет ее. Дракон был так зол, что не замечал странно притихшего замка.
Эйгар быстро пересек несколько залов. Его шаги гулко раздавались в ночной тишине. Резко распахнув дверь в свои покои, которые теперь заняла девушка, изгнав оттуда законного владельца, он с удивлением обнаружил, что Рионы там нет.
Где она? Испугалась настолько, что спряталась от него? Эйгар сжимал и разжимал огромные кулаки, какой-то частью своей натуры радуясь, что девушка не попалась ему под руку прямо сейчас. Он бы удушил ее на месте, сомкнув пальцы на белой шее, заставив молить о пощаде.
Эйгар вернулся к себе, кое-как смыл кровь с лица и белоснежных волос, а затем разбудил слуг и поднял на ноги весь Фьеррадан. Обитатели замка выстроились перед шайрадданом, после чего он попытался выяснить, кто видел Риону.
Заспанные Флавиана, Селлия и Визмира, кутаясь в ночные платья, испуганно жались друг к другу, напуганные гневом шайраддана. Белхрай хмурился, неслышно бормоча что-то себе под нос.
— Мой шайраддан, что с вашим лицом? — прошептала Флавиана, прижимая ладони ко рту.
— Кто из вас последний видел Риону и когда? — спросил Эйгар, обводя каждого из присутствующих бешеным взглядом.
— Это она сделала? — с ужасом в голосе спросила Селлия. — Она подняла на вас руку?
— Я задал вопрос и жду на него ответ, — раздельно произнес Эйгар. Его голос был так холоден, что больше никто не посмел встревать с замечаниями.
— Мой шайраддан, последний раз мы видели Риону три дня назад, когда вернулись с прогулки по Фьерраду, а она… она…
— Продолжай, Селлия, — прорычал Эйгар.
— Она была в конюшне и пыталась приручить то страшилище, — закончила девушка, от страха зажмуриваясь.
— Вихря.
— Что? — тут же переспросила Селлия.
— Белхрай! — рявкнул Эйгар, переводя взгляд на жреца.
— Я видел девушку с вами, мой шайраддан, прошлой ночью, когда вы возвращались из Фьеррада. Я любовался ночным небом и стал невольным свидетелем.
— Вы вместе ездили в город? — снова встряла Селлия. Эйгар бросил на нее недовольный взгляд, и она опустила глаза.
— Мне нужно было попросить твоего разрешения?
Флавиана смотрела на Эйгара расширившимися глазами, а Визмира прикусила губу, стараясь сдержать слезы. Шайраддан разозлился еще больше. Слезы он ненавидел.
— Что ты такое говоришь, Белхрай? Ты имеешь ввиду сегодняшнюю ночь? — прищурился Эйгар. В его голосе было столько гнева, что стоявшие неподалеку слуги сделали шаг назад.
— Нет, мой шайраддан. Я сказал то, что хотел сказать. Я видел вас и шайранну прошлой ночью.
Эйгар снова потрогал шишку. Голова отозвалась пульсирующей болью. Неужели Риона ударила его, а он отключился почти на сутки? Эйгар припомнил светильник на кровати.
— Ваш шайраддан не выходил из покоев целую ночь, день, а потом еще ночь и вы даже не проверили, что со мной?
— Вы же сами просили не беспокоить вас, — невозмутимо ответил Белхрай, хотя Эйгар видел, как в глазах жреца застыл знакомый страх. — Все выполняли ваш приказ, боясь ослушаться.
Эйгар вспомнил, что перед ужином действительно приказал Белхраю и своему слуге не беспокоить его и никого не пускать в комнату, пока он сам не выйдет. Он-то планировал взять от эликсира Драконьей Жрицы все время, что тот сможет предоставить.
— Глория! — рявкнул Эйгар, и вперед выступила служанка Рионы.
— М-м-м-ой шайраддан, — заикаясь, присела она.
— Когда ты последний раз видела Риону?
— Я помогала ей одеться к ужину, — пролепетала девушка.
— Проверь, на месте ли ее одежда.
Глория кивнула и бросилась выполнять приказ, лишь взметнулись бледно-голубые юбки.
Допросив слуг, Эйгар выяснил, что часовые облетали замок, как и обычно, два раза за ночь, но ничего не видели. Из-за налетевшей метели видимость была плохой. Шайраддан фыркнул. Ну конечно. Эти идиоты смотрели только в небе, им не было дела до того, что происходит на земле.
В зал, где Эйгар устроил допрос, главный конюх и Глория вбежали одновременно и одновременно же выкрикнули:
— Мой шайраддан, ее одежда пропала!
— Мой шайраддан, конь пропал!
Эйгар сжал руки в кулаки, поклявшись себе, что когда найдет девчонку, спустит с нее шкуру.
* * *
С Вихрем мне пришлось расстаться. Как для меня был непривычен холод Хрустальных Гор, так и для коня оказался непривычным край черных драконов. То, что я попала именно в их земли, выяснилось, как только я ступила в город у подножия замка.
Въезд в город никто не охранял, да и посмотрела бы я на того ненормального, что сунулся бы к драконам! Я накинула на волосы капюшон, на всякий случай прикрыв лицо. Обняв на прощание Вихря, который, бодро стуча копытами, рванул в сторону скал, — я была уверена, что он найдет дорогу домой, — я решительно направилась в центр города, намереваясь отыскать таверну, в которой смогла бы получить комнату. Очень хотелось поесть, помыться и поспать в настоящей постели. А потом можно заняться поисками оружия. Но сначала неплохо бы найти меняльную лавку и продать драгоценности.
Я с удивлением осматривалась, вышагивая по темной каменной мостовой. Жизнь в городе кипела. Насколько тихо было во Фьерраде, где, казалось, сама жизнь была скована толстым слоем льда, настолько шумно было здесь: крики, гам, бегающие темноволосые детишки, куда-то спешащие драконицы в простых платьях, драконы с корзинами полными угля. Из рассказов Белхрая я припомнила, что край черных драконов славится именно углем, которого полным полно в местных горах.
Я с любопытством рассматривала местных жителей. Если в шайре снежных все драконы и драконицы были светловолосы и голубоглазы, то в шайре черных драконов во внешности преобладали черные волосы и глаза. Но попадались и пришельцы из других шайров. Так, я увидела драконицу с серебряными волосами и глазами, похожими на монеты, двух черноволосых драконов, в глазах которых сверкали яркие красные искры, и даже одного кентавра. Он стоял около кузни и ждал, пока его перекуют. Я застыла, не в силах оторвать взгляд от этого зрелища. Когда кентавр вопросительно выгнул брови и угрожающе сложил руки на груди, я поспешила дальше.
Погода здесь была намного мягче, чем во Фьерраде. Снега не было, будто горы не пускали его сюда, а садившееся солнце пригревало так сильно, что мне стало жарко во всей той одежде, что на мне была. Хотелось снять капюшон, но я побоялась рисковать. Мои волосы несомненно вызвали бы кучу вопросов у местных.
Меняльная лавка обнаружилась неподалеку от центральной площади. Приземистое здание из темного камня с вывеской, на которой был изображен мешочек со стопкой монет, выглядело не слишком приветливо. Я вошла внутрь. Колокольчик у двери известил хозяина — коренастого дракона с острым взглядом темных глаз — о моем приходе.
— Сколько дадите за это? — Я положила на стол перед ним брошь от плаща.
Дракон не торопясь поднес к глазам брошь, сверкнувшую в тусклом свете темных камней-светильников.
— Пять золотых, — ответил он наконец скрипучим голосом.
— Десять. И ни монетой меньше.
— Семь.
— Десять.
Дракон не моргнул и глазом.
— Семь золотых и восемь серебряных, но это настоящий грабеж!
Я забрала брошь и пошла к выходу.
— Разорить меня хочешь, девчонка! Ладно, давай сюда свою стекляшку, — сказал он мне вслед ворчливо. — Дам за нее девять золотых.
— Идет, — вернулась я и протянула ему брошь. На самом деле я не надеялась выручить за нее и восьми золотых. Но за время, проведенное в замке Эйгара, я уяснила, что драконы просто не могут устоять перед сокровищами, а камень в броши был большой и чистый. — Не подскажете приличный трактир? — спросила я дракона, когда монеты перекочевали ко мне.
— Иди на главную площадь. «Пепел черной розы». Спроси госпожу Мирру. Надолго к нам в Торфейн?

— Время покажет, — пожала я плечами.
— А сама откуда будешь? — как бы между прочим спросил дракон, глядя на мои волосы, выбившиеся из-под капюшона.
— Из огненных, — сказала я, надеясь, что в темноте он не рассмотрел мои рыжие волосы. И только сказав, подумала, что знать не знаю, в каких отношениях черные драконы с огненными. Я покопалась в памяти, пытаясь припомнить, что по этому поводу говорил Белхрай, да так и не вспомнила. Но меняла лишь приподнял темные брови. — У меня дело к вашему шайраддану, — добавила я, надеясь, что меня примут на худой конец за посла.
Брови дракона поднялись еще выше, но больше вопросов он не задавал.
Поблагодарив менялу, я вышла из лавки и направилась прямиком в трактир. Когда я вошла внутрь, то даже не ожидала, что внутри будет столько народу. Отыскав трактирщицу, заплатила за комнату, ванну и плотный ужин, представившись Найарой, драконицей из шайра огненных драконов. Я решила использовать имя своей матери в надежде, что оно вызовет меньше вопросов. Трактирщица, толстая драконица с двумя густыми косами, уложенными вокруг головы, проводила меня в комнату, где шустрые слуги уже устанавливали деревянную лохань. Камин уютно потрескивал, согревая помещение.
— Поужинать можете спуститься вниз. У нас остановилась серебряная драконица Талисса, а сказительницы лучше ее не сыщешь, — похвасталась трактирщица. — Сам шайраддан Тэрдрик пригласил ее назавтра в замок!
Я кивнула, решив, что послушать сплетни и новости будет не лишним. Мне нужен всего один дракон. Такой, который сможет вернуть меня в мой мир. А заплачу я ему драгоценным поясом Эйгара.
Когда слуги, наполнив лохань горячей водой, ушли, оставив меня одну, я быстро скинула одежду и залезла в воду. Теперь, когда я осталась одна, и план действий был намечен, мысли и воспоминания начали атаковать меня подобно злым болотным слепням.
Почему Эйгар так поступил со мной? Почему? Ведь он был так терпелив и сдержан сначала. И он оставил решение за мной. Я бы могла сказать нет, но не сказала. Так что же произошло потом? Ответ пришел быстро и был прост: он — жестокое чудовище, которому нужно лишь получить желаемое. Он же еще в мой первый день в замке, после ритуала сказал, что будет нежен. Он говорил про один-единственный раз, а не обещал, что так будет всегда. Если у меня не хватило мозгов сложить одно с другим, то это только моя вина. Но самым обидным было то, что мне действительно понравилось случившееся между нами в первый раз. Это покалывание кожи, там, где касалась ее щетина Эйгара, ощущение его губ на своей груди, даже то, как он держал мои руки, не давая оттолкнуть его.
Но все же, что за ублюдок! Я раздраженно хлопнула ладонями по воде. Я добровольно отдалась ему, но Эйгару показалось этого мало. Ему нужно было унизить меня, увидеть сломленной и молящей о пощаде. Надеюсь, его драконья голова будет болеть еще долго. Я изо всех сил гнала картинку, которая так и застыла перед глазами: то, что я увидела в западной башне. Нет, Эйгар просто сумасшедший и я рада, что наконец убежала от него.
Вымывшись и одевшись полегче, я спустилась вниз. Плащ с капюшоном пришлось оставить надетым, но таверна была полна разного люда, и на меня никто не обращал внимания.
Я устроилась за столом в свободном углу, и трактирщица поставила передо мной горячую похлебку с ломтем свежего хлеба, тушеную рыбу с овощами и кружку сидра. Я чуть не захлопала в ладоши от восторга и, прихлебывая суп, принялась осматривать присутствующих.
В основном здесь были черные драконы. За одним из столов устроилась сереброволосая девушка, которую я видела на площади, но теперь она была не одна. Черноволосый и темноглазый дракон, почти такой же красивый, как Эйгар, сидел напротив нее. Властная осанка и гордый наклон головы выдавали в нем кого-то из знати. Он о чем-то тихо уговаривал сереброволосую красавицу, а она лишь загадочно улыбалась и качала головой.
— Госпожа Талисса, расскажите нам историю! — громко вдруг крикнул кто-то.
— Да-да! Просим! — подхватили остальные. — Историю!
К сереброволосой драконице подскочила трактирщица и поставила перед ней золотой кубок с вином. Талисса чуть пригубила и, улыбнувшись, обвела всех взглядом удивительных глаз.
— Про что же вы хотите услышать, друзья мои? — спросила она нараспев. Ее голос, чарующий и мягкий, обволакивал, будто пение редчайшей птицы. — Я много где была, еще больше слышала и видела.
— Про сирен! Правда ли, что они заманивают драконов пением?
— Да иди ты в пекло! Я бы послушал про фениксов! Говорят, их новый владыка обзавелся короной, что меняет цвет каждый день!
— Сам иди! Тогда про цветочных драконов! Говорят, они размером с ноготь и питаются пыльцой!
— Про кентавров! Хочу узнать, как они объезжают своих жен!
— Расскажите про Великую Драконью Жрицу! Она на самом деле так красива, как говорят?
Предложения сыпались и сыпались, а Талисса лишь загадочно улыбалась.
— Про снежных, — вырвалось у меня, когда выкрики стихли.
Глаза Талиссы, так похожие на серебряные монеты, остановились на мне, а губы чуть дрогнули.
— Я расскажу про снежных, — кивнула она. Никто не посмел спорить, и в таверне повисла такая тишина, что я слышала дыхание сидящего за соседним столом немолодого дракона. Талисса вышла в центр зала, встала спиной к камину, где ее было видно всем, и не спеша завела свой рассказ.
Глава 13
— Вы знаете, откуда взялись драконы? — спросила Талисса, обводя сидящих взглядом. Не дождавшись ответа, она улыбнулась и продолжила: — Я расскажу вам. Когда-то Мать Вечного Льда и Отец Первого Холода смешали свое дыхание, и тогда появилась пара первых снежных. Имя первого снежного дракона никто не знает и не помнит, настолько давно это было, а вот первую драконицу звали Эрисса. — Я вздрогнула, припомнив ледяную скульптуру первой шайранны на площади Фьеррада. — Они были первыми среди всех драконов Аллирии, весь мир принадлежал только им, но снежные выбрали для себя холодные земли Хрустальных Гор. Там они поселились, там они летали, добираясь до самых высоких заснеженных горных пик, свободные, словно первые метели. Они не знали страха, отважно исследуя все новые и новые вершины эфира.
Но в один особенно ветреный день первый снежный поднялся так высоко, что холодный воздух небес заморозил его дыхание, сковал его сильные легкие и обездвижил крепкие крылья, и дракон камнем упал прямо в глубокие воды Аллирийского Моря. — Талисса задумчиво покачала головой и грустно вздохнула. — От сирен я узнала, что первый снежный до сих пор лежит там, а морские девы поют ему свои волшебные песни.
Эрисса искала своего возлюбленного дни и ночи, опускаясь на землю только чтобы немного отдохнуть, а ее горестный призыв был слышен от одного края Аллирии до другого. И был ее крик таким пронзительным и полным боли, что боги сжалились над своим созданием и даровали Эриссе кладку из сотен и сотен драконьих яиц.
Первая снежная драконица высидела несколько десятков драконят: черных, серебряных, снежных и огненных, от которых мы все и ведем свой род, но после этого снова загрустила. И даже полет, что ранее так радовал ее, не мог развеять печали. Боги увидели, что их создание опять несчастно и решили наделить всех драконов способностью принимать человеческий облик. У первых драконов ушло много времени, чтобы овладеть этим искусством, но теперь мы все можем становиться людьми, как только пожелаем этого.
Эрисса правила долго и мудро, но ее скорбь по возлюбленному была слишком велика. Драконы любят лишь раз, и эта любовь сильна как взмах драконьего крыла и крепка, словно чешуя дракона. — Талисса остановила свой взгляд на мне. Я поежилась. — В день, когда Эриссе исполнилось две тысячи зим, она покинула замок в Хрустальных Горах и больше ее никто не видел. Говорят, Эрисса последний раз обернулась драконицей и, издав такой рык, что содрогнулись ледяные горы, соединилась наконец со своим возлюбленным.
Талисса замолчала, устремив взгляд серебряных глаз куда-то вдаль. А мне показалось, что она видит первую драконицу, что взывает к своему любимому сквозь время. В таверне было так тихо, будто каждый из тех, кто сидел в зале, ждал, что сейчас в зале появится сама Эрисса.
— За первую драконицу, праматерь всех драконов! — звучно выкрикнул какой-то черноволосый дракон, поднимая деревянную кружку.
— За госпожу Талиссу, лучшую сказительницу Аллирии! — подхватили голоса, а потом по рядам кто-то пустил кружку, быстро наполнявшуюся монетами — благодарностью за талант рассказчицы.
Я только успела опустить в кружку кружочек золотой монеты, как в таверну вошли трое богато одетых черноволосых драконов и двинулись к трактирщице. Она что-то тихо заговорила, потом кивнула в мою сторону. Я напряглась, но осталась на месте. Когда драконы подошли ближе и окружили стол, где я сидела, а один из них резко сорвал с моей головы капюшон, я вскочила. Но стоявший за моей спиной положил мне на плечи ладони, заставив сесть на место, после чего рявкнул прямо в ухо:
— Кто такая и зачем явилась в Торфейн?
— Значит так в вашем паршивом городишке встречают гостей? — фыркнула я, краем глаза отмечая, что таверна чудесным образом опустела. Испарилась даже трактирщица, неизменно торчавшая за стойкой. Стоявший ближе всех ко мне дракон нехорошо усмехнулся и, замахнувшись, отвесил мне пощечину.
Моя голова мотнулась вбок, зубы больно впечатались в щеку, во рту появился привкус крови.
— Господин Фарилл задал тебе вопрос, дорогуша. Будь любезна, отвечай на него, — прошипел мне в ухо стоявший сзади дракон, хватая меня за волосы.
Я выхватила из сапога тяжелый пояс Эйгара и вскочила, резко отклонив голову назад и стараясь не обращать внимания на боль в затылке. Этому приему меня научил дедушка. И этот прием отлично себя показал в случае с Эйгаром. Раздавшийся вслед за этим хруст подсказал, что проверенный метод вновь не подвел, и стоявший позади получил перелом носа. А мой кулак с зажатым в нем поясом уже спешил к тому дракону, что меня ударил. Я успела хлестнуть его по лицу тяжелым украшением быстрее, чем он среагировал. На этом мое везение закончилось. Сзади меня обхватили крепкие руки, а потом что-то тяжелое опустилось на мою макушку, и свет в глазах резко померк.
* * *
— Мой шайраддан, эта девка из фениксов. Посмотрите на волосы. Уж меня не проведешь. Хотя меняла и говорит, что она прибыла с той стороны Хрустальных Гор. Уж больно тепло одета.
Я застонала и открыла глаза. Надо мной навис тот самый дракон, которому я сломала нос. Надеюсь, что сломала. По крайней мере, он прикрывал свой нос и рот окровавленным платком, а его голос звучал гнусаво.
Я села и поняла, что нахожусь в том самом уродливом замке, который видела, выйдя из пещер. По сравнению с Фьерраданом, где было много света, в замке черных драконов преобладал серый и черный цвета, отчего все окружающее казалось мрачным, а драконы были больше похожи на воронов.'
— Пусть девушка сама нам расскажет, откуда она пришла и куда направляется, — раздался властный голос.
Я встретилась взглядом с черными глазами молодого мужчины, что сидел на троне, выполненном из отполированного черного камня. Он с интересом рассматривал меня. Осанка, фигура и аура силы выдавали в нем шайраддана. Ну и трон, разумеется.
— Тэрдрик, — прошептала я, вспомнив имя.
— Шайраддан Тэрдрик, девка! — рявкнул дракон со сломанным носом, одной рукой стискивая мое плечо и рывком поднимая на ноги. — Не смей сидеть в присутствии шайраддана!
Видимо, у храбрых черных драконов в обычае бить женщин, а потом притаскивать их к своему вожаку на допрос.
— По какому праву ваши люди меня избили? — спросила я Тэрдрика, дернув плечом, чтобы скинуть руку дракона. Шайраддан изумленно поднял темные брови.
— Здесь вопросы задаю я, — процедил он. — Кто ты такая?
— Найара тир Лирэй, — не моргнув глазом, ответила я.
— Она точно из фениксов, мой шайраддан! — снова начал «гнусавый».
— Я не из фениксов! Я из огненных драконов! — сказала я, решив, что лучше не говорить о том, что я человек, наполовину феникс и несостоявшаяся шайранна Эйгара.
— Вот как, — сверкнул глазами Тэрдрик. Он легко поднялся и, подойдя ко мне, сжал мой подбородок двумя пальцами. Щека отозвалась болью. — Но у огненных драконов не светло-карие глаза, нет. Они черные с красными искрами. И уж тем более у огненных драконов не бывает таких ярких волос. Ты обманываешь меня, девушка, — вкрадчиво проговорил он. Я подумала, что еще мгновение, и он зашипит подобно змее. — Говори мне правду, иначе я отдам тебя Фариллу, а уж он не будет таким ласковым как я. Кто ты такая и зачем пришла в Торфейн? Меняла сразу заподозрил неладное и прислал в замок письмо, а уж у него глаз зоркий!
Я вспомнила, каким цепким взглядом меняла изучал меня, и сжала зубы. Чтоб Темный Жнец затолкал все монеты в его толстый зад! Не зря мне сразу не понравился этот пронырливый коротышка!
— Я из огненных драконов. А если моя матушка любила полетать с кем-то из фениксов, в том нет моей вины, — пожала я плечами, стараясь говорить убедительно. — Я не знала своего отца, мы с матушкой жили уединенно. В Торфейн я забрела случайно, услышав, что сюда отправилась госпожа Талисса. Я хотела послушать ее сказания.
— Откуда ты пришла?
— От снежных. — При упоминании шайра снежных, своих извечных соперников, Тэрдрик прищурился. — Там я училась охотиться и выделывать шкуры. Лучше снежных это никто не умеет делать.
— Вот как, — Тэрдрик потер заросший темной щетиной подбородок. — Неужели Эйгар переменил свое отношение к огненным птичкам?
Я промолчала, лихорадочно придумывая ответ.
— Я не феникс, — только и могла сказать. Надо же так глупо попасться!
— Может быть, стоит сообщить верховному шайраддану и все выяснить? — глухо спросил Фарилл, ткнув меня кулаком по ребрам. Я дернулась, чтобы дать ему сдачи, но мои руки оказались скручены за спиной другим стражником. Фарилл язвительно улыбнулся, отстранив платок от лица, а я, послав полный ненависти взгляд, плюнула ему прямо в лицо, с удовольствием наблюдая, как улыбка дракона превращается в злобный оскал. — Тварь! — Фарилл размахнулся и моя голова дернулась от удара. Из носа хлынула кровь. Эх, был бы у меня сейчас кинжал!
— Думай головой, Фарилл! — заорал Тэрдрик, резко вставая со своего трона и подходя ко мне. Его длинные пальцы больно впились в мои щеки, сдавливая все сильнее. — Расскажи нам правду, птичка. Зачем ты пришла в Торфейн и за какую же из шкур сам верховный шайраддан расплатился с тобой своим драгоценным поясом? — почти прошипел Тэрдрик, откуда-то доставая пояс Эйгара и помахивая им у меня перед носом.
Я прикусила язык, с тоской глядя на испачканный кровью пояс и со всей отчетливостью осознавая, что попаду к себе домой еще очень и очень не скоро.
* * *
Эйгар в третий раз за день облетел гряду Хрустальных Гор, Фьеррад и даже дерзко пронесся над Солнечными Землями, распугав стаю из пяти фениксов. Они с жалобными криками метнулись в ближайшую рощу. Шайраддан снежных драконов уже три дня не спал и почти не ел, разыскивая Риону. Но девушка исчезла, как будто отрастила пару крыльев и унеслась обратно в свой мир.
Но Эйгар побывал и там. Под покровом ночи он полетел во Флисс и даже заглянул в домик, принадлежавший Рионе. Но там было пусто. Пахло застоявшимся без человека жильем. Зато по соседству жизнь кипела. Оказалось, что Киран, на те деньги, которые дал ему Эйгар, приобрел ладный дом рядом и уже живет в нем с той самой Лазирой.
Стоя под окном, Эйгар уловил счастливый смех влюбленных, резанувший по сердцу шайраддана и заставивший еще упорнее искать беглянку. Глупая! Она же замерзнет насмерть в этих снегах!
В четвертый раз пронесшись над Хрустальными Горами, Эйгар повернул обратно в замок. Если он не проглотит хоть что-нибудь, упадет без сил.
Когда шайраддан спустился с крыши в общий зал, к нему бросился старший конюх.
— Мой шайраддан! Конь вернулся!
— Вихрь? — хрипло спросил Эйгар.
Конюх бешено закивал головой, но Эйгар, уже не глядя на него, сам пошел на конюшню.
Вихрь в своем стойле весело хрустел снежной травой. Эйгар подошел к коню и втянул носом воздух, будто надеялся почувствовать место, куда сбежала Риона. Конь оторвался от еды и посмотрел на Эйгара большим синим глазом.
— Куда ты отвез ее? Куда? — задумчиво спросил шайраддан.
Вихрь фыркнул и снова обратил все свое внимание на свежую траву. Эйгар еще немного постоял рядом, а затем вернулся в замок.
Ему навстречу уже спешили лучшие охотники шайра. Но и у них оказались неутешительные новости.
— Мы обыскали подножия гор, мой шайраддан, но метель стерла все следы.
— Продолжайте поиски. Разделитесь.
Измотанные охотники не посмели спорить. Кивнув, они снова отправились в горы. Эйгар приказал принести ему ужин в спальню, которую занимала Риона, в его спальню. Девчонка взяла немного вещей. Все платья так и остались висеть в шкафу. Но она забрала свой плащ с сапфировой брошью и драгоценный пояс Эйгара. А вот это уже было зацепкой. Если пояс появится в какой-нибудь меняльной лавке, Эйгар тут же узнает.
Эйгар стоял у окна, задумчиво глядя на плывущие по ночному небу облака. Когда слуга принес ужин, шайраддан лишь раздраженно поморщился, посмотрев на тарелку. Аппетита не было. И не будет, пока он не найдет девчонку. И за что он прогневал богов, раз они насылают на него все новые и новые испытания?
— Мой шайраддан, могу я войти? — прозвенел за спиной знакомый голосок.
— Входи, Селлия, — Эйгар даже не обернулся, занятый своими мыслями.
— Мой шайраддан… Эйгар… — тонкие руки обвились вокруг талии Эйгара, а потом он почувствовал, как девушка прижалась к его спине. — Ты совсем не бережешь себя, не думаешь о себе. А ведь ты так нужен своему шайру. Нужен всем нам.
— Нам нужна Риона.
— Нет, нам нужен только ты, Эйгар. Ты — сердце, душа и крылья Фьеррада и всех снежных. И тебе нужен отдых. Я могу помочь.
— Вот как? — раздраженно хмыкнул Эйгар. — И чем же? Может быть, ты знаешь, где искать Риону?
Молчание, а потом руки девушки начали опускаться ниже, к завязкам штанов. Эйгар чувствовал, как упругая девичья грудь прижимается к его спине, но это вызвало никаких чувств, кроме раздражения.
— Нет, мой шайраддан, я не знаю, где она, но я помогу тебе забыть о ней, — выдохнула Селлия.
— Уходи, Селлия, — резкий голос Эйгара обжег как пощечина, но девушка осталась на месте. Чуть помедлив, тонкие пальчики начали развязывать кожаную шнуровку, будто бы случайно задевая плоть. — Я сказал — уходи! — рявкнул шайраддан, обхватывая запястье девушки и резко оборачиваясь.
— Мне больно, мой шайраддан! — захныкала она. Эйгар тут же выпустил ее руку, которую Селлия принялась растирать с обиженным выражением на красивом личике.
— В следующий раз подумай, прежде чем приходить ко мне с этими глупостями!
— Глупостями? — почти зашипела Селлия. — И давно это стало так называться? Я сделала все для нашего шайра! Я отдала себя целиком! И если бы я могла зачать, то была бы сейчас шайранной!
— Если бы, — бросил Эйгар жестко, а голубые глаза Селлии потемнели от гнева.
— У Великой Драконьей Жрицы наверняка найдется какое-нибудь снадобье, чтобы помочь нам. Пусть Хозяин Мертвых заберет Риону, ей все равно здесь не выжить! Она слабая, она больше феникс, чем драконица, это порченая кровь, неужели ты не понимаешь, мой шайраддан! А моя кровь чиста, словно первый снег! Мы можем попытаться еще раз. Много раз! И это будет радостью, ведь мы сможем касаться друг друга.
— Убирайся, — сказал Эйгар тихо. Он тяжело дышал, а желваки на скулах так и ходили.
— Но Эйгар, я ведь люблю тебя и все сделаю ради нашего шайра. А наши драконята, они будут самыми сильными, красивыми и чистыми. Понимаешь? С Рионой у тебя ничего не получится, она пустой сосуд, не трать на нее свое время и внимание.
— Я сказал — убирайся, пока я не выдал тебя за Сьеррана, — сквозь зубы проговорил Эйгар. — Ты знаешь, что он давно просит твоей руки. Ему даже плевать, что у него не будет наследников.
— Нет, мой шайраддан, молю тебя! Нет! — Селлия выглядела по-настоящему испуганной. — Я больше слова не скажу, только не отсылай меня, Эйгар! Я не смогу жить не здесь! Я наложу на себя руки!
— Вон! — рявкнул Эйгар, и плачущая Селлия наконец выбежала из комнаты.
Эйгар устало опустился в кресло, повторяя как одержимый:
— Риона… Риона… Где же ты, Ри?
Он так и уснул в кресле, а через несколько часов, еще до рассвета был уже в небе. В этот раз Эйгар решил долететь до Торфейна, хотя и не хотел этого делать. Вряд ли Риона пошла к черным драконам, да и Тэрдрику не следовало знать, что шайранна Эйгара внезапно исчезла.
Эйгар мерно взмахивал крыльями, легко вспарывая предутренние рваные облака. Когда вдали он заметил приближающегося черного дракона, издал предупреждающий рык. Дракон перевернулся в воздухе, демонстрируя брюхо — знак того, что он летит исключительно с мирными целями. Когда драконы сблизились, Эйгар узнал своего осведомителя из шайра черных драконов.
Драконы полетели бок о бок, пока не приземлились на удобной площадке в горах.
— Шайраддан Эйгар, — поклонился черный дракон, когда и он, и Эйгар приняли человеческий облик. — Есть новости. Я как раз направлялся к вам. Думаю, вам будет интересно узнать кое о чем.
— Слушаю, Грейрон, — кивнул Эйгар, чувствуя непонятное волнение.
— Три или четыре дня назад к шайраддану Тэрдрику в замок привели девушку. — Сердце Эйгара сделало несколько тревожных скачков. — Из фениксов. У нее огненные волосы и светло-карие глаза.
— Она! — выдохнул Эйгар, испугав осведомителя. Тот от неожиданности вздрогнул. — Продолжай!
— Шайраддан Тэрдрик пытался узнать, откуда взялась девушка, но та лишь молчит. Перевоплощаться отказывается. Шайраддан Тэрдрик решил, что будет держать ее в своей небесной камере до тех пор, пока девушка не заговорит. Шайраддан…
Но Эйгар уже не слушал. Белоснежный дракон, яростно взмахивая крыльями, летел в Торфейн.
* * *
Я плотнее закуталась в плащ. Небесная камера, истинное порождение Темного Жнеца, камерой была лишь по названию. Площадка на самом верху самой высокой башни замка черных драконов, окруженная с четырех сторон и сверху стальной решеткой, — вот что она собой представляла. Четыре шага в длину и три в ширину. На пронизывающем ветру я не могла забыться сном и не могла встать в полный рост, потому что высота клетки этого не позволяла.
Три дня и ночи просидев в состоянии полусна под всеми ветрами Торфейна, я отчаянно пыталась разбудить в себе феникса, драконицу, да хоть куропатку, если это поможет выбраться из западни, в которой я оказалась из-за собственной неосмотрительности. Но ничего не получалось. Ко мне приставили драконицу, которая приносила ночной горшок и жалкое подобие пищи. Она была молчалива и угрюма, на вопросы не отвечала и, дождавшись, пока я быстро съем жалкие крохи еды, тут же уходила.
Когда на четвертое утро я сидела и размышляла, получится ли напасть на драконицу и попытаться вырваться, а если не получится, то умереть с честью, за мной пришли. Металлическая круглая дверь в полу заскрипела, и на крышу ступил Фарилл. Увидев меня, осклабился, что придало ему сходство с пещерной ящерицей. Однажды мы с Кираном ради забавы ловили этих существ, что презирают солнечный свет, но это было в другие, беззаботные времена.
— Пойдем-ка, птичка.
Фарилл, согнувшись, подошел и, схватив меня своими стальными лапами, потащил вниз. Когда мы миновали несколько лестниц и начали спускаться все ниже и ниже, видимо, под за́мок, у меня заколотилось сердце. В воздухе витал отчетливый запах плесени.
— Куда мы идем?
— Терпение, птичка, терпение, — нехорошо ухмыльнулся дракон, втаскивая меня в какую-то комнату. Там стояла та же парочка, что была вместе с Фариллом в таверне. Я быстро осмотрелась. В комнате была только грязная циновка на полу, стол и тусклый светильник, отбрасывавший тени на лица собравшихся.
— Шайраддана точно нет в замке? — нервно спросил самый молодой на вид дракон.
— Трясешься, будто драконенок, впервые вставший на крыло! — презрительно процедил Фарилл, с силой толкая меня на циновку. Я упала, но тут же вскочила. Получилось неловко, все-таки я несколько дней почти не вставала. Три пары черных драконьих глаз, не мигая, уставились на меня.
— Я хочу поговорить с вашим шайрадданом, — резко сказала я, хотя от страха комок подступил к горлу, а сердце бешено скакало в груди.
— Остынь, птичка, его нет в замке, — лениво протянул Фарилл, подходя ко мне. — А значит, мы можем делать с тобой все, что захотим, — дыхнул он мне в лицо, хватая за руки.
Я резко вскинула руку, чтобы ударить его, но Фарилл оказался начеку.
— Не в этот раз, девка! — рявкнул он, обрушивая кулак на мое лицо.
Я успела отвернуть голову, и удар пришелся большей частью на скулу, в противном случае я бы не досчиталась зубов. Тут же другой дракон схватил меня за руки и скрутил их за спиной.
Фарилл рванул на моей груди куртку и нижнюю сорочку, обнажив грудь. Я всхлипнула, поняв, что сейчас произойдет. Унижение — вот что я испытывала. Никому я не позволяла притронуться к себе пальцем, но стоило попасть в жестокий драконий мир, как все изменилось. Я принялась вырываться и кричать, но дракон, что держал меня, переместил одну руку на мои губы. Теперь я могла только протестующее мычать и извиваться.
— От нее воняет, Фарилл, — презрительно сказал он, пока Фарилл своими пальцами вцепился в мою грудь и принялся со всей силы выкручивать соски. Слезы выступили у меня на глазах и покатились по избитым щекам.
— Можешь валить отсюда, неженка, — рявкнул тот. — Меня это не остановит. Я слышал истории о том, что если овладеть девкой фениксом, то можно получить ее огненную силу!
— А если она не феникс? — спросил самый молодой.
— Ну между ног-то она точно девка, — захохотал Фарилл. — Отойди, Грайд, я сам справлюсь с этой пташкой.
Я почувствовала, что мои руки отпустили и резко вскинула их, пытаясь вцепиться в самодовольное лицо стоявшего рядом Фарилла, но тот снова расхохотался и, схватив меня за волосы, повернул к себе спиной.
— Любишь грубости? Я тоже не поклонник нежностей, — прошипел он мне в ухо и, подтащив к столу, нагнул над ним, рванув вниз мои штаны. Рука дракона легла на мою спину, не давай возможности пошевелиться. Избитая щека крепко прижималась к грязной поверхности деревянного стола, причиняя боль. Когда я почувствовала, как вздыбленная плоть Фарилла прижимается к моим ягодицам, то поняла, что смерть показалась бы мне сейчас легким избавлением.
* * *
— Где она? — прорычал Эйгар, опускаясь на площадку перед замком Тэрдрика.
— Верховный шайраддан, приветствуем вас в Торфейне! — заискивающий слуга выступил вперед с кубком вина на золоченом подносе. — Шайраддан Тэрдрик отправился осматривать пещеры на западном склоне гор, но мы рады оказать вам гостепри…
Слуга не успел договорить, потому что Эйгар сгреб его за ворот туники и притянул к себе. Поднос и кубок с вином, звякнув, упали на каменную площадку.
— Где Риона? — раздельно произнес Эйгар в лицо перепуганному слуге, но тот лишь продолжал недоуменно хлопать ресницами. — Пленница.
— В небесной камере, — вмиг понял тот.
— Там никого нет, — шайраддан с силой тряхнул слугу. — Камера пуста, я видел сверху.
— Я видела, как господин Фарилл вел ее вниз, в камеру для допросов, — услышал Эйгар тихий голос перепуганной насмерть служанки, что стояла чуть в стороне.
— Показывай дорогу, — велел Эйгар, отпуская слугу. Тот грузно осел вниз.
Служанка кивнула и споро понеслась вперед. Эйгар не отставал. Когда лестница, ведущая вниз, осталась позади, и Эйгар почуял приглушенный аромат медового вереска, аромат Рионы, а затем и услышал ее жалобный вскрик и звуки борьбы, все мысли заволокло красной пеленой ярости. Под ударом, который он обрушил на дверь, она отлетела в сторону. Глазам Эйгара предстала ужасная картина: избитая Риона в разорванной одежде, удерживающий ее дракон со спущенными штанами и еще двое бесстрастно наблюдающих за происходящим драконов.
— Верховный… — удивленно начал было Фарилл, но договорить не успел.
Не помня себе от нахлынувшей злости, Эйгар в одно мгновение пересек разделяющее их расстояние и, отшвырнув подонка от Рионы, вмиг свернул ему шею. Лишь глухо хрустнули позвонки, и мертвое тело упало на грязный пол. Двоих оставшихся постигла та же участь. Самый быстрый из них едва успел добежать до двери.
Тяжело дышавший Эйгар подошел к сползшей на пол и прикрывающейся руками Рионе. Он присел рядом. Девушка смотрела на него расширившимися от ужаса глазами, судорожно стискивая края разорванной туники. А ее лицо! Что эти звери сделали с ее прекрасным лицом! Сейчас шайраддан жалел, что убил их слишком быстро.
— Риона, — прошептал он, протягивая руку к ее избитому лицу.
Но девушка лишь отстранилась.
— Не прикасайся ко мне. Не смей меня трогать!
Эйгар сжал губы и убрал руку.
— Он… он не тронул тебя?
— Не успел. Да и какая тебе разница? — зло огрызнулась она в ответ, отворачивая лицо.
— Пойдем, — Эйгар встал, протягивая ей руку. Риона не пошевелилась. — Хочешь остаться здесь? — резко спросил он. — Думаю, эти трое будут не последними, — добавил жестко.
Не принимая его руки, Риона встала, но ноги не держали ее. Она пошатнулась и, если бы не Эйгар, упала. Дракон снял со своих плеч плащ, закутал в него Риону и подхватил ее на руки. Преодолев слабое сопротивление девушки, быстро вбежал по лестнице. Никто не рискнул его остановить.
— Сможешь лететь на мне? — спросил Эйгар. — Удержишься?
— Нет, — прошелестела Риона.
— Тогда я понесу тебя. Постараюсь не причинить боли.
— Мне все равно, — последовал ответ.
Когда Эйгар вышел на площадку перед замком, слуга был все еще там.
— Что… Что сказать шайраддану Тэрдрику? — пролепетал он, осторожно следуя за Эйгаром.
— Скажи, что я вернул принадлежащее мне, — бросил Эйгар, оборачиваясь белоснежным драконом и бережно подхватывая закутанное в плащ тело, казавшееся крошечным в сравнении с огромным драконом.
Слуга еще долго стоял, глядя вслед улетавшему вдаль со своей ношей дракону.
Глава 14
— Почему вы покинули нас, шайранна? — печально спросил Белхрай, осторожно прикасаясь к моим избитым щекам мягкой тканью, пропитанной каким-то целебным раствором. В воздухе разливался приятный цветочный аромат, щека онемела, но боль наконец-то ушла.
Когда Эйгар принес меня в замок и положил на кровать в той комнате, что считалась моей, я моментально уснула и проспала целый день, а потом ночь. Наутро я позавтракала и приняла горячую ванну, а потом ко мне пришел Белхрай, чтобы обработать раны.
— Потому что я не ваша рабыня, — резче, чем планировала, ответила я.
— Но вы не рабыня здесь, — покачал головой жрец, прикладывая ткань к другой щеке.
— А как еще назвать того, кого удерживают силой и принуждают к тому, что совсем не нравится?
— Принуждают? Но ведь… Ведь шайраддан не был жесток с вами, — нахмурился жрец, вопросительно глядя на меня. — Он бы не стал…
— Как же вы плохо его знаете! Он ничем не лучше тех, кто сделал это со мной, — я показала на себя руками.
Белхрай посмотрел на меня внимательными голубыми глазами.
— Вы убежали именно поэтому? Наш шайраддан причинил вам боль? Он… он заставил вас подчиниться его желаниям? — белая кожа жреца на щеках окрасилась румянцем.
— Я не хочу ни говорить об этом, ни вспоминать.
— Как скажете, шайранна, как скажете, — пробормотал жрец. Смешав в кубке принесенные с собой эликсиры, протянул его мне.
— Что это?
— Укрепляющий отвар. Поможет восстановить силы и залечить раны. Назавтра от них не останется и следа.
— А есть такое же снадобье для памяти? — с надеждой спросила я, принимая кубок.
Белхрай покачал головой.
— Нет, шайранна, такого снадобья у меня нет. Может быть, у Драконьей Жрицы и найдется, но не у меня. Я считаю, что воспоминания нам необходимы. Кто мы без них?
Я отпила из кубка. Холодный напиток обжег горло и словно заморозил внутренности.
— Вы правы. Воспоминания нужны.
Белхрай кивнул.
— Чтобы знать, предугадывать, надеяться, верить и любить.
— И чтобы ненавидеть, — мрачно закончила я, когда жрец ушел.
* * *
— Мой шайраддан, могу я поговорить с вами? — Белхрай нашел Эйгара в обеденном зале. Перед Эйгаром стояла нетронутая тарелка, а сам шайраддан заметно осунулся за те дни, что Рионы не было в Фьеррадане. Что происходило между драконом и девушкой, было ведомо одним богам. Белхрай заметно нервничал, потому что разговор предстоял непростой.
— Как она оказалась у Тэрдрика, Белхрай? — вместо ответа спросил Эйгар, глядя мимо жреца.
— Оставьте вопросы до завтра. Я подмешал шайранне в напиток снотворные травы, ее телу и душе нужен отдых. Назавтра она проснется отдохнувшей и ответит на ваши вопросы.
Чуть помедлив, Эйгар кивнул.
— Что ты хотел?
— Не сочтите за грубость, мой шайраддан, но вам известно, что послужило причиной побега девушки?
Эйгар дернул плечом. Он и сам постоянно думал об этом. Нет, она никогда не скрывала своего отношения к Эйгару и только и мечтала о том, чтобы сбежать. Но так притворяться, чтобы после ночи страсти оглушить его, да еще и сунуть нос в секреты Эйгара, побывав в западной башне? А ведь он был о девушке лучшего мнения! При одном воспоминании об открытой комнате и валявшемся на полу медальоне Эйгара охватывала бешеная злость и желание убивать.
— Полагаю, она очень высоко ценит свою свободу.
— В тот вечер, предшествующий побегу… — Белхрай замолчал, мучительно подбирая слова. — Вы… вы не были грубы?
— Что ты имеешь ввиду, жрец? — процедил Эйгар, приподнимая бровь. — Говори прямо!
— Вы… вы… — Белхрай откашлялся. — Взяли… ее… силой? Причинили ей боль?
— Что? — Эйгар вскочил так резко, что стул, на котором он сидел, опрокинулся. — Она сказала тебе эту чушь, чтобы вызвать жалость и избежать наказания за побег?
— Наказания? Великие льды! Нет, девушка ничего мне не говорила! И разве она недостаточно наказана?
— Недостаточно! — прорычал Эйгар. — И прямо сейчас ответит на мои вопросы! Если она бросается подобными обвинениями, пусть имеет смелость высказать мне их в лицо!
— Но… мой шайраддан… — Белхрай попытался остановить Эйгара, но тот был слишком взбешен, чтобы прислушиваться.
Стиснув челюсти, Эйгар почти бежал к комнате Рионы, когда увидел спешившую ему навстречу Флавиану.
— Эйгар… — начала было она, но шайраддан не остановился. — Эйгар!
— Позже! — бросил он.
— Эйгар, да постой же! Прилетел Тэрдрик и требует немедленной встречи с тобой! Он взбешен, что-то говорит об убийствах и требует справедливости!
Эйгар остановился так резко, что Флавиана лишь чудом не врезалась в него.
— Я думал, он прилетит быстрее, — холодная улыбка скользнула по лицу шайраддана. — Что ж, Риона, считай, что получила отсрочку, — пробормотал он и спросил уже громче: — Где он?
— В зале для приемов. Селлия и Визмира развлекают его.
— У меня для него найдется развлечение получше, — бросив эти загадочные слова, Эйгар, теперь уже не торопясь, пошел на встречу с Тэрдриком.
* * *
— Тэрдрик здесь? — крикнула я, напугав Глорию, которая укрывала меня поверх одеяла меховым покрывалом.
— Прибыл только что. Я видела, как госпожа Флавиана спешила за шайрадданом.
— Платье, быстро!
— Что вы собираетесь делать? Жрец сказал, что вам нужно поспать.
— К Темному Жнецу сон! Тэрдрик ответит за мое унижение! Да не стой, будто ледяное изваяние, давай сюда платье!
Через четверть часа я уже спешила в зал для приемов. Слуга около дверей преградил мне путь.
— С дороги! — велела я.
— Шайраддан Эйгар приказал никого не впускать. Он с меня шкуру спустит!
— Я сказала — с дороги, иначе шкуру с тебя спущу я! — с силой оттолкнув дракона, я вошла в зал.
Там, на ледяном троне, восседал Эйгар, рядом стоял Белхрай, позади устроились драконицы, а Тэрдрик в роли просителя стоял с чуть склоненной головой. Я мрачно улыбнулась и пошла вперед.
— А вот и моя шайранна. Риона, — бросил Эйгар на меня мрачный взгляд.
— Мы знакомы, — сказала я, подходя ближе. Хорошо, что Эйгар не начал выяснять отношения и выгонять меня в присутствии черного дракона.
— Мы как раз пытаемся разобраться, как так получилось, что ты оказалась в замке Тэрдрика, — пояснил Эйгар.
— Я не мог знать, что это ваша шайранна, верховный. Девушка отказывалась называться и представилась чужим именем, — прошепелявил Тэрдрик, а я только сейчас увидела, что лицо у него избито так, что не видно живого места, а во рту не хватает пары зубов. Однако плечи дракона были расправлены, а руки сжаты в кулаки. Побежден, но не сломлен.
— Всех гостей Торфейна вы сажаете в небесные камеры и избиваете? — резко спросила я, испытывая удовольствие от взгляда на то, во что превратилось лицо шайраддана черных драконов. Неужели это дело рук Эйгара?
— Мы в состоянии войны с фениксами. Как я должен был поступить, верховный? — процедил Тэрдрик, бросая на меня полный ненависти взгляд одного, не заплывшего глаза.
— Я ведь сказала вам, что пришла от снежных, но вы не поверили.
— Девушка не назвалась шайранной верховного. Она представилась огненной драконицей. Откуда я мог знать правду? Если бы я знал, то, конечно же, все было бы иначе.
Меня дико злило, что Тэрдрик отвечает Эйгару, а не мне, да и вообще ведет себя так, словно меня здесь вовсе нет.
— Да, Риона поступила опрометчиво, но это не дает тебе права вершить суд самолично, — угрожающе проговорил Эйгар. — На последнем совете шайрадданов было решено, что вопросы по лазутчикам фениксов решаю только я. Так что же остановило тебя прислать мне весточку, Тэрдрик?
— Я как раз летел в Фьеррадан, верховный, чтобы сообщить вам это.
— Почему же твои слуги сказали мне, что ты осматриваешь пещеры?
— Я… — глаза черного дракона забегали. — Я специально сказал так, чтобы сохранить свой визит в тайне!
Тэрдрик врал. Я понимала это так же ясно, как и Эйгар.
— Вот как, — нехорошо усмехнулся Эйгар. — Что же мешало тебе послать ко мне кого-нибудь, если ты так опасался?
— Я посчитал, что эти новости должен доставить лично. Неизвестно, в чьи руки они могли бы попасть, переложи я это на чужие крылья.
— А в это время твои подданные устроили самосуд! — рявкнул Эйгар, а я чуть вздрогнула.
— Я приношу свои извинения вам, верховный, и вам, шайранна, — Тэрдрик чуть склонил голову, мазнув по мне взглядом. — Я прибыл с дарами, чтобы загладить произвол своих подданных. Два сундука чистейших черных алмазов загладят вину.
— Три сундука. По количеству тех подонков, — отрезал Эйгар.
— Но верховный… — возмутился было черный дракон.
— Три сундука. И три шкуры черных медведей.
Тэрдрик бешено сверкнул здоровым глазом, но, чуть помедлив, согласно кивнул.
— Да будет так. Могу я узнать в таком случае, что именно делала ваша шайранна в Торфейне? До меня дошли слухи…
— Спрашивай меня, дракон! — не вытерпела я.
— Риона! — повысил голос Эйгар.
— Я уже говорила, что хотела послушать сказительницу Талиссу, — невозмутимо ответила я черному дракону. Уж он бы узнал последним, что я сбежала от Эйгара. Мне это никакой выгоды все равно не принесет.
— Вам стоило лишь представиться, и сказительницу доставили бы прямо к вам, шайранна, а в моем замке вам был бы оказан любезнейший прием.
— Я предпочла остаться неизвестной.
— Жаль, что эта затея обернулась такими печальными последствиями. Но женщины всегда поступают опрометчиво, — посчитав, что со мной разговор окончен, Тэрдрик посмотрел на Эйгара. — Верховный, жены погибших требуют выплату. Они возмущены тем, как бесчестно погибли их мужья.
— Что же покойники не думали о чести, когда пытались покалечить мою шайранну?
Я отметила, как Эйгар обошел слово «изнасиловать». То ли не хотел, чтобы все знали, как его шайранна чуть не навлекла позор на шайр снежных, то ли… Ну нет! Обо мне он точно думал в последнюю очередь!
— Верховный, жены не в ответе за деяния своих мужей. У убитых подрастают драконята.
— Я прикажу выплатить меру серебра за потерю мужей и отцов.
Тэрдрик удовлетворенно улыбнулся. Учитывая, что на губах запеклась кровь, улыбка получилась страшной.
— Благодарю, верховный. Вскоре мы увидимся на турнире. Надеюсь, он будет интересным, — последнее слово Тэрдрик произнес с особым удовольствием.
— Что? И это все? — возмущенно выпалила я, понимая, что сейчас черный дракон отправится к себе в замок. Лица Селлии, Визмиры и Флавианы вытянулись от удивления. Белхрай часто заморгал, а Эйгар нахмурился. Я подошла к Тэрдрику, который с самодовольным видом посматривал на меня и, резко выхватив у него из-за пояса украшенный темными камнями кинжал, направила на дракона.
— Я вызываю тебя!
Если уж Эйгар не может отстоять честь своей шайранны, я сделаю это сама. Разукрашенного кровью лица дракона мне мало! Тэрдрик с недоумением уставился на меня. Он явно не ожидал такого поворота событий, и было видно, что он лихорадочно что-то обдумывает.
— Я бы принял вызов, шайранна, но женщины фениксов не сражаются с шайрадданами. Это бесчестно. Для шайраддана, разумеется, — добавил он с пренебрежительной усмешкой.
— Тогда сражайся со мной здесь и сейчас, — процедила я, приближая кинжал к его кожаному жилету. Дракон поднял руки ладонями вверх, показывая, что не намерен принимать мой вызов. По его лицу блуждала нехорошая усмешка. — Я владею и мечом.
Мне не хотелось добавлять, что мечом я умею пользоваться гораздо хуже, нежели метательными кинжалами иди луком, но душа требовала возмездия, а злость придала бы мне необходимые силы.
— Риона! — повысил голос Эйгар. — Что за глупость?
— Глупостью будет оставить все как есть, — огрызнулась я. — Этот дракон ответит за содеянное!
— Мы уже все решили. Опусти оружие.
На мое плечо легла тяжелая рука Эйгара, а я с утроенной силой захотела пробудить в себе силу феникса. Как было бы здорово, вспыхни сейчас пол вокруг меня. Я бы посмотрела, как эта черная ящерица корчится в огне! Но сейчас придется отступить. Против Эйгара мне не выстоять.
— Кинжал я оставлю себе, — глядя в непроницаемые глаза дракона, сказала я. — Захочешь вернуть его, дракон, вызов остается в силе.
Дернув плечом, я сбросила руку Эйгара и вышла из зала, донельзя взбешенная. Ничего, теперь у меня хотя бы есть настоящее оружие, а это уже немало.
Только я успела вернуться в свою комнату и в бешенстве пересечь ее несколько раз, как дверь ударилась о стену. Я обернулась на звук и сжала кинжал, который так и не удосужилась спрятать. В дверном проеме стоял мрачный Эйгар.
— Что ты там устроила? — недовольно спросил он, входя и прикрывая за собой дверь.
— Не подходи ко мне, — прошипела я, вставая в стойку и поудобнее перехватывая кинжал. — Это не обеденный нож и в этот раз я не промахнусь.
Эйгар кинулся ко мне так стремительно, что я даже не успела взмахнуть рукой. Он схватил мое запястье и выкручивал его до тех пор, пока на моих глазах не выступили слезы, а пальцы не разжались. Как только кинжал, звякнув, упал, Эйгар прижал меня к себе.
— Никогда не смей поднимать на меня оружие. Поняла? — Я промолчала, уставившись на медальон на груди дракона и вспомнив о западной башне. — А теперь объяснись.
— Я ничего не собираюсь тебе объяснять! Отпусти меня!
— Ты поступаешь, совершенно не думая о шайре! Почему ты убежала после той ночи? Почему ударила меня? — Я, крепко сжав губы, молчала. — Отвечай! — рявкнул Эйгар, приближая лицо к моему. Его глаза зло сверкали. — Насколько я помню, тебе понравилось все, что между нами произошло. Как с твоих губ срывались стоны, когда я входил в твое мягкое тело. — Одной рукой Эйгар прижимал меня к себе, а пальцами другой нежно касался моего лица. — Как дрожали твои ресницы и прерывалось дыхание. — Пальцы опустились на шею и замерли там. — Ты думаешь, что я простил Тэрдрика, но это не так, Риона. Он ответит за то, что сделал это, — пальцы легко прошлись по моим ранам на щеке. — Но я сделаю это на турнире, не раньше. Он примет вызов, а его позорный проигрыш будет на виду всех шайров. Тэрдрик слишком тщеславен. Это будет ему хорошим уроком.
— Ты ничем не лучше его, — процедила я, вскидывая голову. — Ты такое же чудовище! Все вы, драконы, одинаковы! А ты самое ужасное чудовище из всех!
Эйгар сильнее стиснул меня в своих стальных объятиях.
— Я знаю, почему ты ушла. — Я молчала. — Тебя напугало то, что ты увидела? В западной башне?
— Я получила еще одно доказательство того, что ты безумен, — сказала я, не в силах скрыть отвращение.
— Зачем ты пошла туда? Я же запретил тебе это делать!
— А еще ты обещал не причинять мне боль, но причинил! Ты с самой первой встречи причиняешь мне боль! — закричала я, больше не в силах сдерживаться. — Почему ты сейчас притворяешься и ведешь себя так, будто ничего не было?!
— Боль? Тебе? — Эйгар недоуменно нахмурился. — Ну нет, тебе не удастся заговорить мне зубы.
— Что ж, если ты предпочитаешь и дальше делать вид, что ничего не помнишь, я освежу твою память! — Я вцепилась в тунику дракона и, прищурившись, почти зашипела: — Ты пытался взять меня силой, Эйгар! Это было грубо и… и… — Я смотрела в полные недоумения голубые глаза и старалась стереть воспоминания о стеклянных глазах и бесчувственном лице Эйгара в ту ночь. — Значит, именно так берут женщин драконы в твоем шайре? Я бы предпочла оказаться на месте убитых фениксами дракониц, чем позволить тебе еще раз прикоснуться ко мне! Запомни: когда я разбужу в себе феникса, ты получишь вызов первым!
Я оттолкнула оторопевшего Эйгара и отвернулась от него, отойдя к окну. Невидящим взглядом я наблюдала за полуденным солнцем, что пряталось за воздушными облаками. Я обхватила себя руками, чувствуя, как взгляд дракона жжет мою спину.
— Ты не разбудишь в себе феникса, Риона, по одной-единственной причине — ты драконица. Запомни это, — дыхание подошедшего сзади Эйгара пощекотало мою шею.
— Твои слова меня совершенно не трогают, дракон. Моя мать была фениксом, а значит и я. Ты ведь говорил, что именно мать определяет то, кем будет ее дитя, — язвительно сказала я. — А теперь убирайся и оставь меня в покое.
Положив руки на мои плечи, Эйгар резко повернул меня к себе.
— Как, ты думаешь, я смог прикоснуться к тебе той ночью?
— Не имею ни малейшего представления, — качнула я головой. — Наверняка это какая-то твоя драконья магия.
— Драконья Жрица дала мне эликсир, точнее два эликсира. Один я выпил сам, а другой подмешал тебе в вино в тот вечер. И если то, о чем ты говоришь, действительно правда, возможно, эликсир как-то повлиял на… — Эйгар тут же качнул головой, видимо, отвергая даже саму мысль об этом. — Я помню только то, как ты просила, чтобы я продолжал. Я тебе не верю, Риона. У меня нет причин сомневаться в Драконьей Жрице, а вот ты с самого начала только и думала о том, как бы сбежать.
— Что? Ты напоил меня какой-то дрянью? Так вот почему я позволила тебе прикоснуться ко мне! Все дело в эликсире! — пораженная догадкой, прошептала я. Значит в ту ночь мое тело так отвечало на ласки и прикосновения Эйгара лишь потому, что находилось под действием какого-то зелья, а вовсе не потому, что мне это нравилось! Я ухватилась за эту спасительную мысль с радостью. — И этим ты гордишься? Ты ведь обещал, что я буду молить о твоих ласках, но не уточнил, что для этого тебе понадобится помощь какой-то жрицы с ее склянками!
Я зло рассмеялась прямо в лицо Эйгару. Он криво усмехнулся в ответ и, опустив одну руку мне на талию, а другой сжав шею, приблизил лицо к моему и впечатал свои губы в мои. Я был так зла, что укусила его за губу. Эйгар отстранился, потемневшие драконьи глаза напоминали грозовое небо. Он развернул меня к себе спиной и крепко сомкнул руки на моей талии.
— Что, дракон, снова попытаешься взять меня силой? Давай же! — прошипела я, вцепляясь в его руку ногтями и расцарапывая кожу, но Эйгар даже не обратил на боль внимания.
Он подтащил меня к зеркалу, что стояло напротив кровати. В его равнодушной поверхности отразилось мое перекошенное от злости лицо и мрачный, преисполненный решимости взгляд Эйгара. На губах дракона была кровь.
Он медленно слизал ее, не отрывая от меня взгляд, а мое сердце забилось быстрее.
— Я докажу тебе, что зелье здесь ни при чем, — прошептал Эйгар, склоняясь к моему уху и чуть прикусывая мочку, отчего по спине у меня побежали мурашки. — И мне никогда не понадобится брать тебя силой. Смотри на себя, Риона, — приказал он тихим голосом, одной рукой удерживая меня на месте, а другой легко распуская завязки на груди платья.
Так как я одевалась быстро, то не надела нижнюю сорочку и под платьем на мне ничего не было. Когда Эйгар справился с тесемками, его рука скользнула в вырез, удобно устроившись на груди, а пальцы принялись потирать и пощипывать сосок, вмиг ставший твердым. Я извивалась, но Эйгар не зря был верховным шайрадданом — он удерживал меня одной рукой так легко, будто бы совсем не прилагал усилий.
Губы Эйгара скользили по моей шее, прокладывая дорожку дразнящих поцелуев к ключицам. Дракон словно играл со мной: он то легко прикусывал кожу, то языком тут же обводил место укуса. Я каждой клеточкой чувствовала его легкое дыхание, ощущала его свежий запах, проникающий, казалось, под мою кожу, и даже через платье чувствовала несомненное свидетельство его возбуждения. Тело стало каким-то тяжелым и будто не принадлежало мне, хотя я пыталась не поддаваться ласкам дракона и думать о чем-то другом. Но отражение в зеркале завораживало и возбуждало против воли. И вот в какой-то момент я чуть наклонила голову вбок, чтобы дракону было удобней следовать поцелуями по моей шее, и поймала себя на мысли, что перестала сопротивляться, с нетерпением ожидая, когда Эйгар подарит мне то же наслаждение, которое я испытала с ним в первый раз.
Я закусила губу, не в силах оторвать взгляд от происходящего в зеркале. Вторая рука Эйгара скользнула ниже, опустившись на живот, пальцы покружили вокруг пупка, послав мурашки ниже, еще ниже. А пальцы, будто играя, следовали туда, где уже полыхал огонь, умело разожженный драконом. Когда он опустил пальцы на мое лоно, чуть сжав его, с моих губ сорвался предательский стон.
— Сейчас ты тоже под действием эликсира, Риона? — прошептал он, глядя на меня в зеркало. Я поймала его потемневший, теперь уже от страсти, взгляд и закусила губу. Пальцы Эйгара скользнули внутрь, раздвинув уже влажные створки плоти, и замерли. — Я жду, — мягко рыкнул дракон мне на ухо.
— Я не буду твоей игрушкой, дракон, — прошептала я, взглядом умоляя его не останавливаться.
— Нет, ты страстная женщина, Риона, и ты хочешь, чтобы я продолжал. Хочешь? Или мне уйти и оставить тебя одну? — Я снова промолчала. — Предлагаешь мне решить за тебя? — Эйгар криво усмехнулся, а потом его палец дразняще медленно вошел в меня, потирая и поглаживая набухшую и жаждущую его прикосновений плоть. Я откинулась на грудь дракона и прикрыла глаза, полностью отдаваясь в его власть, но непреклонный голос тут же приказал:
— Открой глаза и смотри!
Я послушно подняла веки и зачарованно смотрела, как жадно ловлю ртом воздух, прижимаясь к дракону, как одна рука Эйгара мнет мою грудь, пока другая ласкает низ живота. В какой-то момент Эйгар стянул с меня платье и позволил ему свободно соскользнуть к моим ногам, после чего прижал меня к себе еще сильнее и продолжил ласкать. Когда первая волна удовольствия растеклась по телу, Эйгар подхватил меня на руки и, подойдя к кровати, осторожно опустил на нее. Не отрывая от меня взгляда своих ярких глаз, он раздвинул мои ноги и устроился между бедер. Когда его голова опустилась к моему животу, я выдохнула:
— Что ты делаешь?
Но дракон лишь прошелся языком вокруг пупка, а потом скользнул ниже.
— О боги! — выдохнула, выгибаясь и вцепляясь в простынь, когда пальцы Эйгара раскрыли мою плоть, будто морскую раковину, а его язык прижался к пульсирующему бугорку. Я закрыла глаза, чтобы увидеть, как под моими веками взрываются разноцветные звезды, пока ловкий драконий язык посасывал, облизывал и прикусывал чувствительную плоть. Из моего горла вырвался хриплый стон, когда я была уже близка к финалу, но тут Эйгар неожиданно отстранился. Я открыла глаза, чтобы встретиться с его взглядом, который, мне казалось, способен был расплавить меня, такая в нем сквозила страсть. Мое разгоряченное ласками тело требовало продолжения и немедленно.
— Сейчас ты не под действием эликсира, Риона, — поднимаясь и глядя на меня сверху, хрипло сказал Эйгар. — Будь честна с собой.
Я растерянно приподнялась на локте и нахмурилась.
— И что с того, дракон? Почему ты остановился?
— Бесстыдница, — хмыкнул он, лаская меня взглядом.
— Хочешь, чтобы я умоляла тебя? — язвительно спросила я.
— Мольбы тебе сегодня не помогут, — покачал он головой и направился к выходу из комнаты.
Я вскочила, растерянно глядя ему вслед.
— Что? Куда это ты?
— У шайраддана всегда много дел, Риона.
— И ты… Разве ты не закончишь начатое? — гневно спросила я, уперев руки в бока. Эйгар обернулся, удивленно вскинув брови. Его взгляд задержался внизу моего живота, вновь послав волну жара телу. Но я не прикрылась, позволив жадному драконьему взгляду скользить по мне.
— Ты ударила меня, а потом убежала. Я предупреждал, что за ослушание последует наказание.
Эйгар снова повернулся ко мне спиной и взялся за ручку двери. Я, разозленная донельзя, схватила с кровати подушку и бросила ее в спину дракону.
— Убирайся! Ты, бесчувственная глыба льда! И больше не смей прикасаться ко мне, слышишь! Я… я запрещаю тебе даже приближаться ко мне! У меня теперь есть оружие, и я не задумываясь пущу его в ход! — тут внезапная догадка заставила меня выпалить: — Это все Белхрай! Он давал мне какой-то напиток перед тем, как Тэрдрик появился в замке! Снова играешь нечестно, дракон!
Эйгар повернулся и прислонился к двери спиной.
— Белхрай не имеет к этому никакого отношения, Риона.
— Вранье, — фыркнула я. — Ты же снова смог коснуться меня. И виной тому опять какой-нибудь драконий эликсир!
— Я смог это сделать только по одной-единственной причине. — Я вопросительно приподняла брови, хотя сердце выстукивало: «Ты знаешь ответ! Ты знаешь ответ!». Эйгар задумчиво смотрел на меня, по его лицу невозможно было понять, какие чувства он испытывает. Лишь загадочно сверкнули потемневшие голубые глаза. — В твоем чреве зародилась жизнь.
Глава 15
Эйгар был зол. Злость душила его, разъедая изнутри, выжигая душу. Она скреблась в груди, не находя выхода, и шайраддан знал, что тому есть причина. Он причинил девчонке боль. Причинил и даже не помнил об этом! Как такое возможно? Неужели Драконья Жрица обвела его вокруг пальца? Эйгар нахмурился, припоминая события той ночи. Но память прикрыла белой пеленой все случившееся после того, как он взял Риону. Что было потом?
Вместо воспоминаний перед мысленным взором появился умоляющий взгляд Рионы, ее обнаженная фигурка, что стояла, обхватив себя руками, и всем своим видом молила подарить ей наслаждение. Вспомнив ее прекрасное лицо, покрытое синяками, волна ярости накрыла Эйгара. Риона права — нужно было уничтожить Тэрдрика за то, что он позволил своим слугам сотворить с девушкой. А учитывая, что она в положении…
Остановившись, Эйгар впечатал кулак в стену. Слуга, вынырнувший откуда-то с горкой белья в руках, подпрыгнул и выронил свою ношу, но Эйгар даже не обратил внимания.
Придя в свои покои, Эйгар нервно мерил шагами большое помещение. Что он, Хозяин Мертвых его побери, вытворяет? Да, он зол на себя, зол на то, что не может вспомнить, зол на то, что не смог защитить ту, что принадлежит ему. А теперь Риона носит наследника шайра. Точнее, наследницу. То, чего Эйгар желал всем сердцем, наконец произошло. Но в душе шайраддана почему-то не было радости. Девушка ненавидит его, а он лишь разжигает ее ненависть снова и снова.
В дверь постучали, вырвав шайраддана из его невеселых мыслей. Эйгар нервно провел рукой по волосам, зачесывая их пальцами назад. Он не хотел никого видеть, но таков удел шайраддана — делать то, что должен, а не то, что хочется. Этот урок он усвоил давно.
— Войдите! — рявкнул он.
Дверь отворилась, и в комнату вошел жрец.
— Опять ты, — недовольно сказал Эйгар, продолжая расхаживать по комнате.
— Мой шайраддан, могу я проведать шайранну? — опасливо спросил тот, однако во взгляде жреца читалась решимость настоять на своем.
Эйгар остановился и недоверчиво хмыкнул. Это когда же члены его собственного шайра встали на защиту Рионы? Сначала Флавиана зудела, будто назойливая оса, которых полно на землях серебряных драконов, заставляя его тщательнее искать Риону — как будто он делал это недостаточно рьяно! — а теперь и Белхрай, словно наседка, кудахчет о благополучии девушки.
— Я ничего ей не сделал, — нехотя ответил Эйгар. Видя сомнение на лице Белхрая, шайраддан добавил: — Наши мольбы были услышаны: Риона понесла. Скоро у снежных будет наследница.
Складка, залегшая между бровей Белхрая, словно по волшебству разгладилась. Он вскинул вверх руки, отчего рукава его балахона скользнули вниз, явив израненные ожогами руки, следы давних ран из тех времен, которые снежные предпочли бы забыть.
— Хвала Богине Вечного Льда! — выдохнул жрец. — Когда вы объявите радостную весть шайру?
— Не знаю. Возможно, на турнире. Возможно, после брачного ритуала.
— Вашего? Неужели вы решились?
Эйгар насмешливо вскинул бровь.
— Еще чего!
— Но ведь у вас будет наследница…
— У Крогорна было несколько десятков наследниц и целый гарем шайранн, но он не проводил брачный ритуал с каждой.
— Но…
— Я решил, что Селлия должна породниться с серебряными драконами, — отрезал Эйгар, опасно сверкнув глазами.
Белхрай склонил голову, показывая, что больше опасную тему поднимать не будет.
— Сьерран? — чуть помолчав, спросил он. — Но Селлия его ненавидит.
— Он ее любит. И этого достаточно.
— Но зачем вы это делаете?
— Риона должна выносить наследницу шайра. А я не уверен, что это произойдет, если здесь будет Селлия.
Эйгар ясно помнил слова Селлии в тот вечер и ее тонкие руки, бесстыдно шарившие по его штанам. Нужно убрать ее из замка и поскорее. Одна Богиня Вечного Льда знает, какие мысли бродят в голове влюбленной в него девушки.
— Мне послать приглашение шайру серебряных драконов? — спросил Белхрай, уже мысленно что-то обдумывая.
— Турнир, — подумав, сказал Эйгар. — Риона предложила устроить турнир. Мы проведем его. Там я смогу бросить вызов ублюдку Тэрдрику, чтобы навсегда лишить его иллюзий относительно места верховного шайраддана, а в завершение от имени Селлии, как глава шайра, приму предложение Сьеррана. А пока что я прошу сохранить в тайне положение Рионы, Белхрай.
— Конечно, мой шайраддан. И я благодарен, что вы поделились этой вестью со мной. — Жрец поклонился и отступил к дверям. — Я лишь хотел бы дать вам один совет, если вы не против.
Эйгар метнул на жреца недовольный взгляд. Сложив на груди руки, он кивнул.
— Попробуй, если тебе есть что сказать.
— Возможно, я не прав, но судить об этом вам. — Жрец замолчал, а потом зазвучал его размеренный голос. Белхрай говорил медленно, словно с трудом подбирая подходящие слова: — Пока что Риона видела от драконов не самый теплый прием. Мы не оказали девушке должного почтения, а ведь ей мы обязаны всем. Она должна воспринимать свое положение здесь как радость, а не наказание. Вы ведь понимаете, почему она цепляется за свою прошлую жизнь? — спросил Белхрай. Увидев недовольное выражение на лице шайраддана, он быстро продолжил: — Потому что там ее любили.
Эйгар фыркнул.
— Ее дед мертв, а мальчишка, за которого она собиралась замуж, предал ее.
Белхрай покачал головой.
— Она жила среди людей, которым была небезразлична. Она была частью общины, занималась любимым делом и была кому-то нужна. А здесь вся ее роль сводится лишь к вынашиванию наследницы. Но ведь шайранна должна улыбаться. Вы же не хотите, чтобы она была несчастна или заболела? Пока что она не чувствует себя довольной.
— Что же ты предлагаешь, Белхрай? — процедил Эйгар.
Жрец чуть улыбнулся.
— Дайте ей то, что она любит. Позвольте ей быть нужной. Дайте ей свободу, которой она так желает. Свободу передвигаться по Фьерраду, познакомиться с нашим шайром, стать его частью. И не забывайте, что она прежде всего девушка. Ее сердце намного мягче мужского и не утратило способности любить и прощать… — Белхрай выразительно замолчал, но Эйгар понял и так, что хотел сказать жрец. — Сделайте ее жизнь здесь чуточку радостней и веселей, и, возможно, она ответит вам благодарностью. Ваша гордость велика, но и ее велика не меньше. А гордая женщина стоит того, чтобы за нее бороться.
Эйгар нахмурился. Он знал все это и без жреца. Просто его отношения с Рионой с самой первой встречи пошли как-то не так. А что было тому причиной — его ли злость на всех фениксов или бешеный нрав Рионы, Эйгар не знал.
— Ты все сказал, жрец? — вопросительно вскинул он брови.
Белхрай послал шайраддану внимательный взгляд, потом кивнул и молча вышел.
Эйгар какое-то время стоял, невидяще глядя в стену, затем тряхнул головой, прогоняя лишние мысли, и быстро отправился в покои, которые занимала Риона. Около двери он помедлил и бесшумно открыл дверь, не отрицая и того, что Риона действительно может броситься на него с ножом. Слова, как он уже понял, не расходились у нее с делом, а буйный темперамент постоянно искал выхода.
Но открывшаяся его глазам картина потрясла шайраддана куда больше. Риона лежала на кровати, чуть согнув колени. Ноги были разведены в стороны, а яркие волосы разметались по смятой простыни. Одна ее рука робко касалась левой груди, пока другая скользила по белоснежной коже бедер. Вот пальцы девушки скользнули внутрь холмика, покрытого завитками волос, и принялись двигаться. Сначала медленно, а потом все быстрее и быстрее. Девушка чуть выгнулась, закинув голову и приоткрыв рот.
Эйгар наблюдал за этим со смесью удивления и дикого возбуждения. Набухшая плоть опасно натянула ткань брюк, грозя разорвать их. Дракон также тихо — когда было необходимо, он умел двигаться совершенно бесшумно — разделся и встал над Рионой, красивое лицо которой уже было охвачено страстью.
* * *
Когда Эйгар ушел, мне хотелось кричать. Неудовлетворенное желание жгло каленым железом, и я могла думать только об Эйгаре между своих бедер. Остальные мысли я трусливо задвинула куда-то на задворки сознания, приказав себе вернуться к ним позже.
Забравшись под одеяло, я решила поспать, но могла лишь нервно ворочаться. Травяной настой Белхрая совершенно не действовал. Ткань сорочки, надетой после того, как Эйгар ушел, сильно раздражала, поэтому я ее скинула. Но и это не помогло. Внизу живота словно поселился какой-то жар, утолить который мог лишь Эйгар и его прикосновения. В раздражении впечатав в подушку кулак, я вдруг подумала: а что если…
Мне не нужен Эйгар, чтобы получить удовольствие, ведь я могу сделать это и сама! И почему мне не пришло это в голову раньше? В следующий миг я уже лежала поверх одеяла и, закрыв глаза, робко прикасалась к себе, прислушиваясь к ощущениям и отклику своего тела.
Я неспешно пробежалась пальцами по груди, коснувшись ставших острыми сосков, покружила по животу и погладила внутреннюю сторону бедер, позволив пальцам скользнуть внутрь, где уже было горячо и очень влажно. Несколько раз проведя по набухшему бугорку, отзывавшемуся на мои прикосновения сладкой пульсацией, я закусила губу, чувствуя, как знакомое наслаждение зарождается будто бы на кончиках моих пальцев, а уже отрываясь от них, передается в самую глубину моего тела. Однако я не могла не признать, что представляла, будто это руки и язык дракона скользят по моей коже, а его взгляд ласкает меня, изнывающую от неудовлетворенной страсти.
Когда с моих губ сорвался первый стон, я услышала хриплый голос.
— Не думал, что мое наказание ты превратишь в удовольствие. Надо было связать тебя.
Я изумленно распахнула глаза и встретила взгляд потемневших от страсти голубых глаз. Эйгар стоял прямо надо мной. Обнаженный и прекрасный. Я пробежалась взглядом по твердым мышцам его живота, опустив глаза ниже, к огромной упругой плоти. Неужели я смогла принять ее в себя и не умереть?
Я медленно прошлась взглядом по его сильному телу, с выступающими, крепкими мускулами, широкой груди и сильным рукам.
— Ты наказал сам себя, Эйгар, — собственный голос прозвучал хрипло.
Не отрывая от меня взгляда, Эйгар опустился на кровать между моих бедер, поглаживая их и разводя в стороны. Неожиданно для меня он опустил голову и прижался поцелуем к внутренней стороне бедра, там, где кожа была особенно чувствительной. Дрожь удовольствия пробежала по моему телу. Я почувствовала, как горячий драконий язык ласкает мои бедра, скользя все выше и выше и замирая перед самым лоном. Раз, другой, третий. Это была изысканная чувственная пытка, которую Эйгар, похоже, не собирался останавливать.
Когда мое терпение повисло на ниточке, и я уже хотела притянуть к себе Эйгара за волосы, он раздвинул створки моего лона, пройдясь по складочкам языком. Прикусив зубами спрятанный бугорок, он легко потянул его, а потом, будто извиняясь, отпустил, дохнув на него холодным дыханием. Ощущение холодного драконьего дыхания прямо на моей беззащитной и разгоряченной плоти заставило понять, что я больше не вытерплю ни секунды.
— Ради всех богов! — хрипло выкрикнула я, извиваясь под Эйгаром.
Он поднял голову и, самодовольно улыбнувшись, притянул меня к себе. Когда его плоть прижалась к моему жаждущему его ласки телу, я могла думать лишь о том, как бы поскорее ощутить Эйгара в себе.
— Обхвати меня ногами, — хрипло приказал он, вонзаясь в мое покорное его власти тело. Я послушно сцепила ноги за его спиной и выгнулась, чтобы быть еще ближе к дракону, ощутить его полностью. Эйгар накрыл мои губы своими, вот только в его поцелуе не было нежности — одна лишь дикая страсть. Его язык двигался в едином ритме с его плотью внутри меня, а я, обхватив дракона за шею, как безумная, гортанно повторяла и повторяла его имя, умоляя не останавливаться.
Цепочка с медальоном Эйгара упала мне на грудь, слегка царапая кожу, а простыни сбились под моим телом. Эйгар то что-то хрипло шептал мне на ухо, то покрывал поцелуями шею, а мои мысли были наполнены разливавшимся внутри меня жаром, который поднимался снизу, грозя расплавить нас обоих в своих ослепительных лучах.
Эйгар начал двигаться быстрее и резче, и когда я решила, что больше не смогу вынести этой пытки, он сделал последний, самый глубокий выпад. Мое тело пронзила стрела чистейшего удовольствия. Мне показалось, что вся комната куда-то летит, вращаясь с немыслимой быстротой, а я парю в облаках, подсвеченных солнцем. Наш сдвоенный то ли крик, то ли рык разнесся, казалось, по всему замку. Эйгар, тяжело дыша, опустился рядом со мной. Я жадно хватала ртом воздух, стараясь отдышаться.
Мне было стыдно посмотреть на Эйгара. Я была уверена, что увижу в его торжествующих глазах то, что видеть не хочу — доказательство его слов.
Повернувшись к нему спиной, я нервно кусала палец, пока тяжелая драконья ладонь не опустилась на мою талию, притягивая ближе к себе. Сверху он накинул на меня одеяло.
— Я не обманывал тебя, Риона, — тихо сказал Эйгар. — Я и правда не помню вторую половину той ночи. Я бы не причинил тебе боль намеренно. А сейчас поспи. Тебе нужен отдых. — Эйгар чуть помолчал, потом добавил, крепче сжав ладонь на моем теле: — И больше никогда не смей делать это в одиночестве. Ты поняла, Риона? Только со мной.
Тысяча язвительных ответов вертелась у меня на языке, но я, проглотив их, сказала:
— Больше не смей меня наказывать, дракон. Никогда.
Эйгар ничего не ответил, и вскоре я уснула, убаюканная теплом его тела, которое теперь было не холоднее моего.

Глава 16
Распахнув глаза на следующее утро, я сладко потянулась, припоминая события вчерашнего дня. Воспоминания заставили мои щеки вспыхнуть, а сердце забиться быстрее. Я машинально положила руку на плоский живот и прислушалась к себе. Неужели Эйгар прав и я действительно ношу его ребенка? Дочь и наследницу шайра снежных?
Я смотрела в потолок и думала о том, что совершенно ничего не чувствую. Никаких эмоций. Все происходящее казалось сном, в котором я оказалась перед свадьбой с Кираном. Вот сейчас в дверь моего охотничьего домика постучится Лазира и весело скажет: «Риона, вставай, это день твоей свадьбы!»
Когда в дверь и правда робко постучали, я вздрогнула.
— Шайранна Риона? — вопросительно прошептала Глория, заглядывая в комнату.
Я потерла лоб. Это не сон и пора уже отказаться от этих нелепых мыслей.
— Я не сплю, Глория, заходи. — Девушка скользнула в комнату. Через руку у нее была перекинута какая-то одежда темно-зеленого цвета. — Сколько сейчас времени? — спросила я, садясь на кровати и бросая взгляд за окно. Солнце светило вовсю. Сколько же я проспала?
— Время обеда, — улыбнулась девушка.
— Почему ты не разбудила меня раньше?
— Шайраддан приказал дать вам отдых.
Я кивнула, вставая. Странное дело, но теперь холод не терзал меня как раньше. Да, мне было холодно, как любому человеку, который поутру вылезает нагишом из теплой постели. Приказав себе сейчас не думать об этом, я посмотрела на одежду, которую мне протягивала Глория.
— Что это? — спросила я.
— Шайраддан сказал, что вы будете довольны.
— Вот как, — пробормотала я, принимая из рук девушки одежду и недоверчиво ее рассматривая. Я удивленно приподняла брови, когда развернула утепленную тунику и штаны из богатой плотной материи.
— Эйгар точно сказал, чтобы ты передала это мне?
— Да, шайранна. И когда вы будете готовы, он ждет вас в обеденном зале. Он сказал, что хочет поговорить.
Я кивнула. Быстро одевшись, посмотрела на себя в зеркало. Белхрай был прав — от синяков не осталось и следа. Из зеркала на меня смотрела девушка, в которой я одновременно узнавала и не узнавала себя. Глубокий цвет темно-зеленой ткани длинной, доходящей до середины бедра утепленной туники гармонировала с цветом волос. Я попыталась понять, что изменилось в моем облике, но лишь махнула рукой.
— Шайранна, а что делать с этим? — услышала я неуверенный голос Глории. Девушка прекратила порхать около кровати, застилая ее меховыми шкурами и бросила опасный взгляд на кинжал, лежавший на столе рядом с кроватью. Неужели Эйгар положил его туда и оставил?
— Это теперь мое, — сказала я. — Оставь его пока что здесь. Мне понадобятся небольшие ножны. В Фьрраде ведь есть кожевник?
— Да, но вряд ли шайраддан…
— Попроси сшить ножны. От имени Эйгара.
— Но шайранна… — В глазах Глории сверкнул страх. — Я не могу, шайраддан будет недоволен.
Я лишь махнула рукой и, надев высокие сапоги из мягкой кожи, отправилась на встречу с драконом.
Когда я вошла в обеденный зал, Эйгар сидел на своем месте в центре стола и задумчиво вертел в длинных пальцах кубок с вином. Я двинулась ему навстречу, и дракон поднял глаза, впившись в меня взглядом, словно оценивая, как сидит на мне его подарок. Я прикусила губу, чувствуя, как один лишь взгляд Эйгара зажигает в моем теле пьяные искры желания. И это мне совершенно не нравилось. Вспомнилось, как вчера я безрассудно отдавалась ему, выкрикивая его имя в тиши спальни. Я была уверена, что Эйгар думает об этом же.
Наконец расстояние между нами сократилось, и я подошла к Эйгару. Он встал и, указав на кресло рядом с собой, спросил:
— Как спалось?
— Хочешь обсудить режим моего сна? — не удержалась я от шпильки, усаживаясь в предложенное кресло.
— Хочу обсудить… — Эйгар замолчал, видимо, подбирая слова. — Наши отношения.
— Отношения? А они у нас есть? — хмыкнула я.
Эйгар вздохнул, сел напротив и сцепил руки в замок. Он прищурился, но пока что держал свой дикий драконий характер в узде.
— Риона, я не хочу ссориться. Может быть, сначала ты поешь? Я знаю, что женщины на голодный желудок ничуть не добрее мужчин.
— И откуда же у тебя столь поразительные знания?
— Знаком с одной девушкой, которая, пока ее не накормили, вела себя, будто дикая лисица, — хмыкнул Эйгар. — Но стоило ей лишь как следует ее пообедать…
Я вспыхнула, поняв, что он говорит обо мне.
— Пожалуй, я поем позже. Говори, что хотел, я слушаю тебя.
— Сейчас, — тоном, не терпящим возражений, заявил Эйгар. За дверями словно кто-то подслушивал, потому что в тот же миг в зале появился слуга с подносом, на котором красовалось несколько накрытых тарелок.
Слуга поспешно поставил передо мной и Эйгаром тарелки и также бесшумно исчез. Я сняла прикрывающий тарелку колпак и жадно вдохнула запах жареного мяса. Эйгар оказался прав, я была ужасно голодна.
Вонзив вилку и помогая себе ножом, я отреза́ла маленькие кусочки и, отправляя их в рот, искоса поглядывала на сидевшего рядом дракона. Он не торопясь ел мясо какой-то птицы. Странное дело, но столь любимое мною мясо не приносило прежнего удовольствия. Зато запах, доносившийся от тарелки Эйгара, заставлял меня почти что жадно втягивать носом воздух.
— Риона, еще немного и ты набросишься на мою еду, — рассмеялся вдруг дракон.
Я впервые видела его таким. Улыбающимся. Да, именно радость была написана на его лице. Улыбка словно по волшебству преобразила обычно такое хмурое лицо шайраддана, придав чертам несвойственную им мягкость. Неужели причина тому — мое положение?
— Неправда! — вспылила я. — У меня есть свое отлично мясо! Оно вкусное и горячее! — неуверенно добавила я, посматривая на тарелку Эйгара.
— Хочешь кусочек? — спросил Эйгар, подцепляя на вилку кусок белого мяса и протягивая мне.
Я недоверчиво посмотрела на него, но на лице дракона было написано лишь любопытство.
— Я не смогу есть эту гадость, ты же знаешь.
— А ты попробуй, — продолжал соблазнять Эйгар, покачивая перед моим носом вилкой.
Я осторожно приблизила губы и взяла кусочек в рот, ожидая, что, как и в прошлый раз после знакомства с драконьей кухней, почувствую лишь что-то холодное и мокрое на языке. Однако когда мясо оказалось во рту, там будто взорвался настоящий фейерверк, совсем как те, что мальчишки запускали по праздникам на центральной площади Флисса. Нежнейшее, тающее во рту мясо, приправленное перцем, солью и какой-то травой, придающей ему острый привкус. Никогда бы не подумала, что что-то холодное может иметь сотню вкусов!
— О боги, что это? — восхищенно простонала, когда снова смогла говорить. Я устремила взгляд на Эйгара. Тот все также улыбался.
— Снежный тетерев. Они водятся на пустошах за Фьеррадом.
— Правда? Я бы хотела взглянуть.
— У нас будет время для этого, — кивнул Эйгар.
— Значит теперь…
— Ты можешь есть и пищу снежных. Нашей дочери она необходима.
Я постучала пальцами по столу.
— Кстати, об этом. Теперь ты оставишь меня в покое?
— В покое? — нахмурился Эйгар, откидываясь в кресле и складывая руки на груди. — О чем это ты?
— Если ты прав, то я уже беременна. Нам больше нет необходимости встречаться и тем более проводить время в спальне.
— И ты этого действительно хочешь?
— Да, — слишком поспешно ответила я.
— Но вчера ты так не считала, — прищурился дракон. Его голубые глаза так и сверкали.
— Вчерашний день был досадным исключением, — дернула я плечом.
— Досада? Так именно это чувство ты испытывала, когда царапала мою спину, будто дикая снежная кошка?
Я почувствовала, что начинаю краснеть. Ну почему каждый разговор с Эйгаром превращается в какую-то схватку характеров?
— Мне необходимы ножны для кинжала.
Эйгар расхохотался. Это было так не похоже на него, что я удивленно приподняла брови.
— Ты можешь оставить себе кинжал Тэрдрика и заказать ножны. Но если ты хоть раз направишь оружие на меня, просидишь до самого рождения наследницы взаперти.
— Если ты оставишь меня в покое, у меня не будет искушения пустить кинжал в ход, — отбила я.
Эйгар закинул голову вверх и протяжно вздохнул. Видимо, он всеми силами старался сдержать раздражение.
— Мы разослали приглашения на турнир. Он состоится через неделю. Ты поможешь драконам подготовить его. Вихрь вернулся, и ты можешь брать его, чтобы ездить в город.
Мои брови снова поползли вверх. Эйгар решил дать мне видимость свободы?
— Правда? — недоверчиво переспросила я. С чего бы Эйгар так пересмотрел свои взгляды, начиная от моей одежды и заканчивая моими занятиями?
— Да. Ты теперь часть нашего шайра. Но при этом ты будешь надевать этот костюм. Еще несколько похожих уже шьют. И никаких коротких курток. Если увижу, что ты ходишь в них, порву и выброшу все костюмы. А когда в замок прилетят шайрадданы других шайров, будь добра одеться как полагается шайранне. И под «как полагается» я имею ввиду только платья и ничего другого.
— Согласна.
— Также ты продолжишь занятия с Белхраем. Наша дочь может оказаться слишком сильной для твоего человеческого тела.
— Хорошо, — кивнула я.
— Приятно видеть тебя согласной на все, — поддел Эйгар, чуть улыбнувшись.
— Не на все, дракон. Ты прямо сейчас должен рассказать мне о том, что я увидела в…
Двери в обеденный зал резко распахнулись, ударившись о стены. Я замолчала. Вбежавший Белхрай выглядел возбужденным, его светлые глаза горели безумным огнем.
— Попался! Он попался, мой шайраддан! — выкрикнул жрец, нетерпеливо размахивая руками. — Прямо около Хрустальных Гор! Попался!
— Где он сейчас? — зловеще спросил Эйгар, с хрустом сжимая кулаки и резко вставая. Улыбка с его лица сползла, сменившись выражением такой злобы и ненависти, что я невольно вжалась в кресло, мечтая оказаться как можно дальше отсюда.
— На центральной площади. Молит о милосердии.
— О милосердии? — презрительно фыркнул Эйгар. — Ты собрал всех?
— Да.
— Тогда идем, нельзя заставлять шайр ждать.
Я вскочила и пошла следом. Эйгар, казалось, забывший обо мне, резко обернулся.
— Останься в замке, Риона, — сказал он властно.
— А как же часть шайра? — возмутилась я. — Не это ли ты говорил несколько секунд назад?
— Остаться в замке. То что сейчас произойдет, касается только меня.
— А если я все равно пойду?
— Мне приковать тебя к кровати? Можешь ты хоть раз сделать то, о чем тебя просят? — рявкнул Эйгар, сжимая мои плечи. Зверь вернулся, чтобы снова указывать, что мне делать.
— Хорошо! О боги, и незачем так орать, дракон, я не глухая! — рявкнула я в ответ.
Эйгар быстро прикоснулся к моей щеке пальцем и, печально улыбнувшись, тихо сказал:
— Когда я вернусь, мы отправимся поохотиться на снежных фазанов.
Вот так просто. Пообещал мне игрушку, чтобы я, будто неразумное дитя, забыла о том, куда он так спешит.
Эйгар повернулся и быстро вышел. Скоро его легкие шаги стихли вдалеке. Я сжала кулаки от бессильной злости и даже топнула ногой. Что это за часть шайра, которой нельзя знать тайны этого самого шайра? Эйгар приказал мне остаться в замке явно не просто так. Что там, на центральной площади Фьеррада? Жертвоприношение? Какой-то жуткий обряд? Кого поймали драконы? А вдруг там кто-то из людей?
Нет, я должна выяснить это. Я вышла из зала и поспешила в конюшню. Самым удивительным было то, что замок будто вымер: мне не встретилось ни одного дракона. Ни слуг, ни дракониц, никого. Я добежала до конюшни и осторожно заглянула внутрь, но кроме жующих снежную траву коней, там никого не было. Увидев Вихря, я выпустила его из стойла и уткнулась носом в его прохладную шею.
— Ну что, разбойник, домчишь меня до Фьеррада?
Конь приветливо фыркнул. Я вывела его из конюшни и, забравшись верхом, пустила в галоп. Высоко в небе творилось что-то странное: десятки снежных драконов слетались со всех сторон в сторону Фьеррада. Зрелище завораживало. Когда от самой высокой башни оторвался огромный дракон, закрывший, казалось, своими крыльями, полнеба, я прижалась к шее коня, молясь, чтобы Эйгар меня не заметил. Но дракону было не до меня. Он быстро скользнул вниз, туда, где у подножия замка раскинулся Фьеррад.
Мне понадобилось больше времени, чем драконам, чтобы добраться до центральной площади. Спешившись, я проскользнула в боковую улочку и оказалась неподалеку от сложенного из льдин помоста, который в обычное время использовали, видимо, для представлений и выступлений.
Сейчас на этом возвышении стоял Эйгар, а двое драконов охраняли стоявшего на коленях между ними высокого мужчину без рубашки и с такими рыжими волосами, что их яркий цвет почти резал глаза. Не было сомнений, что мужчина из стаи фениксов. Голова его была низко опущена.
Видимо, Эйгар только что закончил что-то говорить, потому что ему ответил мощный рев его шайра, который в полном составе собрался на площади. Я смотрела на раскрасневшиеся лица, удивляясь, что снежные драконы вообще умеют краснеть. Вот в толпе мелькнуло лицо Файри, рядом с ней стояла Глория. Обе драконицы, вскинув кулаки, что-то возмущенно кричали. Селлия, Визира и Флавиана с непроницаемыми лицами стояли неподалеку от помоста. Я снова перевела взгляд на Эйгара, который достал из ножен сбоку длинный кинжал с извилистым ледяным лезвием и подошел к фениксу.
— Отойдите, — велел он драконам, державшим мужчину.
Те послушно отпрянули в стороны. Мужчина поднял избитое лицо, превратившееся в кровавую маску. Липкая кровь стекала на ледяной помост, оставляя яркие пятна.
— Имейте же милосердие! Я молю о милосердии! Ради всех богов! — закричал мужчина, пока Эйгара не подхватил его за грудки и не поднял почти на высоту своего роста, удерживая одной рукой.
— Кровь за кровь! — сказал Эйгар и, помедлив какое-то время, которое показалось мне очень долгим, вонзил кинжал рядом с сердцем мужчины. Тот дернулся и закричал, а Эйгар, вытащив кинжал, наносил все новые и новые раны на тело мужчины. Они покрывали его тело, будто жуткие рисунки. Кровь из них струилась, пачкая одежду Эйгара.
В членов шайра словно вселились злые духи: они кричали, кто-то смеялся, кто-то требовал продлить пытки, а сам пленник призывал подарить ему быструю смерть.
— Нет! Нет! Прекратите! Так нельзя! — дико закричал кто-то, а спустя мгновение я поняла, что крик вырывается из моего горла, перекрывая даже шум сотни драконьих голосов.
Все стихло, словно по волшебству, а Эйгар пугающе медленно обернулся. Увидев меня, он зарычал, а потом нанес последний удар пленнику, прямо в сердце и провернул кинжал. Феникс захрипел и опустил голову на грудь. Эйгар легко разжал окровавленные пальцы, и тело со страшным чавкающим звуком упало на помост, застыв в неестественной позе.
Эйгар спрыгнул с помоста и, не отрывая от меня взгляд, двинулся навстречу — окровавленный, с перекошенным от злости лицом, дикий и пугающий. Я почувствовала, как земля уходит из-под ног, а все лица смазываются в одно большое, белое пятно. Сделав шаг назад, я поняла, что ноги больше не идут, а я сама куда-то медленно проваливаюсь. Когда тьма приняла меня в свои объятия, я была по-настоящему счастлива, потому что только там могла спрятаться от страшного видения надвигавшегося на меня Эйгара, на лице которого застыло только одно желание — убивать.
Глава 17
Вода стекала по мощному торсу Эйгара, смешиваясь с кровью убитого феникса. Говорят, что месть не приносит радости, но это говорят лишь те, кто никогда не мстил по-настоящему. Эйгар мрачно улыбнулся, жесткой губкой растирая тело. Любопытно, как поведут себя огненные птицы, когда получат в подарок голову своего сородича, с остекленевшим взглядом, в котором застыл предсмертный страх и мольба. Эйгар почти с удовольствием смотрел, как становится розовой вода и утекает вниз, будто исчезает само воспоминание о проклятом фениксе. Шайраддан подставил голову под ледяную воду горного родника, чтобы смыть покрывавшую белоснежные волосы кровь.
Закончив омовение, Эйгар растерся полотенцем и надел чистую одежду. Окровавленные тряпки он прикажет уничтожить. Бросив взгляд на садившееся солнце, окрасившее румяным светом верхушки гор, Эйгар начал подниматься по выдолбленным во льду ступеням к боковому входу в замок. Шайраддан думал о том, что лишь одна деталь мешала ему в полной мере насладиться свершившимся возмездием. Девчонка ослушалась его и увидела то, что Эйгар совершенно не хотел ей показывать! Эйгар был зол на самого себя, на собственную непредусмотрительность. Он слишком долго ждал этого момента, поэтому, когда Белхрай сообщил радостную весть, не подумал, что девушка ослушается его. Зная Риону, нужно было запереть ее в комнате, а не позволять свободно разгуливать по замку, пока он вершил правосудие. Если девчонка и дальше будет вести себя столь своевольно, она просто-напросто не выносит наследницу. Женщинам ведь нельзя волноваться в таком положении.
Эйгар вспомнил ужас в теплых светло-карих глазах, так похожих на драгоценные топазы, которых в драконьей сокровищнице было видимо-невидимо, и раздраженно сжал и разжал огромные кулаки. Проклятые души и сам Хозяин Мертвых! Теперь девчонка точно будет бояться его. А Эйгар вдруг поймал себя на мысли, что ему совершенно этого не хочется. Если раньше даже страх в глазах членов его шайра даровал мимолетное удовольствие, то видеть этот же страх в глазах Рионы он совершенно не желал.
Когда девушка расширившимися от ужаса глазами наблюдала, как Эйгар приближается к ней, а потом сползает в глубокий обморок, шайраддан зарычал так громко, что драконы его шайра сделали испуганный шаг назад. Подхватив бесчувственное тело девушки и отдав распоряжения по поводу мертвого феникса, Эйгар понес Риону в замок, где уложил в кровать и оставил на попечение Белхрая. Сам он расхаживал за дверями комнаты, не желая пугать свои видом девушку еще больше, когда она придет в себя. Как только Белхрай вышел и сказал, что с Рионой все в порядке и ей просто нужен отдых, Эйгар отправился к роднику, чтобы привести себя и свои мысли в порядок. И вот сейчас, как ему казалось, он был готов к встрече с девушкой.
Эйгар осторожно вошел в комнату, мысленно хмыкнув. Он, шайраддан, боится зайти в собственные покои собственного замка! Подумать только!
Его взгляд сразу же уперся в хрупкую девичью фигурку, что сидела в кресле около окна. Риона пила какой-то травяной настой Белхрая, обхватив чашу ладонями. Эйгар даже с расстояния чувствовал терпкий запах, смешивавшийся с запахом медового вереска, запахом Рионы, от которого сердце дракона начинало стучать быстрее.
Когда шайраддан двинулся к девушке, она услышала и повернула голову, устремив на него взгляд своих удивительных глаз. Эйгар ожидал, что увидит в них страх. Но нет. Там было кое-что похуже: презрение. Этого Эйгар никак не мог вынести. Если раньше он сомневался в том, стоит ли Рионе знать правду, то теперь понял, что по-другому нельзя.
Он подошел и, глядя девушке в глаза, которые, казалось, смотрели в самую душу, сказал:
— Я не буду спрашивать, почему ты ослушалась меня.
— Ты поэтому и запретил? Не хотел, чтобы я видела, как драконы поступают с фениксами? — фыркнула она, сжав кубок так сильно, что побелели пальцы. — Так вот что происходит здесь на самом деле!
— Ты многого не знаешь, Риона.
— Мне достаточно и того, что я видела! Это было бесчестно! — вскрикнула она, поднимаясь и вставая напротив Эйгара. — Что бы не совершил тот феникс, ты должен был вызвать его и победить в честном бою! Вы же напали на него, словно свора диких псов! Никто не должен умирать… умирать вот так…
Эйгар вздохнул и, протянув девушке руку, сказал:
— Пойдем.
Она дернула плечом и сделала шаг назад.
— Я, пожалуй, останусь здесь. Не хочу увидеть еще что-нибудь столь же ужасное.
— Если ты не пойдешь, я сам потащу тебя, — пригрозил он, чувствуя, как вновь закипает в жилах кровь, хотя другие драконьи шайры шептались между собой, что у снежных по жилам течет ледяная вода. Эйгар же чувствовал, что при каждой пикировке с Рионой внутри все будто жжет огнем. А огонь он не любил. Совершенно.
Риона вздернула подбородок и презрительно улыбнулась.
— Куда на этот раз, Эйгар?
Эйгар отметил, что она не назвала его «драконом», как обычно, и решил, что еще не все потеряно.
— В западную башню. Ты ведь мечтала узнать, что я там прячу.
Вот теперь в глазах застыл ужас, а Эйгару захотелось прижать девушку к себе и успокоить, но он сдержался, справедливо рассудив, что сейчас Риона таких нежностей от него не примет.
— Я и так видела более чем достаточно.
— Я все равно покажу и расскажу тебе все, что должен, Риона. И если ты хочешь узнать, почему сегодня я поступил именно так, а не иначе, я жду тебя в башне.
— Я не приду, — отрезала Риона. — Можешь ждать до тех пор, пока туда не явится сам Темный Жнец.
Эйгар пожал плечами.
— Если передумаешь, я буду ждать тебя там, — сказал он и, скользнув взглядом по непреклонному лицу Рионы, вышел.
* * *
Я шагала из угла в угол. Солнце давно село, Глория принесла ужин, к которому я почти не притронулась, в светильниках зажглись голубые камни, а любопытство царапало меня злой кошкой, не давая выбросить слова Эйгара из головы. Вот же хитрый дракон, Темный Жнец забери его драконью душу! Хотя я искренне сомневалась, что Темному Жрецу нужна его черная душа.
Идти или нет? Я нервно почесала переносицу. А если он соврет? Придумает какую-нибудь историю, чтобы оправдать себя?
«Но зачем ему это? — шепнул внутренний голос. — Эйгар никогда не хотел показаться лучше, чем он есть на самом деле».
Раздраженно топнув ногой, я приняла решение — пойду. Ведь утром, до того как в обеденный зал ворвался Белхрай, я сама хотела выпытать у Эйгара подробности касаемо западной башни.
Накинув на плечи теплый плащ, — с наступлением ночи в замке заметно холодало — я вышла из комнаты и быстро, не давая себе времени передумать, преодолела расстояние до западной башни.
Поднимаясь по ступенькам винтовой лестницы, я думала только о том, там ли еще Эйгар. Или ему надоело ждать и он ушел? Но мои сомнения развеялись, как пепел на ветру, когда я увидела приоткрытую дверь. Решительно толкнув ее, вошла и сразу же увидела мощную фигуру Эйгара, залитую лунным светом. Он стоял около ложа, окруженного голубыми кристаллами. По моей коже, как и в прошлый раз, прошел озноб. Не от холода, а от могильной тишины и ощущения смерти, что, казалось, витала в самом воздухе.
Я подошла и встала на шаг позади. Эйгар даже не обернулся.
— Этой твой сын? — спросила я, немного подождав.
Эйгар наконец медленно обернулся. Лившийся из окон сверху лунный свет позволял рассмотреть выражение лица Эйгара — маску застывшей боли.
— Ты все-таки пришла, — сказал он задумчиво, глядя словно мимо меня. Я подошла ближе, усилием воли подавляя желание прикоснуться к лицу Эйгара и заставить его забыть о боли. Я обхватила себя руками, чтобы действительно не сделать это.
— Я решила выслушать тебя. Мой дедушка всегда говорил, что я слишком быстро делаю выводы.
Эйгар кивнул и устремил взгляд на ледяное ложе, на котором в окружении голубых кристаллов лежал ребенок. Я, набравшись храбрости, опустила взгляд вниз, туда, где покоился мальчик, которому на вид было зим одиннадцать-двенадцать, одетый в синий бархатный камзол и штаны. Короткие белоснежные волосы обрамляли застывшее худое лицо. Точнее, лишь с одной стороны волосы были короткими, с другой же их не было вовсе, также как и половины лица. Казалось, что лицо просто исчезло, стертое каким-то злым волшебником. Сложенные на груди руки, державшие маленький меч, были обезображены шрамами, которые остаются после ожогов. В нескольких местах огонь сжег плоть и косточки пальцев, сжимавшие эфес меча, белели, будто снег.
— Это Эйфин, мой брат, — сказал он тихо. Голос его звучал ровно.
— Что с ним случилось? — осторожно спросила я.
Эйгар молчал долго, так долго, что я уже засомневалась, ответит ли он. Поэтому, когда раздался наконец его голос, я вздрогнула.
— Мы были в замке, когда напали фениксы. Мой отец дружил с твоим, и мы как раз прилетели с визитом. Это был визит вежливости. Но мы задержались и прибыли поздним вечером. Я, Эйфин и наши отец с матерью. На следующее утро мы должны были чествовать маленькую шайранну. Тебя, Риона. Твой отец был счастлив и горд. Я помню, как он всем рассказывал, что ты самое прелестное дитя во всей Аллирии. Но нам не суждено было встретиться тогда. Той ночью нас с братом разбудил сильный шум. Отец ворвался в комнату с окровавленным мечом и сказал, что на замок напали. Он велел нам отправиться к черному входу в замок и лететь, что есть силы за помощью к другим шайрам. Мы так и не узнали, что случилось с нашей матерью. На все вопросы отец лишь подгонял нас, прокладывая дорогу с помощью меча. Той ночью меч моего отца досыта напился крови огненных птиц. — В мрачном голосе Эйгара была слышна гордость. — Я помню ту ночь, помню так отчетливо, будто это было вчера. Множество мертвых снежных, реки алой крови на полу, крики ужаса, несущиеся по коридорам замка… Это была бессмысленная бойня, — Эйгар покачал головой и замолчал, крепко сжав побелевшие губы. Его мраморный лоб прорезала глубокая морщина. Я со смесью ужаса и боли представляла, какая картина предстала его глазам в ту жуткую ночь. А ведь он был совсем юным, почти ребенок. Помолчав, Эйгар снова заговорил: — Когда мы почти достигли цели, нам преградил путь феникс Риваллон. Я лишь спустя много зим узнал его имя. Он и еще трое появились из дверей, что вели в кухонные помещения замка. Я запомнил кровавые следы ладоней на дверях в мерцании голубых камней светильников. И хотя у меня и Эйфина тоже были мечи, силы были явно не равны. Отец сказал, чтобы мы никогда не забывали о том, что мы драконы и, подтолкнув нас к боковому проходу, бросился на противников. Я рванулся, чтобы помочь отцу, но за меня цеплялся Эйфин. Он умолял улететь, говоря, что это не трусость, а благоразумие. В свои одиннадцать зим он мыслил как умудренный опытом снежный, я же в свои тринадцать был глупым гордецом.
— Желание защитить — это не глупость.
Эйгар дернул плечом.
— Я должен был защитить отца и Эйфина, а вместо этого… Я видел, как мой отец пал от руки Риваллона. Отец забрал с собой жизни других фениксов, но слишком ослаб от нанесенных ему ран. Риваллон перерезал моему отцу горло, — голос Эйгара чуть дрогнул. — Он вытирая кровь с лезвия меча, а кровь с него капала на пол. Мне кажется, я до сих пор слышу этот звук.
— Вам не удалось убежать?
— Когда Риваллон начал звать кого-нибудь из своих, чтобы пустить погоню по нашему следу, я словно очнулся и сдался на просьбы Эйфина бежать. Мы незамеченными проскользнули к выходу из замка и, приняв драконий облик, взмыли в небо. Но фениксов было много в ту ночь, слишком много. Сполохи огня бесновались вокруг замка, и казалось, что само небо льет на нас огненный дождь. Небо стало почти багровым от их мелькавших ярких перьев. Нам с братом не удалось далеко улететь, Риваллон лично организовал погоню. Он и еще несколько огненных птиц полетели следом. Гонка длилась долго, мы с братом сбились с пути, наказ отца, чтобы мы летели за помощью, был забыт, стертый одним желанием — выжить. Когда на востоке начало подниматься солнце, и небо окрасилось красным, сначала я даже не понял, что произошло. Мне казалось, что мы оторвались, когда надо мной пронесся огненный сполох, чуть задев мою спину, а Эйфин прикрыл меня своими крыльями. Я помню, как пламя лизнуло его голову и крылья, а потом он, перевоплотившись прямо в воздухе, начал камнем падать вниз.
— Шрам на твоей спине… — прошептала я, осененная догадкой.
— Той ночью должен был погибнуть я, — словно не слыша, продолжал Эйгар. — Я выжил, но не смог защитить отца, мать и брата.
— Ты был ребенком, — возразила я, пытаясь воззвать к благоразумию Эйгара и чувствуя его боль будто свою. Своими глазами наблюдать смерть семьи и понимать, что ничем не сможешь помочь — что может быть ужасней? — Не нужно брать на себя больше, чем можешь вынести.
Эйгар покачал головой, отметая мои доводы.
— Ты спрашивала около святилища, любил ли меня кто-то. Помнишь? — Я кивнула. — Любил. Эйфин любил меня, любил настолько сильно, что пожертвовал собой, а ведь он был младше меня. Той ночью, видя, как горит замок снежных, держа на руках обгоревшее тело брата, я поклялся, что отомщу всей стае фениксов. Они принесут кровавую жертву, чтобы все снежные были отомщены и спокойно спали в толще вековых льдов.
Слушая рассказ Эйгара, я так сильно прикусила губу, что почувствовала во рту вкус крови. А еще меня бил озноб. Я будто сама видела красное от крыльев фениксов небо, слышала крики умирающих и вдыхала стальной запах крови, обволакивающий подобно густому туману. Я сильнее запахнулась в плащ.
— Сегодня ты убил того самого феникса? — справившись со своим голосом, спросила я.
Эйгар кивнул.
— Глава стаи фениксов поплатился за содеянное спустя несколько зим, когда я смог собрать остатки шайра снежных и вновь заявить права на должность верховного шайраддана. Тогда же я узнал, что моя мать пала от рук Ярлина, так звали вожака фениксов. Его смерть была мучительной и долгой, очень долгой, — по лицу Эйгара блуждала мрачная улыбка, а мое сердце жгла боль. Мне хотелось обхватить Эйгара руками и, прижавшись к его каменной груди, разделить с ним эту боль, забрать часть себе, ведь ни один не может вынести столько. — Мы отловили всех, кто причинил боль моему шайру, всех, кто пытал снежных дракониц в ту ночь. И только одному из них удавалось избежать возмездия. Я долго искал убийцу моего отца и брата, но боги будто смеялись надо мной, храня жизнь этой проклятой птице. Но любой удаче приходит конец. Боги дают каждому в равной мере. Теперь Эйфин отомщен. Риваллон сам пришел ко мне. Знаешь, что было у него с собой? — Я молчала. — Вот это, — Эйгар достал из-за пояса туники изрядно помятую карту, ту самую, которую мне подкинул неизвестный. — Это карта, на которой указан путь сюда. В западную башню. Одним богам известно, где этот проклятый феникс взял ее.
— Эйгар, я должна тебе кое-что рассказать.
Я быстро пересказала Эйгару события того дня, объяснив, что карта, видимо, выпала, когда Эйгар раздевал меня около источника в Солнечных Землях.
— Значит, я сам показал ему дорогу сюда, — задумчиво проговорил Эйгар. — Но кто послал тебе эту карту?
Я лишь пожала плечами.
— Хотела бы я знать. — Мы немного помолчали. — Но почему твой брат здесь? — Я против воли взглянула на благородное мальчишеское лицо, на котором застыла маска последнего страдания. — Разве у драконов не принято предавать погибших земле? Или льду?
— Это напоминание, — тихо сказал Эйгар. — О том, чего может стоить беспечность. Доверие может обернуться болью. Как и любовь.
— Вы ведь держите его так… в таком виде… с помощью какой-то магии? Ведь за то время, что прошло с битвы… он… я имею ввиду должен был…
— Он истинный сын льдов. Кристаллы хранят его тело.
— Но ведь это неправильно, Эйгар, — как можно мягче сказала я. — Любая война должна рано или поздно заканчиваться. А мертвые должны обрести покой. Как и живые.
— Позволь мне самому решать, как поступать с моим братом, — недовольно проговорил Эйгар.
Подумав, я кивнула. А что еще оставалось? Каждый сам определяет для себя срок горя. Видимо, у Эйгара он еще не закончился. И хотя мне казалось чистым безумием, что в замке Эйгар устроил могильник, словно упиваясь своим горем, это действительно касалось только его.
— Прости, — прошептала я.
Почувствовав на своей щеке пальцы Эйгара, я подняла на него глаза.
— За то, что ослушалась меня сегодня? За то, что убежала? — чуть улыбнулся он. — Или, может быть, за то, что мечтаешь убить? Ты тоже должна простить меня, Риона. Я не хотел, чтобы ты видела то, что сегодня произошло.
— Ты и правда ненавидишь всех фениксов настолько сильно, что готов растерзать каждого?
Эйгар снова бросил мучительный взгляд на тело своего брата, потом на меня.
— Не всех.
Я какое-то время скользила взглядом по лицу дракона, принимая решение. Потом накрыла его руку своей и сжала.
— Проводи меня, Эйгар. Ночью на этих лестницах и сам Темный Жнец ноги переломает, — прошептала я, потянув за собой Эйгара.
Дракон вопросительно приподнял одну бровь, потом легко подхватил меня на руки, прижав к своей твердой груди.
— Так будет безопаснее, — прошептал он мне в волосы.
Я обвила его шею руками, пока Эйгар легко нес меня в спальню. За поворотом одного из коридоров мелькнуло голубое платье и белые длинные волосы. Мелькнули и тут же исчезли.
«Флавиана. Или, может быть, Визмира», — подумала я, но тотчас забыла о драконицах, потому что Эйгар уже занес меня в спальню и бережно опустил на пол, не убирая, однако, руки с моей талии.
Я закусила губу, глядя на его сверкающие глаза, точеные скулы и крепко сжатые губы. Трясущимися пальцами взялась за пояс туники Эйгара.
— Я сам, — покачал головой Эйгар, накрывая мои ладони своими.
— Еще чего. Если хочешь, чтобы я стояла, как дерево, придется меня связать, — я вскинула голову, посмотрев в мерцающие драконьи глаза. Уголки губ Эйгара чуть дрогнули.
Я развязала пояс, и он с тихим звяканьем упал вниз. Эйгар быстро стянул тунику и устремил на меня взгляд, ожидая, что я буду делать дальше. Его бледная кожа в сиянии светильников казалась еще белее. Я кончиками пальцев пробежалась по драконьей груди, мускулам живота, обвела вокруг пупка и опустилась к завязкам штанов, туда, где ткань уже была заметно натянута.
Сделав шаг назад, я развязала плащ, позволив ему скользнуть к моим ногам, потом медленно сняла курточку и прикоснулась к своей груди.
— Тебе нравится то, что ты видишь, Эйгар? — спросила я, наблюдая за тем, как в его глазах загорается желание.
— По-моему, это очевидно, — усмехнулся он, указав рукой на низ своего живота. Казалось, ткань штанов с трудом выдерживает напряжение.
— Чего же, в таком случае, ты ждешь? — лукаво прошептала я, подходя к Эйгару.
— Бесстыдница, — выдохнул он, притягивая меня к своей груди и впиваясь властным поцелуем в губы. Я обвила руки вокруг шеи Эйгара, прижимаясь к нему всем телом м жадно вдыхая его запах — свежести и мяты.
Мои соски терлись о волосы на груди Эйгара, в живот упиралась его каменная плоть, а мне хотелось лишь одного — избавиться от всей одежды и позволить дракону наполнить меня собой, чтобы защитить его от пережитой боли, чтобы он забыл наконец о своем брате, чтобы улыбка украсила его лицо, на котором она была редким гостем. Это желание возникло спонтанно, и откуда оно взялось, я и сама не могла объяснить.
Мой язык робко скользнул в рот Эйгару, словно пробуя дракона на вкус. Его свежее морозное дыхание коснулось моего языка, и казалось, что отстранившись, я сама смогу дышать льдом.
Наши языки сплелись в каком-то бешеном танце, который сладкой пульсацией мерцал внизу моего живота. Когда дракон оторвался от моих губ, я разочарованно застонала, но Эйгар отстранился лишь затем, чтобы подхватить меня на руки и легко опустить на кровать. Он ловко снял мою обувь и быстро стянул штаны, а затем разделся сам, представ моим глазам во всей красоте своей драконьей мощи. Эйгар какое-то время стоял, залитый падавшим в окна лунным светом, словно предлагая мне рассмотреть его, такой мужественно-красивый, что у меня прерывалось дыхание. Но вот он сделал шаг, опустился около моих ног и, положив руки на мои лодыжки, резко рванул меня за ноги к себе. Я взвизгнула от неожиданности, а потом рассмеялась над собственной глупостью. Разведя мои ноги в стороны, Эйгар наклонился к бедрам и медленно провел языком по внутренней стороне, продвигаясь выше. Вот его пальцы, раздвинув створки плоти, скользнули внутрь, погладили влажный бугорок, а затем проникли еще глубже и какое-то время двигались внутри меня, посылая по телу тепло и невероятно приятные ощущения.
Вскоре их место заняли губы и язык. Эйгар прикусывал и лизал мягкую плоть, а я могла лишь жадно хватать ртом воздух, когда дракон прекращал свою пытку, отстраняясь в самый последний момент, доводя меня до грани и не давая получить заветное наслаждение.
— Пожалуйста, Эйгар, — взмолилась наконец я, решив, что больше не вынесу ни секунды. Я металась по кровати словно в бреду, весь мир сосредоточился до размеров пульсирующей точки где-то внутри.
Дракон прекратил терзать мою плоть и притянул под себя, вновь смяв поцелуем губы. Я почувствовала свой собственный терпкий вкус на губах Эйгара. Я обнимала его за крепкую шею, зарываясь пальцами в белые волосы, скользила пальцами по лицу, плечам, мышцам спины. Опустив руки к плоти Эйгара, которая упиралась мне в бердо, я легко пробежалась по ней пальцами, чувствуя ее твердость и в то же время ощущая себя хозяйкой положения. Крепко сомкнув ладонь и проведя рукой вверх-вниз несколько раз, сначала робко, потом все увереннее и увереннее, я поймала губами стон Эйгара. Поняв, что ему нравится то, что я делаю, я продолжила свои движения гораздо увереннее, языком обводя красиво очерченные губы шайраддана.
— Риона, прекрати, если не хочешь, чтобы все закончилось слишком быстро, — хрипло прошептал он какое-то время спустя.
— Неужели грозный шайраддан не умеет держать себя в руках? — поддразнила я, продолжая ласкать его рукой.
— Ведьма, — рыкнул он мне в губы, хватая мои руки и перекатившись так, что я оказалась сидящей на драконе сверху. Оседлав берда Эйгара, я чуть поерзала, ощущая его плоть рядом со своей. Посмотрев в потемневшие от страсти глаза дракона, — они напомнили мне сияющие в ночном небе звезды, — я приподнялась и медленно опустилась на его плоть, вскрикнув от удовольствия, когда почувствовала, как она медленно продвигается внутрь меня — горячая, твердая, жаждущая. Эйгар не отрываясь смотрел на меня, крепко сжав пальцами мои бедра. Плоть Эйгара заполняла меня изнутри, а я закрыла глаза и откинула голову назад, полностью отдавшись во власть подступающего наслаждения.
Руки Эйгара переместились на мои ягодицы, задавая темп движения — вверх и вниз, вверх и вниз, плавно, мягко, мучительно медленно. Но мне было этого мало. Я поняла, что Эйгар старается быть нежным, словно сдерживая свою страсть. Я открыла глаза, чтобы встретиться с ним взглядом. Прекратив двигаться, я замерла и наклонилась к лицу Эйгара, куснув за губу.
— Что это ты делаешь, дракон?
— А по-моему это очевидно, — криво улыбнулся он, приподнимая меня за ягодицы и снова медленно насаживая на свою плоть.
Я выдохнула прямо ему в губы.
— Почему ты не делаешь это в полную силу, Эйгар?
Пальцы крепче сжали мои ягодицы.
— Потому что не хочу причинить тебе вред. Тебе и наследнице, что ты носишь.
— Не болтай глупости, дракон. И покажи мне всю свою мощь, — прошептала я ему в губы, проведя по ним языком.
— Риона, мы не можем…
Я отстранилась от Эйгара, хлопнув по его груди руками.
— Или не смей сдерживать свою страсть, или убирайся из моей спальни, если не можешь подарить мне наслаждение!
— Ведьма! — рыкнул Эйгар, хватая меня за руки, переворачиваясь и подминая под себя и с силой пронзая своей плотью. Раз, другой, третий. Я обхватила его ногами и выгнулась, прижимаясь животом к его животу, каждой клеточкой стремясь быть еще ближе. Губы Эйгара блуждали по моей груди, шее, ключицам, словно обжигая кожу там, где они ее касались. Я опустила ладони на точеные ягодицы Эйгара, с силой прижимая его к себе, заставляя войти еще глубже. Плоть Эйгара двигалась внутри меня с такой силой, что кровать раскачивалась подобно кораблю в шторм.
— Этого ты хочешь? — выдохнул Эйгар мне в ухо, продолжая свои дикие движения.
— Да, — прошептала я, прогибаясь в спине и чувствуя, как по позвоночнику бегут мурашки.
— Я не слышу, Риона, — куснул он мою мочку.
— Да! Да, дракон!
Эйгар с рычанием врывался в мое покорное тело, на его коже, подобно алмазам, блестели капельки пота, а возбуждение в комнате словно стало осязаемым. Ладони Эйгара держали мои запястья, его язык ласкал мою грудь, а толчки плоти внутри меня становились все быстрее и резче. Перед финальным выпадом Эйгар замер, словно дразня меня. Я подвигала бедрами, предлагая ему завершить начатое, но он поднял голову и наши глаза встретились. Я жадно хватала ртом воздух, Эйгар тяжело дышал. Не отрывая от меня взгляда, он сделал последний мощный выпад, и весь мир будто раскололся на тысячи маленьких снежинок и огненных перьев. Наш сдвоенный крик, казалось, разнесся по всему замку и отправился блуждать за его пределы.
Эйгар чуть откатился и сгреб меня в охапку, притянув к своей груди. Я не протестовала, а по моим губам скользила безмятежная улыбка. Отзвуки испытанного наслаждения еще пробегали по телу, мне было спокойно и уютно в сильных драконьих объятиях. Мне очень хотелось, чтобы этой ночью Эйгар понял, что есть что-то более важное, чем война и месть, что в мире существуют куда более важные вещи. И сейчас, когда драконья рука властно прижимала меня к себе, я поняла, что и во мне будто что-то изменилось. Неуловимо и неизбежно. Нет, я по-прежнему гнала от себя мысль о том, что в моем чреве зародилась жизнь, и теперь я должна навсегда остаться в чуждом мире среди непонятных мне драконов. Но теперь мне хотя бы стало ясно, почему для Эйгара так важно было получить наследницу, продолжение своего рода. Теперь я могла понять его одержимость. И его боль.
— Спасибо, что рассказал мне, Эйгар, — шепнула я одними губами, но он услышал.
— Поспи, Риона. Это был тяжелый день для всех нас, — тихо сказал он мне в волосы, крепче прижимая к своей груди.
Мы так и уснули. Я и дракон.
Глава 18
— Сьерран, старый друг, — широко улыбнулся Эйгар, похлопав коренастого сереброволосого дракона по спине. — Рад приветствовать тебя в Фьеррадане. Надеюсь, твой полет был легким, а ветер попутным.
— Верховный, рад видеть вас в добром здравии, — сверкнул ответной улыбкой сероглазый мужчина. Хотя он и был ниже Эйгара на целую голову, зато был широкоплеч и в нем ощущалась драконья мощь и дикая, почти животная сила. — Аллирийское море неспокойно в это время года, проклятые сирены завывают, подобно снежным ветрам в Хрустальных Горах, но, хвала Сияющей Звезде, мы добрались без помех. Ваше приглашение было поистине подарком. Мои придворные дамы рады, что смогут купить изысканные меха, которыми славится Фьеррад, а драконы ждут не дождутся показать свое умение на турнире.
— Кладовые полны новыми мехами, Богиня Вечного Льда и Отец Первого Холода были милостивы к нам, так что серебряные драконицы не будут разочарованы. Познакомься с моей шайранной. Это Риона, — Эйгар указал на меня рукой. Я стояла слева от него, хотя предпочла бы проследить за последними приготовлениями к турниру. На мне красовалось одно из лучших платьев: темно-синий бархат, отороченный белых мехом. Глория помогла собрать мои волосы в высокую прическу, выпустив несколько завитков, щекотавших мне шею. — Риона, это Сьерран, шайраддан серебряных драконов и мой давний друг.
Я кивнула, протянув руку. Сьерран легко сжал ее, быстро прикоснувшись к тыльной стороне ладони сухими губами. Подняв голову, он замер, рассматривая меня.
— Это великая честь, шайранна. Вы прекрасны, будто сама Сияющая Звезда
— Скажете тоже, — промямлила я и тут же получила от Эйгара недовольный взгляд. Мне захотелось совершенно по-детски показать ему язык. Я видела Эйгара впервые после той ночи.
Проснувшись наутро, я увидела рядом с собой лишь сбитые простыни, из-за чего мне стало казаться, что все произошедшее было сном. Но Глория быстро развеяла мои сомнения, сказав, что Эйгар со свитой отправился в горы на охоту и пробудет там до дня турнира. Драконы отличались отменным аппетитом, поэтому необходимо было пополнить кладовые. К тому же Эйгар хотел продать как можно больше мехов. Я хотела было обидеться на то, что Эйгар не взял меня с собой, но потом вспомнила о турнире.
Эйгар отсутствовал целую неделю, и все это время я была занята с утра до вечера, помогая драконам из Фьеррада подготавливать арену. После того, как садилось солнце, мы с Белхраем продолжали занятия, которые должны были пробудить память моей крови. Но то ли моя кровь отличалась забывчивостью, то ли я совершенно утратила дар предков, ничего не получалось. В один из вечеров я так устала от бессмысленных повторений одного упражнения, — Белхрай заставлял меня держать руки вытянутыми над чашей со снегом, вынуждая, не прикасаясь к снегу, придать ему форму цветка, — что не выдержала и сорвалась на безобидного жреца.
— Эйгар точно все перепутал, потому что силы дракона или феникса во мне не больше, чем в гнилой картофелине! — выкрикнула я, сбивая надоевшую мне чашу со снегом со стола. Упав на пол, деревянная миска глухо стукнула и раскололась, а я спрятала лицо в ладонях. — Простите меня, Белхрай, — покаянно произнесла я, когда приступ гнева прошел.
— Вам не за что извиняться, шайранна, — прошелестел жрец. — Вот, взгляните.
Я подняла лицо и увидела, что Белхрай положил на стол передо мной потрепанный пухлый том. С пожелтевшего листа на меня смотрела… я.
— Но ведь это…
Белхрай кивнул. Его светлые длинные волосы чуть качнулись.
— Ваша матушка. Найара. Вы точная ее копия. Она имела легкий нрав и хорошо управлялась с властным характером своего супруга.
— Вы были жрецом и при моем отце?
— Да. Я был рядом с прежним шайрадданом и вашей матушкой в ту ночь. Я своими глазами видел все. Ваша матушка была храброй, очень храброй. Вы такая же.
Я подняла глаза на Белхрая и увидела, как он прячет свои обожженные руки в длинных рукавах балахона.
— Но вам удалось выбраться из замка?
Тонкое лицо жреца исказила боль.
— Фениксы приняли меня за мертвого. Они изуродовали мое тело и бросили умирать с остальными, но я выжил. Я отыскал шайраддана Эйгара, тогда еще юношу, и был с ним все время, что он пытался вернуть снежным их величие. И у него это уже получилось. — Я снова опустила глаза на портрет своей матери. — Вы одна из нас, шайранна. Ваш отец был чистокровным снежным, ведущим свой род от первой шайранны. Больше никогда не говорите, что вы не имеете отношения к драконам.
— Но она была фениксом, — тихо сказала я, проводя пальцем по портрету девушки в платье цвета пламени. Она гордо держала голову и смотрела со страницы книги уверенно, однако в темно-карих глазах так и плясали огоньки, будто девушка с трудом сдерживала веселье. — Моя мама была фениксом.
— Что ж. Больше никогда не говорите, что вы не имеете отношения к драконам и фениксам, — легко согласился жрец. — У вас все получится. Мы будем пытаться до тех пор, пока в вас не проснется принадлежащая вам по праву сила.
— Могу я взять эту книгу с собой?
— Конечно. В ней есть все о шайрадданах, шайраннах а также их супругах.
И вот сегодня, на восьмое утро, я встала, едва солнце показалось над горизонтом. В замке уже наблюдалось волнение. Запыхавшаяся Глория прибежала, чтобы сообщить мне новость — Эйгар вернулся, а мне нужно быть готовой к полудню, чтобы встречать шайрадданов. Время до полудня пролетело незаметно, мы едва успели кивнуть друг другу, встав плечом к плечу в зале для приемов, который снежные драконицы украшали, пока я занималась ареной для турнира.
Из воспоминаний меня вырвал голос Сьеррана.
— Сказительница Талисса прибыла с нами, верховный, — снова заговорил Сьерран, когда с любезностями было покончено. Вперед выступила та самая драконица, которую я повстречала в таверне Торфейна. Я уставилась на нее, гадая, узнала ли она меня. Но драконица не подала и виду, что помнит о случившемся в таверне. На ней было простого покроя платье из серого бархата, серебристые глаза загадочно мерцали, когда она посмотрела сначала на Эйгара, потом на меня.
— Приветствую вас верховный, шайранна, — Талисса почтительно склонила голову. — Надеюсь, мой визит не помешает вашим планам.
— Мы всегда рады приветствовать великую сказительницу в Фьеррадане, — учтиво ответил Эйгар.
— Я наслышана о вашем таланте, госпожа Талисса, — встряла я. Мне вдруг пришло в голову, что я смогу перетянуть на свою сторону сказительницу. Вдруг она настолько проникнется моей историей, что захочет мне помочь? — С удовольствием послушала бы о ваших путешествиях в далекие края.
Талисса чуть улыбнулась.
— Я с удовольствием поделюсь своими историями на балу, если вам будет угодно, — снова склонила она голову, а потом отступила назад.
Эйгар распорядился, чтобы серебряных драконов разместили в предназначенных для них спальнях, а к нам уже спешил Тэрдрик со своей свитой.
Я мрачно улыбнулась, потому что к поясу моего платья были прикреплены ножны, которые мне преподнес дракон из кожевенной лавки пару дней назад. Он, заикаясь и краснея, пробасил, что это подарок шайраддана. Оказалось, что Эйгар заказал ножны перед своим отъездом на охоту.
Я инстинктивно прикоснулась пальцами к спрятанным в складках платья ножнам, в которых был надежно скрыт кинжал черного дракона. Хорошо, что юбка платья была пышной и из плотной ткани, а за неделю, что Эйгара не было в замке, я попросила Файри проделать с правой стороны каждого платья прорезь, достаточную, чтобы спрятать там оружие. Я была уверена, что Эйгар пришел бы в бешенство, если бы узнал об этой маленькой хитрости. Еще больше его бы разозлило то, что я взяла с собой оружие на приветственную встречу. Но мне было плевать. Я и Эйгару не очень доверяла, чего уж говорить о толпе незнакомых драконов.
Когда Тэрдрик ленивой поступью подошел к нам, — я с сожалением отметила, что шрамов на его лице не осталось, — оказалось, что он прилетел не один. Рядом с ним выступала драконица такой красоты, что я невольно залюбовалась ею. Черные глаза с красными искрами, черные, будто мех норки, и такие же блестящие волосы, точеная фигура с высокой грудью — драконица была прекрасна и выступала так гордо, будто вся Аллирия принадлежала ей. Она не сводила взгляда с Эйгара, улыбаясь так чувственно маняще, что воздух будто искрил от испускаемых ею страстных чар. Юбка богатого платья кроваво-красного цвета колыхалась в такт ее шагам. Неужели эта красавица — шайранна Тэрдрика?
— Тэрдрик, Драконья Жрица, рад видеть вас в Фьеррадане, — приветствовал пару Эйгар, прикасаясь губами к подставленной белой ручке драконицы.
Так вот кто это! Та самая Жрица, к услугам которой прибег Эйгар, чтобы найти меня, а потом еще и опоить, чтобы добиться своего. Я, не скрывая неприязнь, смотрела на улыбающуюся драконицу. Она — одна из тех, кто виноват в том, что я оказалась здесь.
— Иларна, верховный, мы же договаривались, — промурлыкала драконица, сжимая пальцы Эйгара. — Просто Иларна, мы ведь с вами старые друзья. Я решила воспользоваться вашим приглашением и посетить Фьеррад, чтобы посмотреть турнир. И лично познакомиться с вашей шайранной.
Я поймала себя на мысли, что Жрица не нравится мне все больше и больше. Не нравятся ее глаза с рубиновыми искрами, не нравится ее слишком откровенное платье, вырез которого едва прикрывает грудь и, несомненно, притягивает взгляд Эйгара. Не может не притягивать. Даже ее изогнутые в улыбке губы вызывали во мне прилив раздражения. Но еще больше мне не нравилось то, что Эйгар прикасается к ее коже своими губами, хотя это всего лишь вежливость, не более. Да что со мной такое?
— Иларна, это моя шайранна Риона. Риона, это наша Великая Драконья Жрица, — представил нас Эйгар. — И мы рады приветствовать вас в Фьеррадане. Пусть ваше пребывание здесь будет приятным.
Жрица перевела на меня удивленный взгляд, будто бы только сейчас заметив.
— Какая честь наконец познакомиться с вами, шайранна, — льстиво произнесла она, сверкнув глазами. — До меня долетели слухи, что вы лично помогали с подготовкой турнира. Это… довольно необычно, потому что это работа для драконов, а драконицы создания нежные для столь грубой работы, — Жрица вложила в это слово столько презрения, что я лишь чудом удержалась, чтобы не вцепиться в ее длинные волосы.
— Первая шайранна с вами бы не согласилась, — без улыбки ответила я. Лицемерить я не собиралась. — Она была сильной, сильнее многих драконов.
— Несомненно. Эрисса славилась своей отвагой и силой, но я не слышала, чтобы ей приходилось таскать ледяные глыбы. Я видела площадку для турнира сверху, — ехидно улыбнулась Жрица, обращаясь к Эйгару.
— Значит, вы плохо читали «Сказания Аллирии», Иларна. Ведь в них подробно рассказана история Эриссы, — невинным тоном снова заговорила я, мысленно поблагодарив собственную предусмотрительность, которая подсказала мне взять книгу у Белхрая. По ночам я читала истории о шайраннах и шайрадданах и узнала много нового и интересного. — Эрисса не только высиживала драконьи яйца и меняла наряды, она еще занималась строительством своего замка и первого города снежных.
Иларна смерила меня нехорошим взглядом, однако на ее пухлых губах застыла неискренняя улыбка.
— Что ж, надеюсь, ваши руки не потрескались от такой неженской работы. Во Фьерраде всегда гуляют лютые ветра. Я могу приготовить для вас снадобье, которое вернет мягкость вашим рукам.
— С моими руками все в порядке, благодарю вас, Жрица. Оставьте ваши хитроумные снадобья для тех, кто в них действительно нуждается.
Я знала, что мой ответ прозвучал грубо, но мне было плевать. Неизвестно, что эта мерзавка намешала в том самом эликсире, которым Эйгар опоил меня в памятную ночь. А учитывая, какие взгляды она бросала на Эйгара, я засомневалась в том, что дракон меня обманул. А вдруг он действительно не помнил вторую половину ночи?
— Я лишь хотела помочь, шайранна, — Иларна добавила в голос обиженные нотки. Притворная улыбка с ее лица наконец исчезла. — Я уверена, верховный будет мне благодарен. Он высоко ценит мое искусство.
— В этом я не сомневаюсь, Жрица. Однако если верховному по вкусу изнеженные создания, он всегда может завести себе кошку, — отрезала я. — У вас довольно уставший вид. Видимо, дорога была долгой. Вас проводят в приготовленные для вас покои.
Я дала знак ожидавшим слугам, которые с поклонами предложили почетным гостям следовать за ними. Удивленное лицо Иларны и недовольная гримаса на лице Тэрдрика заставили меня мрачно улыбнуться.
— Я сама провожу вас, Жрица, — заспешила стоявшая неподалеку Флавиана. Видимо, она хотела сгладить неловкость. — Мы подготовили зимний сад, я уверена, вам стоит на него взглянуть.
Мы приветствовали Аррена, шайраддана огненных драконов. Он и его свита прибыли с драконятами, очаровательными сыновьями и дочерьми. Словно чувствуя, что на них все смотрят, они вели себя как взрослые: не шумели, не смеялись, лишь хитринки в глазах не давали забыть, что это дети, которым родители строго-настрого наказали вести себя прилично в присутствии верховного.
Я видела направленные на детей и подростков взгляды снежных драконов. Взгляды, полные затаенной боли, надежды, умиления и ожидания. До этого момента я даже не задумывалась о том, как для снежных все это важно. Если в других шайрах жизнь продолжалась, у снежных она застыла, оставив им на будущее лишь ледяную пустыню.
Когда шайрадданы со своими свитами удалились, и в зале остались только слуги, Эйгар подхватил меня под локоть и буквально потащил за собой.
— Что это ты вытворяешь, Эйгар? — вспылила я, пытаясь вывернуться, однако дракон не выпускал меня, пока мы не оказались в моей комнате. Лишь там он, схватив меня обеими руками, притянул к себе ближе. Его голубые глаза гневно сверкали.
— Я должен задать этот вопрос тебе, Риона!
— Не понимаю о чем ты!
— Не разыгрывай невинность! Почему ты была так непочтительна со Жрицей?
Я презрительно фыркнула.
— Может быть, мне нужно было присосаться к ее руке подобно пиявке? Как это сделал ты!
Сжав губы, Эйгар какое-то время изучающе скользил взглядом по моему лицу, после чего в его глазах загорелось совсем другое чувство, и он впился в мои губы поцелуем. Я почти с радостью позволила его языку скользнуть в мой рот, отвечая на поцелуй также неистово. Прижимаясь к Эйгару всем телом, я обвила его шею руками, пока ладони дракона скользили по моей спине, опускаясь к бедрам. Вот его нетерпеливые руки подняли множество моих юбок и крепко сжали мои ягодицы. Я застонала и, опустив руки к завязкам его штанов, быстро распустила шнуровку, освобождая налившуюся плоть. Только сейчас я поняла, чего мне не хватало всю неделю, пока дракона не было в замке.
Подхватив меня под ягодицы и прижав к стене, Эйгар одним мощным толчком вошел в меня, вырвав из груди громкий стон. Мы продолжали целоваться, пока его плоть бешеными толчками входила в меня. Эйгар не сдерживал свою страсть, и мне это нравилось. Поймав его ритм, я рвалась ему навстречу так яростно, словно это было мои последние минуты в этом мире. Дракон легко держал меня на весу, будто я весила не тяжелее снежинки. Обхватив его ногами за талию, я гладила пальцами его лицо: виски, точеные скулы, шею, зарывалась пальцами в волосы. А внутри уже полыхал огонь, рожденный Эйгаром. Оторвавшись от моих губ, он заскользил языком по шее, но платье с высоким воротом мешало, отчего Эйгар недовольно рыкнул и вернулся к моим губам, легко их покусывая.
— Моя драконица, — прошептал он, глубоко проникая в меня и посылая по телу целый вихрь чистого удовольствия. Тело откликнулось знакомыми ощущениями: по нему побежала волна, будто кровь заменила горячая смола. Эйгар поймал мой крик своими губами и, сделав последний выпад, заставивший меня в изнеможении прижаться к нему, бережно опустил на пол. Я продолжала прижиматься к Эйгару, потому что не была уверена, что не упаду — в ногах ощущалась странная слабость.
— Теперь я вижу, что ты по мне скучала, — выдохнул Эйгар мне в волосы.
Даже не видя его лица, я знала, что он улыбается.
— Только в твоих фантазиях, дракон, — проворчала я.
— А это что такое? — недоуменно спросил Эйгар, нащупав спрятанные в складках платья ножны и отстраняя меня от себя.
— Твой подарок, — пожала я плечами. Смысла скрывать кинжал я не видела.
Эйгар недовольно покачал головой. Он уже вернул себе приличный вид, завязав штаны, словно и не было только что между нами бешеной страсти.
— Риона, не носи оружие в присутствии шайрадданов. Это запрещено.
— Хорошо тебе говорить, — возмутилась я, одергивая платье. Оно изрядно помялось. — Ты можешь превратиться в дракона, а мне что делать в случае опасности?
— Что за глупости? — недовольно качнул головой Эйгар. — Тебе не грозит никакая опасность. Ты под моей защитой!
— С кинжалом мне будет спокойнее. Тем более его никто не увидит, если только не будет щупать меня, как ты сейчас, — хмыкнула я.
— Я запрещаю тебе носить кинжал, — раздельно произнес Эйгар, пальцами приподнимая мой подбородок и заставляя взглянуть в свои глаза. — И будь почтительна с Иларной. Она оказала нашему шайру неоценимую помощь.
— Неоценимая помощь… — протянула я. — Так вот как назывался чудо-эликсир, из-за которого у тебя, как ты говоришь, отшибло память? — Я почувствовала нарастающее раздражение. — За это ты благодарен ей? Да у этой Иларны на лице написано, что она мечтает затащить тебя в свою постель! Только слепой не увидит этого!
— Неужели в тебе говорит ревность, Риона? — поддел он, бросая на меня полный самодовольства взгляд и изучающе скользя глазами по лицу.
— Что? — задохнулась я от возмущения. — Убирайся к Темному Жнецу, Эйгар! Вместе со своей Иларной! И там можешь хоть упиться ее эликсирами! А ко мне не смей больше приходить!
— Но я приду, Риона, — прошептал он, сильнее сжимая пальцы на моем подбородке. — Сегодня ночью. И ты будешь рада.
Эйгар развернулся и вышел, хлопнув дверью. А мне оставалось лишь в бешенстве сжать кулаки.
Глава 19
Эйгар принимал ванну, нервно постукивая длинными пальцами по ее краю. Раздражение после ссоры с Рионой требовало выхода. Вся надежда была на завтрашний турнир, на котором он планировал полностью выплеснуть свою злость.
Будто глупый драконенок, Эйгар торопил охоту, чтобы вернуться в Фьеррадан пораньше и увидеть Риону до встречи с шайрадданами. Но Эйгар с охотниками потратил слишком много времени на выслеживание белых медведей, — их шкуры высоко ценились за Хрустальными Горами — и вернулся только утром.
Он и сам не ожидал, что ему так сильно захочется увидеть девушку, ведь изначально Эйгар ставил себе условие — как только Риона понесет, он оставит ее в покое. Но все планы отправились к Хозяину Мертвых. Всю неделю Эйгар только и мог думать, что о губах Рионы, исступленно шептавших его имя, ее легких руках на своем теле, нежной коже и теплых золотисто-карих глазах, затуманенных страстью, когда он входил в ее покорное его воле тело. Приходилось держать свои мысли под контролем, чтобы не опозориться перед драконами-охотниками.
И вот теперь он стал пленником собственных желаний. Хоть Риона и отвечала ему взаимностью в спальне, что не могло не вызывать у Эйгара самодовольную мужскую улыбку, в остальном она оставалась сущей дикой лисицей. Чего стоила ее пикировка с Иларной! Эйгар покачал головой и чуть усмехнулся. На своем веку он еще не встречал драконицу, которая в таком тоне разговаривала бы с Драконьей Жрицей. Это вызывало у Эйгара возмущение и восхищение одновременно. Но и заставляло задуматься о том, как сама Жрица посмотрит на такое обращение. Она слишком могущественна, и ее услуги могут еще не раз понадобиться снежным драконам. Нужно будет задобрить ее, послав изысканные дары. Эйгар чуть зубами не заскрипел из-за того, что придется расстаться хоть с одним из своих сокровищ. А за то, что Эйгар с ними расстанется, придется расплатиться Рионе. В спальне. Сегодня же ночью. Эйгар улыбнулся, уже предвкушая это. Сожаление из-за того, что он лишится своих драгоценностей, слегка отступило.
Шайраддан вышел из купальни, вытирая тело мягкой тканью. Он успел надеть штаны и уже протягивал руки к тунике, как в дверь кошкой проскользнула Селлия. Эйгар замер с туникой в руках.
— Мой шайраддан, мне нужно с вами поговорить, — быстро заговорила она. — Я не успела сделать это, когда вы вернулись.
— Селлия, я не совсем одет, — недовольно ответил Эйгар, быстро натягивая тунику. — Подожди меня в одном из залов, я…
— Мой шайраддан, я уже видела вас обнаженным. Разговор касается вашей шайранны.
— Что-то случилось? — нахмурился Эйгар, вмиг подобравшись. Он уже был готов бежать и защищать Риону от грозящей ей опасности.
— Нет-нет, — Селлия опустила глаза в пол, нервно перебирая пальцами золотой пояс своего платья. — На встрече я слышала, как Драконья Жрица говорила о турнире.
— И что? При чем здесь Риона?
— Видите ли, мой шайраддан, Жрица невольно попала в цель. Я, как и все мы, хочу, чтобы шайр снежных вновь обрел былое величие, но этого не случится, если шайранна будет так небрежно относиться к своему здоровью.
— Что ты имеешь ввиду, Селлия? — рыкнул Эйгар. — Я не люблю загадки. Говори прямо!
— Шайранна помогала носить ледяные глыбы для строительства помоста. А ведь она наша единственная надежда. Я сомневаюсь, что…
Эйгар скрипнул зубами, чувствуя, как привычная ярость туманит разум.
— Что? Риона в ее положении носила такую тяжесть? И эти болваны ей позволили?
— В ее положении? — В голубых глазах Селлии застыл ужас и тоска. — Значит, это правда… Я видела вас вдвоем несколько ночей назад, но я и подумать не могла, что все случится так быстро! — Селлия, задохнувшись, прижала руки к груди.
Эйгар мысленно обругал себя. Болван! Ведь он хотел сообщить о положении Рионы на балу. А теперь об этом узнают даже за Хрустальными Горами. Просить Селлию молчать все равно что просить Хозяина Мертвых не забирать в свое царство погибших драконов.
— Да, это правда. Риона носит наследницу шайра. И мы должны быть благодарны богам за это.
На лице Селлии застыла маска горя. Голубые глаза наполнились слезами. Было видно, что уж она-то точно не будет возносить богам благодарственные молитвы.
— Я буду молить богов, чтобы это была действительно наследница шайра, а не очередной феникс, который нас погубит! — зло проговорила она. — И на вашем месте, мой шайраддан, я бы подумала о том, что шайранна прилагает мало усилий, чтобы сохранить ваше дитя! Если это действительно ваше дитя! Я слышала, что шайранна уж очень сильно убивалась по своему жениху!
Эйгар подскочил к Селлии и ухватил ее за плечо, сильно сжав. Девушка чуть вскрикнула.
— Риона была чиста! И не смей распускать о моей шайранне грязные слухи, иначе я вырву твой болтливый язык и скормлю его снежным псам! Я не накажу тебя за эти слова, Селлия, только потому, что здесь твой жених! — свирепо рявкнул Эйгар, едва сдерживая рвущийся гнев.
— Мой кто? — изумленно выдохнула девушка.
— Сьерран.
— Что? Но как…
— Тебе давно пора обзавестись супругом. Тогда у тебя не останется времени на разные глупости и сплетни!
— Нет! — по щекам девушки побежали слезы. — Не отдавай меня ему, Эйгар!
— Поздно, Селлия. Твой брак — дело решенное. Завтра на балу я сделаю объявление и…
— Я не дам своего согласия! — зло выкрикнула Селлия. По щекам девушки покатились крупные слезы.
— Как шайраддан я дам его от своего имени. А сейчас отправляйся в свои покои и приготовься, — угрожающе проговорил Эйгар, делая к девушке шаг. — Ты знаешь, что я не потерплю непослушания, Селлия. Будь благодарна за то, что Сьерран согласен взять тебя, зная, что наследников ему не видать.
Лицо Селлии побледнело и девушка, закрыв лицо, выбежала из комнаты. Эйгар понимал, что был жесток с ней, но должность шайраддана была плоха как раз этим — принятием подчас жестоких решений. Но Эйгар знал и то, что отдает девушку за хорошего дракона. Сьерран никогда ее не обидит, а детская влюбленность Селлии пройдет, и однажды она сможет по достоинству оценить своего супруга.
Задумчиво глядя на дверь, за которой исчезла Селлия, Эйгар думал о том, как ему вразумить Риону. Селлия права — Риона должна быть теперь более осторожной. Детские забавы должны остаться в прошлом. К тому же положение шайранны обязывает вести себя прилично, а не размахивать кинжалом в присутствии важных гостей. Но Эйгар надеялся, что до этого не дойдет.
— Хозяин Мертвых побери Тэрдрика и этот злополучный кинжал, — проворчал Эйгар.
А что до ребенка… Эйгар тряхнул головой, но посеянные Селлией сомнения о том, что в чреве Рионы может быть дитя, в чьих жилах течет кровь феникса, не давали ему успокоиться. Вот если бы был способ узнать… Но что тогда? Смог бы он отправить Риону прочь из замка, если бы узнал, что под сердцем она носит феникса, а вовсе не снежную драконицу, последнюю надежду шайра? Однозначного ответа не было.
Можно было бы вновь обратиться к Драконьей Жрице и спросить, существует ли такое зелье. Но Эйгар скорее бы позволил отрубить себе руку, чем вновь попросил Жрицу об услуге. В одном Риона была права — с Жрицей стоило быть осторожным. Эйгар так и не вспомнил вторую половину памятной ночи. А уж к наследнице снежных он бы не подпустил Иларну и на расстояние полета стрелы.
Вспомнив, каким градом колкостей одарила Жрицу Риона, Эйгар не смог удержаться и громко хмыкнул. Настроение понемногу улучшалось.
* * *
— Попробуй яйца снежной перепелки, Риона. Друд клялся, что ты оценишь их вкус, — вывел меня из задумчивости голос Эйгара.
— Обязательно. Благодарю.
Вечером был дан праздничный ужин. Я сидела по левую руку от Эйгара, размышляя, кто из драконов достаточно алчен и бесстрашен, чтобы вернуть меня в мой мир. Со всех сторон меня окружал беззаботный смех, стук столовых приборов и разговоры драконов. На мне было надето одно из лучших платьев, что сшила Файри: темно-синяя плотная ткань, искрящаяся при малейшем движении серебряными искорками, туго облагала верхнюю часть моего тела, от талии же падала свободными складками. Перед самым ужином Эйгар прислал мне сапфировые серьги с наказом надеть их.
Я раздраженно захлопнула бархатный футляр, в котором они лежали, и оставила их на столике в своей комнате, посчитав, что Эйгар решил заваливать меня драгоценностями, чтобы я не выглядела бедно по сравнению с остальными драконицами. Мне же его подарки были не нужны. А драконицы и правда обвешались драгоценностями, будто новогодние деревья. Но их платья, как я отметила, были сшиты из материалов куда беднее того, из которого было мое платье. Мое и Драконьей Жрицы. Она снова была в красном. Рубиновый шелк открывающего плечи платья, рубиновая капля кулона на точеной шейке и рубинового цвета маленькие розы в волосах — Жрица приподняла кубок, когда поймала мой взгляд, и чуть приподняла уголки губ. Я сделала вид, что не заметила этого.
— Почему ты не надела мой подарок? — тихо спросил Эйгар. Его тон был крайне недовольным.
Я метнула в его сторону взгляд.
— Я не скаковая лошадь, которой ты можешь хвастать перед своими соседями, — тихо сказала я, насаживая на вилку крохотную половинку перепелиного яйца. — И мне не нужна богатая сбруя.
— Ты моя шайранна, Риона. Нравится тебе это или нет. И должна соответствовать своему статусу.
— Уговор был только про платья, Эйгар, — невозмутимо ответила я, отправляя в рот перепелиное яйцо и жмурясь от удовольствия. — М-м-м, Друд оказался прав, мне очень нравится.
Эйгар приблизил ко мне голову и шепнул в самое ухо, вызвав стайку мурашек на спине:
— Ты наденешь серьги, Риона, сегодня ночью. И на тебе будут только они.
Мое показалось, что от тихого голоса Эйгара, от его свежего запаха, который, я не могла не признать, волновал мою кровь, сердце застучало быстрее. Я быстро облизала губы. Нельзя позволить Эйгару лишить меня самообладания и способности размышлять трезво.
— Не боишься, что твои крики перебудят весь замок? — шепнула я, приблизив к нему губы.
Эйгар метнул на меня насмешливый взгляд и громко расхохотался.
— Верховный, не поделитесь с нами, что именно вас так развеселило? — поинтересовалась Драконья Жрица. По статусу ей полагалось сидеть чуть ли не ближе всех к Эйгару наравне с другими шайрадданами. Разговоры стихли, на нас устремились любопытные взгляды всех, кто сидел поблизости. Селлия, Визмира и Флавиана, в богатых нарядах из лазурного бархата, словно по команде прекратили есть. Я отметила, что глаза у Селлии покраснели. Она плакала?
— Моя шайранна большая затейница, Жрица, — ответил Эйгар, вертя в длинных пальцах кубок. — Она знает, как развлечь меня.
Я почувствовала, как зажгло щеки.
— Вот как, — улыбнулась Иларна. — Лишь бы это веселье не отвлекло вас однажды от вашей цели, заставив позабыть о ней, Эйгар.
Я видела, как улыбка покинула лицо Эйгара. Он крепко сжал пальцами кубок, со стуком опустив его на стол. Эйгар собирался что-то ответить, но я опередила его.
— Вы говорите о войне с фениксами, Жрица?
— Именно о ней, шайранна, именно о ней, — отозвалась та, прожигая меня взглядом своих черных с красными искрами в глубине глаз.
— Странно, что вы не желаете мира для Аллирии.
Жрица выгнула свою соболиную бровь.
— Меня волнует благополучие Аллирии гораздо дольше, чем вас, шайранна.
— Худой мир лучше доброй ссоры, так говорят в мире людей, — ответила я, крепко сжимая вилку в руке, хотя больше всего мне хотелось запустить ей в глаз Жрице.
— Выходит, в мире людей совершенно нет войн? — ехидно спросил Тэрдрик. Он сидел рядом с Иларной и весь вечер то подливал ей вина, то предлагал лучшие кусочки блюд.
— Век людей гораздо короче, нежели у драконов и фениксов, — тщательно подбирая слова, ответила я. — Наверное, это оправдывает у них отсутствие необходимой доли мудрости. Но все же ее достаточно, чтобы понять, как тяжело достается строительство разрушенных городов и возврат к мирной жизни. Ведь фениксы, насколько мне известно, ответили за то, что совершили.
— Вы слышите, Эйгар, какие опасные речи заводит ваша шайранна? — нехорошо усмехнулась Иларна. Красные искры в глубине ее глаз, казалось, готовы были прожечь меня насквозь.
Остальные шайрадданы посматривали на меня со смесью недоумения и настороженности. Взгляд Тэрдрика была исполнен затаенного торжества.
— Риона недавно в нашем мире, — твердо сказал молчавший до этого Эйгар, бросая на меня предостерегающий взгляд. — Она еще не разобралась во всех тонкостях наших отношений с фениксами.
— Однако даже при этом не стоит забывать, что песнь крови может откликнуться подчас очень странной, я бы даже сказала опасной мелодией, — с ядовитой улыбкой ответила Иларна.
Я поняла, что она имеет ввиду мою мать, чья кровь, кровь феникса, текла в моих жилах.
— Подчас опасность таится не в крови, а в поступках и злых умыслах, Жрица, — опережая Эйгара и делая вид, что не замечаю его предостерегающего взгляда, ответила я. — Держи друзей близко, а врагов еще ближе.
— Очередная мудрость из вашего мира, шайранна, или это ваше личное наблюдение?
— Основное блюдо! — гаркнул распорядитель ужина, три раза стукнув об пол подобием посоха. Появление в зале нагруженных огромными подносами помощников Друда избавило меня от необходимости отвечать. Аппетит пропал начисто, несмотря на то, что туша снежного оленя выглядела довольно аппетитно. Его ветвистые рога были увешаны гирляндами из листьев снежного дерева, а само блюдо украшали замороженные фрукты. Следом слуги несли подносы с жареными тушами оленей. Как мне объяснил Эйгар, отправляясь в гости к другим кланам, шайрадданы всегда брали с собой своих поваров, потому что пища снежных драконов не подходила драконам других кланов.
Я отложила нож и вилку. Даже соблазнительный запах жареного мяса не вызывал желания отведать его.
— Что насчет завтрашнего турнира, верховный? — спросил Сьерран, хищно вонзая нож в лежавший перед ним кусок мяса.
— Об этом стоит спросить мою шайранну. Турнир готовила она, — откликнулся Эйгар, мрачно потягивая вино.
— Вот как? — удивленно вскинул брови шайраддан серебряных драконов. — В таком случае, шайранна, расскажите, как все будет проходить?
— Эйгар мне льстит. Я всего лишь помогала готовить площадку. Еще живя в мире людей, я посетила несколько турниров и взяла их за основу. Хотя снежные драконы рассказали мне, что предпочитают соревнования как в образе людей, так и в образе драконов.
— Они правы! Нет ничего лучше, чем показать свою истинную форму.
— Да ты только и ждешь, чтобы покрасоваться перед дамами, Сьерран, — с хохотом поддел серебряного дракона шайраддан огненных. — Точнее перед одной-единственной дамой.
Общий хохот пронесся над столом. Не смеялись только я, Эйгар и Селлия, побледневшая от гнева. Пока она нервно мяла в руках кружевную салфетку, Сьерран не сводил с нее влюбленного взгляда. Вот оно что!
— Он что, влюблен в Селлию? — тихо спросила я Эйгара, пока продолжали сыпаться шуточки по поводу Сьеррана и дамы его сердца.
— И давно. Завтра я объявлю об их помолвке. Перед балом состоится свадебный обряд, а после Селлия отправится в его замок.
— Но ведь она его не любит? — Я посмотрела на Селлию, которая, казалось, лишь чудом заставляет себя сидеть прямо.
— Зато он любит ее.
— И этого, по-твоему, достаточно?
Я-то прекрасно понимала, на чьем месте Селлия видела себя. Это читалось в ее взглядах, которыми она забрасывала Эйгара. И я бы не задумываясь уступила ей место рядом с ним, вот только от моего желания ничего не зависит.
— Что ты хочешь от меня, Риона? — почти прошипел Эйгар. — Ты же сама говорила, что не можешь жить с моими любовницами под одной крышей.
— Просто я знаю, что значит быть насильно выданной замуж, — прошипела я в ответ. — Хорошего в этом мало.
— Повторишь это сегодня ночью, когда будешь просить меня не останавливаться, — отбил Эйгар.
— Я закрою дверь.
— Если хочешь, чтобы гости слышали, как я выбью ее, дело твое.
Я лишь фыркнула в ответ.
Наконец ужин подошел к концу, гости отправились в свои спальни, а шайрадданы собрались на совет. Возможность собраться всем вместе выпадала нечасто, и вожакам шайров было что обсудить. Я зашла на кухню, чтобы поблагодарить Друда за его мастерство.
— Ну что вы, шайранна, я рад услужить вам, — польщенный повар не мог скрыть довольной улыбки. — Да и наследнице нужна вкусная… Ой! — На лице Друда застыло испуганное выражение. — Простите, шайранна! Ведь никто не должен знать о вашем положении до объявления шайрадданом! Я не специально! Просто как-то само вырвалось!
— Ничего страшного, Друд, — улыбнулась я, не зная, как самой воспринять эту новость. Я и сама-то еще не свыклась со своим положением, а его, оказывается, уже обсуждают все вокруг. — Доброй ночи.
— Доброй ночи, шайранна. Пусть Отец Первого Холода хранит вас. И шайранна, — шепотом позвал повар, когда я уже взялась за ручку двери, ведущей из кухни. Я обернулась. Повар поспешно зашептал: — Будьте осторожны с Драконьей Жрицей. Ей много сотен зим, она коварна и хитра. Не верьте ее словам. На ужине вы все сказали верно. Все члены шайра снежных хотят мирной жизни, мы устали от войны.
— Ты же был здесь и не мог слышать разговоры за столом, — удивленно сказала я.
— Слухи быстро разлетаются. А слухи среди драконов разлетаются в два раза быстрее.
— Значит, мой спор со Жрицей не случайно прервало появление основного блюда? — улыбнулась я.
— Будьте осторожны, — еще раз повторил Друд. Его глаза озорно сверкнули.
Я кивнула и, выйдя из кухни, направилась к себе. Но остаться в одиночестве мне было не суждено. Едва я пересекла порог спальни, в дверь постучали, и после того, как я сказала «Войдите», в комнату робко вошла девушка. Я вспомнила, что она прибыла со Жрицей.
— Шайранна, прошу простить за беспокойство. Великая Драконья Жрица просит разрешения побеседовать с вами.
Я мысленно застонала. Что от меня нужно этой змее? Я нащупала надежно спрятанный в складках платья кинжал и кивнула.
— Конечно.
Глава 20
— Шайранна.
— Просто Риона, Иларна. Ни к чему разводить ненужные церемонии.
— Что ж, Риона, — Жрица обошла меня и так, словно это была ее комната, грациозно устроилась в одном из кресел около окна, — может быть, познакомимся поближе? Я хочу стать вашим другом. Насколько я понимаю, мой эликсир все-таки принес пользу снежным драконам. Поразительно.
Я медленно подошла и села напротив Жрицы. В таких друзьях, как она, я точно не нуждалась. И Жрица совершенно меня не пугала. Если бы я захотела, я успела бы выхватить кинжал быстрее, чем она выдохнуть огонь.
— Почему же вас это удивляет? Вы так не уверены в собственном искусстве, Иларна? Или, быть может, ваш эликсир должен был подействовать как-то иначе? — Я вспомнила стеклянные глаза Эйгара той ночью и словно чужой голос, которым он говорил.
На миг на лице Жрицы мелькнуло удивленное выражение, которое она поспешила спрятать за притворной улыбкой. Но мне этого хватило, чтобы понять, что эта змея что-то намешала в своих склянках, а потом подсунула Эйгару. Что он должен был сотворить со мной той ночью? Насиловать, пока я не умру? И зачем ей это?
— Ну что вы, шайранна, я всегда знаю, как именно должны подействовать мои эликсиры. Поэтому мое искусство столь дорого стоит.
— У меня была возможность убедиться в его действенности.
— Вот как? Что ж, надеюсь, вы не разочарованы.
— Эйгар точно нет.
— Эйгар… — Улыбнулась Жрица, сверкнув белоснежными зубами. Имя шайраддана она произнесла так, будто находилась с ним в спальне. Я сдержала порыв закатить глаза. Неужели и эта драконица мечтает завладеть Эйгаром? — Он весь словно открытая рана. Вы ведь знаете, что случилось с его братом?
— Да.
— Да? — снова удивилась Жрица. Казалось, не такого ответа она ожидала. — Странно, что Эйгар рассказал вам об этом, ведь это его большая тайна. Знаете, Риона, он прилетал ко мне, когда вернул себе должность верховного. Но мое искусство не может воскресить мертвого. Но еще больше мне жаль, что не существует средства от душевной боли. А я бы очень хотела помочь Эйгару.
Я сухо улыбнулась.
— Почему же не существует? Любовь способна вылечить любую боль.
Уголок красивого рта Жрицы чуть дернулся, но она тут же взяла себя в руки.
— Неужели вы люблены в шайраддана? — Округлила она глаза, а мне захотелось откусить себе язык. Я ведь ни капельки его не люблю!
— Не нужно делать поспешных выводов, Иларна.
— Конечно, конечно, я понимаю, — качнула красивой головой драконица. — Любовь рождается из взаимного тепла и расположенности, а ненависть Эйгара к фениксам никогда не исчезнет. Мне так жаль вас, милое дитя.
— Вот как? — приподняла я брови. — Но я не нуждаюсь в вашей жалости, Иларна. Эйгар выполняет малейшие мои прихоти и относится ко мне с уважением. Особенно когда не пьет сомнительные эликсиры.
Я лгала лишь с одной целью — мне хотелось стереть с лица Иларны насмешливое выражение, но после моих слов оно стало лишь более явным.
— С уважением? И почему же он в таком случае не провел с вами свадебный обряд?
— Мы провели обряд, — дернула я плечом.
— Вот как? И когда же? На нем присутствовали все шайрадданы? Неужели мое приглашение затерялось? — притворно изумилась Жрица.
— Обряд был проведен в присутствии всех членов шайра. В мой первый день в Фьеррадане.
— И кто же его провел?
— Белхрай.
— И вы пили напиток для зачатия из голубых кристаллов?
— Да.
Иларна погладила свой точеный подбородок изящным пальчиком, на котором красовалось кольцо с огромным рубином.
— Шайранна, мне неприятно говорить это, — произнесла Жрица с явным удовольствием, смакуя каждое слово, — но это был не брачный ритуал. Это был всего лишь ритуал зачатия. Белхрай не наделен властью совершать свадебные обряды между шайрадданом и выбранной им драконицей, — Иларна намеренно выделила последнее слово. — Такие обряды могу проводить лишь я. Эйгар до сих пор свободен и может взять в жены любую из приглянувшихся ему дракониц.
— Но… Не понимаю… А как же наследница?
— Ах, Риона, Риона, — покачала головой Жрица, — видимо, вы плохо читали «Сказания Аллирии». Шайранна — это та, кто носит наследницу шайра, либо самая главная драконица шайра, ее вожак, но она не всегда супруга шайраддана. Понимаете? Шайраддан может иметь при себе сколько угодно шайранн, но вот супруга у него может быть только одна. А все дети, рожденные шайраннами, будут признаны отцом так или иначе.
Я постаралась сохранить невозмутимое лицо, но, судя по веселым искрам в глазах Иларны, у меня получилось отвратительно. Эйгар действительно использовал меня, будто племенную кобылу! Вот что он собирается сделать: получить от меня долгожданную наследницу, а потом жениться на какой-нибудь знатной драконице. Да хоть на самой Жрице! Куда как удобно! И хотя я не собиралась замуж за Эйгара, сама мысль о том, что меня обманули, приводила в бешенство. Это бесчестно!
— Я устала, Жрица, — сказала я, вставая и показывая, что драконице пора убираться. — День был долгим.
Иларна медленно поднялась. Теперь на лице Жрицы расцвела широкая улыбка.
— Ну конечно, шайранна, не сомневаюсь. Доброй вам ночи.
Жрица направилась к дверям, потом, будто вспомнив о чем-то, повернулась, изящно взмахнув рукой.
— Я такая рассеянная сегодня. У меня для вас кое-что есть. Примирительный дар.
— Благодарю, мне ничего не нужно, Иларна.
«Оставь свой змеиный яд при себе», — хотелось мне добавить, но я сдержалась.
— Не отказывайтесь, Риона. Вот, — Иларна извлекла из корсажа платья прозрачный пузырек в форме капли, внутри которого плескалась бледно-розовая жидкость, — возьмите. Это эликсир веселья.
— На что он мне? — сухо поинтересовалась я, наблюдая за игрой искр на хрустальной капле.
— Вы не выглядите слишком счастливой. Эликсир сможет подарить вам проходящую, но все же радость. Возьмите или я обижусь.
Подумав, я протянула руку и взяла у Жрицы пузырек. Он был теплым, нагревшись от ее тела. Неужели Иларна и правда думает, что я им воспользуюсь?
— До встречи на завтрашнем турнире, шайранна, — кивнула Жрица и наконец оставила меня одну.
— Змея! — пробормотала я ей вслед.
Какое-то время я задумчиво расхаживала взад-вперед по комнате, потом быстро переоделась в охотничий костюм, — я заказала у Файри еще парочку, пока Эйгар был на охоте, — и, прихватив с собой футляр с сапфировыми серьгами, которые так и лежали на столе, выскользнула из комнаты.
Вечер был поздний, и замок уже спал, лишь неярко горели голубые камни в светильниках, да сновали редкие слуги. Я знала, что серебряные драконы расположились в южной башне, и спешила туда. Насколько я поняла из разговоров, Флавиана разместила сказительницу Талиссу в одной из спален рядом с шайрадданом Сьерраном. Быстро поднявшись по лестнице, я поскреблась в дверь, и, не дожидаясь ответа, вошла в комнату.
Сказительница сидела в кресле у стола под светом голубых камней и что-то быстро писала, окуная перо в чернильницу.
— Шайранна, — без удивления в голосе сказала она, оторвавшись от пергамента и вставая. — Я ждала вас.
— Меня? — удивилась я, потом тряхнула головой и продолжила: — Талисса, зовите меня просто Рионой. Простите за это вторжение, но у меня есть к вам просьба. — Я подошла ближе. — Об этом никто не должен знать.
— Все, что угодно, шай… Риона, — улыбнулась она, сверкнув серебристыми глазами.
— Вы кажетесь мне милосердной и понимающей. Прошу, помогите мне покинуть Фьеррадан и Аллирию. Меня удерживают здесь против моей воли. Эйгар забрал меня из моего мира, но я очень хочу вернуться обратно. Я могу заплатить. Вот, — я протянула бархатный футляр, откинув крышку. Сапфиры засверкали глубоким синим цветом. Но на сказительницу они, казалось, не произвели никакого впечатления.
Она внимательно посмотрела на меня и медленно покачала головой.
— Я не могу.
— Но почему? Вы боитесь Эйгара?
— Да. То есть нет. Не совсем, — путано заговорила она. — Вы должны быть здесь. Вот и все.
— Какие глупости! — Мне хотелось топнуть ногой. — Я вовсе не хочу быть здесь! Пожалуйста, помогите мне, Талисса. Я была в таверне, когда вы рассказывали о снежных, вы должны меня помнить. Тогда я пыталась сбежать от Эйгара, но попала в еще худший переплет. Он вернул меня обратно и удерживает здесь силой. Прошу, помогите мне, я больше не знаю, к кому обратиться!
— Риона, сядьте, — Талисса взяла меня за руку и подвела к одному из кресел. Сама она села напротив и взяла мою руку в свою. Другой я продолжала сжимать футляр. — Послушайте меня внимательно, хорошо?
— Вы не поможете мне, — горько сказала я, едва сдерживая слезы.
— Вы должны меня выслушать. Прошу вас, — драконица сильнее сжала мою ладонь. Дождавшись моего кивка, она заговорила: — Я не только сказительница шайра серебряных драконов. Иногда у меня бывают видения. Я вижу то, чего больше не видит никто. Это большая тайна, о ней знает только мой шайраддан. И теперь вы. Но я надеюсь, что вы никому не расскажете.
— Обещаю, — кивнула я, не понимая, какой мне толк от этого знания.
— Эти видения у меня с детства. Они приходят в виде образов и картинок, иногда это лишь сполохи света, которые я не могу разгадать.
— Но какое отношение это имеет…
— Дослушайте меня! — горячо зашептала Талисса. — Несколько недель назад у меня было видение. В нем я видела ту самую таверну, в которой мы с вами встретились впервые. Я знала, что должна быть там. Вы спросите: зачем? У меня нет ответа, но я привыкла слушаться своих видений, потому что они не оставляют меня, пока я не выполню то, что должна. Поэтому, не медля, я отправилась в путь, пока не нашла ту самую таверну в Торфейне. После нашей с вами встречи это видение меня оставило, но появилось другое. В нем я увидела вас в платье. — Я еле сдержалась, чтобы не фыркнуть, Талисса же чуть слышно продолжала: — И платье то было из белоснежных перьев. Но этот еще не все! Вы шли по длинной лестнице, по ступеням которой текли реки крови. И воды той багровой реки пачкали ваше чудесное платье. Вы спускались все ниже и ниже, туда, где снег и вечные льды… Там дверь. Белая дверь из чистого льда. Вы протянули руку к этой двери, а потом…
— Что потом? — также шепотом спросила я, слишком явно представляя нарисованную Талиссой картинку.
Сказительница покачала головой. Ее серьги, с вправленными в них белыми камнями, чуть качнулись.
— Видение обрывается всегда на одном и том же, — с сожалением проговорила она. — Я не знаю, Риона. Не знаю. И я не помогу вам только поэтому. Вы должны быть здесь, в Аллирии. Я не имею права вмешиваться в ход событий. Именно поэтому я не помогла вам в таверне. Тогда я еще не знала, кто вы. Простите, если по моей вине вам пришлось тяжело.
Я почувствовала, как по щеке у меня ползет слеза. Вырвав свою руку у Талиссы, я зло утерла щеку. Резко поднявшись, постаралась взять себя в руки.
— Простите за то, что потревожила вас, Талисса. Забудьте о нашем разговоре.
— О каком разговоре, шайранна? — изумленно спросила сказительница. Спросила с таким недоумением, что я сама засомневалась, был ли этот разговор. — Я с удовольствием расскажу лучшую свою историю на завтрашнем балу, как вы только что попросили.
Кивнув, я вышла из покоев драконицы и прислонилась спиной к стене. Мне хотелось бить кулаками в стену и рыдать, пока не охрипну. Но я понимала, что толку от этого не будет. Кого же попросить помочь? Я могла бы обратиться к той же Жрице или Селлии. Но я не была уверена, что они не убьют меня в пути. Так и не найдя ответа, я вдруг поймала себя на мысли, что смертельно устала. А ведь завтра турнир, и вставать нужно будет чуть ли не с рассветом.
Я медленно брела по ступеням башни. До видений Талиссы мне не было никакого дела. Все это полнейшая чепуха. Ни в какие видения я не верила. Мне нужен самый обычный дракон, который поможет мне улететь от Эйгара, на присутствие которого мое тело реагирует слишком остро, подчиняя себе разум и волю. Но где мне взять такого дракона?
Я сама не заметила, как ноги донесли меня до восточной стороны замка, и я оказалась около дверей, ведущих в зимний сад, которым так гордилась Флавиана. Я толкнула узорчатые створки и вошла внутрь. Раньше я не удосуживалась сюда заглянуть и сейчас жалела об этом, потому что на какой-то миг у меня перехватило дыхание от восторга. Флавиана говорила, что здесь собраны редчайшие деревья и растения, которым не страшен холод, но такой красоты я не могла и представить.
Множество деревьев с белоснежными стволами и образовывали небольшой не то парк, не то лес. На одном дереве, названия которого я не знала, распустились ярко-синие цветы, таинственно мерцавшие в лунном свете, что проникал через стеклянный потолок. На кусте, покрытом снегом, красовались грозди красно-желтых ягод. Под деревьями то тут, то там росли голубые, васильковые и сапфировые цветы. Я уловила незнакомый мне, но пьянящий сладковатый аромат.
Завороженно шагая вглубь по узкой заснеженной дорожке, я любовалась свисающими ледяными ветвями и хрупкими, прозрачными листьями на них. Увидев за дальним кустарником ажурную скамейку, я села, восхищаясь окружающим меня волшебством. Тут где-то в ветвях пронзительно запела ночная птица, и я почувствовала, как по щеке ползет слеза.
Прослушав несколько песен в исполнении невидимого пернатого музыканта, я уже собиралась возвращаться в спальню, как услышала тихие шаги. Птица тут же замолкла, и я, привыкшая доверять чутью зверья больше, чем своему, тоже замерла. Со стороны дорожки меня не было видно, поэтому я не опасалась быть обнаруженной. А когда я услышала голоса Жрицы и Тэрдрика, и весь шайр снежных не смог бы сдвинуть меня с места. Еле слышно ступая, я прошла на звуки голосов и раздвинула заснеженные ветви, чтобы увидеть, как Жрица, сорвав с куста несколько ягод, добавляет их в пузатый пузырек и взбалтывает.
— Ну как, готово? — нетерпеливый голос Тэрдрик разрезал ночную тишину.
— Не нужно торопиться, шайраддан, — отрезала Жрица, покачивая снадобье. — Эликсир должен настояться. Эти ягоды большая редкость и растут лишь в Фьеррадане, имейте терпение. Им нужно настояться.
— Эликсир точно сработает? — свистящим шепотом спросил Тэрдрик.
— Сработает, если выпить его перед турниром и ни минутой раньше. Иначе толку от него будет чуть. — Жрица вложила пузырек в руки Тэрдрика и сжала их. — Перед турниром и ни минутой раньше.
Тэрдрик нетерпеливо выдернул руки из ладоней Жрицы и пренебрежительно фыркнул.
— Я не идиот, Жрица, — после чего достал из кармана звякнувший мешочек и протянул его Иларне. Та приняла его и, взвесив в руке, спрятала под плащом.
— Удачи на турнире, шайраддан, — улыбнулась она.
— Мне она не понадобится, — оскалился Тэрдрик, пряча пузырек и уходя.
Жрица еще какое-то время стояла, устремив взгляд вверх, на почти полную луну, потом медленно развернулась и тоже вышла.
Я нахмурилась, напряженно размышляя. Ну нет, я не позволю этой змее со своими склянками подстроить какую-то гадость на завтрашнем турнире. Не для этого я столько сил потратила на его подготовку!
Решив, что за ночь что-нибудь придумаю, я сорвала несколько ягод с того же самого куста, и спрятав их в футляре с серьгами, отправилась в спальню. Сейчас мне нужно поспать, завтра будет тяжелый день. Оказавшись в коридоре перед своей комнатой, я каким-то внутренним чутьем ощутила чье-то присутствие. Быстро развернувшись, я увидела Селлию с перекошенным от злости лицом.
— Светлая Мать! В этом замке хоть кто-то спит? — возмутилась я.
— Ты! — Селлия подскочила ко мне и замахнулась. Футляр с серьгами выпал на пол, а я успела перехватить руку драконицы и выхватить из ножен кинжал. Сжав тонкое запястье Селлии, я рывком притянула ее к себе и приставила кинжал к горлу. Драконица забилась в моих руках, но не настолько сильно, чтобы пораниться.
— А ну успокойся! — грубо сказала я, усиливая нажим лезвия. — Что это ты задумала, Селлия?
— Это все из-за тебя! Ненавижу! Моя жизнь разрушена!
— О чем ты? Совсем обезумела?
Я втащила драконицу в спальню и с силой оттолкнула от себя. Та упала на пол, но продолжала прожигать меня взглядом прозрачных глаз. Я поудобнее перехватила кинжал, направив его на Селлию. Пусть видит, что я не задумываясь пущу его в ход, если возникнет необходимость.
— Если бы ты не появилась здесь, Эйгар был бы моим! А теперь…
— Ты про свою свадьбу?
— Ей не бывать!
Селлия поднялась, но подходить ко мне не осмеливалась.
— Что ты хочешь от меня, Селлия? Я не хотела быть здесь! Не понимаю, почему ты винишь во всем меня! Можешь забирать Эйгара себе и лететь вместе с ним к Темному Жнецу!
— Он не любит меня и никогда не полюбит! Но меня радует лишь то, что тебя он никогда не полюбит тоже! Ему нужна лишь наследница от тебя и больше ничего! И вместо сердца у него всего лишь кусок льда!
Я устало вздохнула.
— Мне наплевать, Селлия. Я не хотела такой судьбы. И понять не могу, почему ты обвиняешь меня.
— Потому что ты украла мою жизнь! Это я должна была стать шайранной и родить наследницу снежным! Я! Не ты! Как же я надеялась, что ненависть Эйгара к фениксам перейдет и на тебя, — Селлия кричала, а мне хотелось зажать уши ладонями, чтобы не слышать ее визгливый голос. Но я лишь предостерегающе выставила кинжал, не исключая того, что Селлия может напасть. — Но Эйгар все равно ненавидит тебя. Он будет лишь использовать тебя как стельную корову, пока ты не превратишься в старуху! Как же я хотела, чтобы Эйгар убил тебя тогда, когда ты полезла в западную башню, — Селлия зло рассмеялась. — И мне почти удалось это!
— Так это ты подбросила мне ту карту! — удивленно вскрикнула я.
— Конечно я! Эйгар превращается в дикого зверя, когда дело касается его брата. Странно, что ты вообще выжила. Но однажды твоя удача изменит тебе, Риона. Будь проклята ты и твой выродок-феникс, которого ты носишь!
— Селлия, если ты сейчас же не замолчишь, я сверну тебе шею! — зло прорычал Эйгар.
Мы одновременно повернули головы. В дверях стоял мрачный Эйгар. Его грудь тяжело вздымалась, будто он с трудом сдерживал бешеную ярость, которая читалась на его лице. В руках он держал злополучный футляр с серьгами. Интересно, давно он тут стоит и сколько уже успел услышать?
В один большой прыжок Эйгар подскочил к Селлии и одной рукой схватил ее за шею. Девушка испуганно пискнула.
— Я был добр с тобой, Селлия, очень добр. Но похоже, что мою доброту ты расценила как мягкость, — Эйгар усилил нажим, отчего Селлия судорожно вцепилась в его руку. Я с удовольствием наблюдала за этой сценой. Мерзавка еще легко отделалась. Останься она здесь подольше, я бы не раздумывая пустила кинжал в ход, чтобы увидеть испуг на этом лживом личике. — Я предупрежу Сьеррана о твоем дурном нраве, чтобы он поучил тебя плетьми, прежде чем подставлять тебе спину.
— Нет! Лучше смерть, чем свадьба с ним!
— Так легко ты не отделаешься, — мрачно сказал Эйгар. Бросив футляр с серьгами на кровать, он схватил Селлию за руку и вытащил из комнаты. — Просидишь сегодняшнюю ночь под замком. Может быть, это научит тебя смирению.
— Не научит, — уверенно сказала я им вслед, после чего разделась и, на всякий случай положив кинжал под подушку, легла в постель. Но сон не шел. Все тело охватило странное ожидание. Сама себе я боялась признаться, что жду возвращения Эйгара. Он ведь сказал, что придет. Футляр с серьгами призывно темнел на столике.
Когда за дверью раздались тихие шаги, я поспешно закрыла глаза и притворилась спящей. Вот легкое дуновение подсказало мне, что кто-то вошел в комнату, а когда моего обоняния коснулся запах морозной свежести и мяты, сомнений не осталось. Тихое позвякивание подсказало, что Эйгар раздевается. Вот перина чуть просела под весом крупного тела шайраддана, а потом его рука легла на мою талию, и Эйгар притянул меня к своей груди.
— Я знаю, что ты не спишь, — шепнул он мне в ухо, послав рой мурашек по всему телу.
— И откуда же? — спросила я, понимая, что притворяться бессмысленно и чувствуя странное волнение в теле. Рука Эйгара легко двинулась вниз по моему бедру, потом скользнула под сорочку.
— Во сне ты обычно не сжимаешься в комочек.
— Ты что, наблюдал, как я сплю?
— Пару раз, не больше, — тихо хмыкнул Эйгар мне в ухо. Его губы прошлись по моей шее, легко прикусывая кожу, а рука скользнула между моих сомкнутых бедер.
— Я… я не хочу этого, Эйгар. Пожалуйста, уйди. Оставь меня.
Эйгар развернул меня на спину, а сам лег сверху, привстав на локтях. Его волосы были собраны в хвост, но несколько прядей выбились, обрамляя лицо, которое мне тут же захотелось покрыть поцелуями. Да что со мной? Разве не от этого дракона я мечтаю скрыться?
— Это из-за слов Селлии? — нахмурился Эйгар, нежно зажав мое лицо в своих ладонях, а большими пальцами проводя по моим губам.
— А разве она сказала хоть каплю лжи? — тихо спросила я, быстро касаясь пальца Эйгара языком.
Дракон со свистом втянул в себя воздух, а в его глазах заплясало ледяное пламя страсти. В следующий миг его настойчивые губы нежно накрыли мои, мягко касаясь, лаская, заставляя позабыть обо всем. Наши языки сплелись, я обхватила Эйгара за шею, притягивая к себе еще ближе, упиваясь его запахом, его близостью, тяжестью его сильного тела.
На миг оторвавшись от моих губ, Эйгар лег на бок и, повернув меня спиной, притянул к своей груди. Положив мою ногу на свое бедро, он дразняще медленно вошел в меня, пальцами скользнув в открытое его жадным пальцам лоно. Я повернула голову, чтобы встретиться с его губами.
Я позволила себе ни о чем не думать. Эйгар все равно возьмет мое тело, с моего согласия или без. А сейчас он был так нежен, словно для него какое-то значение имела я сама, хотя мой вопрос он так и оставил без ответа.
Эйгар нежно двигался внутри меня, одновременно лаская пальцами, пока окружающий мир не рассыпался на ледяные огни под моими глазами, а наш сдвоенный крик удовольствия не огласил комнату.
Лежа в крепких объятиях дракона, лениво поглаживавшего мою спину, я услышала его тихий властный голос:
— Ты моя, Риона. Моя.
Глава 21
Меня разбудил странный звук.
— Эйгар, перестань шипеть. Ты же дракон, а не змея, — пробормотала я, пихая его в бок.
— Риона, не двигайся, — услышала я голос Эйгара. В нем был явно слышен страх.
Я приоткрыла один глаз, удивленная и заинтригованная, — что, интересно, могло напугать Эйгара, который, казалось, вообще ничего и никого не боится? — и встретилась взглядом с узкими голубыми глазами белой змеи, что сидела около моей головы, вытянув ромбовидную голову и мелькая раздвоенным розовым языком.
Я спала, положив руку под подушку. Сомкнув пальцы на рукояти спрятанного там кинжала, я резко выхватила его, взмахнув лезвием быстрее, чем змея успела дернуться. Безголовое тело какое-то время еще стояло, словно раздумывая, падать ему или нет, а потом все-таки опустилось на свернутый в кольцо хвост. Алая кровь из отрубленной головы забрызгала подушку.
— Откуда здесь змея, Эйгар? — сев на кровати и повернувшись к дракону, раздраженно спросила я.
На лице Эйгара все еще оставался страх.
— Ты что, с ума сошла? — рявкнул он. — Я же сказал тебе не двигаться! Это снежная гадюка! Один ее укус способен убить! Почему ты никогда не слушаешь, что тебе говорят и подвергаешь себя и нашего ребенка опасности?
— Убирайся к Темному Жнецу, Эйгар! С какой стати ты орешь на меня, вместо того чтобы узнать, что здесь делает эта змея?
— Я узнаю, не беспокойся, и виновный будет наказан! — Эйгар соскочил и быстро оделся. Все его движения были нервными, он сжал губы так сильно, что челюсть стала почти квадратной.
Одевшись, он опустился рядом со мной и, взяв мое лицо в ладони, притянул к себе, впившись поцелуем в губы. Яростно, дико, безумно. Я отвечала ему тем же. Рукой с зажатым в нем кинжалом я обнимала Эйгара за шею.
Наконец дракон отстранился, хрипло прошептав мне в губы:
— Носи с собой оружие.
— Как будто для этого мне нужно твое разрешение, — игриво поддела я его.
— Ты ответишь за свою дерзость. Но позже, — пообещал он, легко сжав мою грудь. — Дождись меня. Мы должны возглавить процессию до Фьеррада.
Я закусила губу, чтобы не просить Эйгара остаться и заставить меня ответить за дерзость прямо сейчас.
Эйгар взял змеиные хвост и голову и вышел из комнаты. Я немного полежала, думая о том, кто мог подбросить змею нам в постель. Тэрдрик? Жрица? Селлия? Но ведь Эйгар запер ее… Кто же тогда?
Мысленно махнув рукой, я встала. К тому же в комнату уже вошла Глория. Причесавшись с ее помощью и надев изысканное платье цвета морской волны и туфельки в тон, я привычным движением спрятала кинжал в скрытые ножны, предварительно стерев с лезвия кровь. Увидев красные разводы на подушке, Глория бросила любопытный взгляд, но от вопросов удержалась, за что я была ей благодарна.
— Серьги, шайранна? — спросила девушка, протягивая мне синий футляр.
— Почему бы и нет.
Позавтракав прямо в комнате, я накинула плащ и, решив проверить, все ли готово на площадке для турнира, отправилась в конюшню. Думаю, Эйгар спокойно доберется до Фьеррада и без меня. К тому же у меня было одно важное дело, про которое он не должен пока что знать. Эликсир, который мне дала Жрица, и горсть ягод были надежно спрятаны во внутреннем кармане плаща.
Конюхи из других шайров прибыли за несколько дней раньше, чтобы выбрать лучших снежных коней для своих шайрадданов. И сейчас все они уже были в Фьерраде, тренируясь перед началом турнира. В стойле задумчиво жевал снежную траву только Вихрь.
Я подошла к нему, погладив белоснежную шею. Конь приветливо фыркнул, ткнувшись носом мне в плечо.
— Ну что, проказник, прокатимся? — спросила я, выводя его из стойла и устраивая на спине коня мешок со спрятанным там луком и колчаном стрел. Эйгар об этом не знал. Прикрывшись его именем, я заказала в оружейной лавке лучший лук и колчан острейших стрел, позволяя себе тренироваться за конюшнями, когда замок засыпал.
С ветерком домчавшись до Фьеррада, я с удовольствием осмотрела площадку для турнира. Огромный ледяной помост-арену окружали деревянные ряды скамеек-лестниц, которые скоро займут зрители. На возвышении устроили шатры для шайрадданов, их супруг и детей. На шатрах весело колыхались синие стяги с изображениями снежного дракона, выдыхающего ледяное пламя. Я улыбкой приветствовала тех драконов, которых успела узнать за неделю подготовки.
Слева находилась отдельная площадка с мишенями для состязаний лучников, а также ристалище* для состязаний верхом. Увидев неподалеку коня Тэрдрика, а затем и его самого, я решительно двинулась вперед.
_________________________________________
* Ристалище — арена для спортивных состязаний.
* * *
Эйгар приказал выпороть девчонку. Она молила о пощаде, рыдала, цепляясь за его руку, но шайраддан был тверд. При одной мысли, что могло бы произойти, не имей Риона такой великолепной реакции, страх пробирал Эйгара до костей. А это чувство он ненавидел.
Когда Эйгар ворвался в комнаты, что занимали несостоявшиеся шайранны, Визмира тут же во всем созналась. Она плакала и умоляла не отсылать Селлию, по наущению которой и действовала.
Селлию тоже пришлось наказать. Тот, кто задумал зло, виноват не меньше того, кто взялся воплотить его в жизнь. Пять плетей каждой научат девушек впредь думать над своими поступками. Поручив наказание тюремщику, Эйгар в самом мрачном расположении духа вернулся в покои, только чтобы увидеть, что Рионы там нет. Вообще-то шайраддан должен был выехать из замка вместе со своей шайранной, но Риона постоянно нарушала правила, что не могло не злить Эйгара.
Скрипнув зубами, шайраддан переоделся в парадные белоснежные доспехи, украшенные лазурной вязью, взял отполированный до блеска меч и, закрепив его в поясных ножнах, вышел к воротам Фьеррадана, где слуга уже стоял с его конем, придерживая того за гриву. На огромной площадке уже собрались все знатные гости. Эйгар кивнул Сьеррану, Флавиане, Жрице, что красовалась в платье цвета багряной зари, Аррену и его супруге, поискал глазами Тэрдрика, но того нигде не было видно, хотя его свита в полном составе стояла чуть поодаль.
Оседлав Бурана, Эйгар дал знак герольдам, выбранным представителям от каждого клана. Устроившись на одной из башен и заметив знак Эйгара, они издали громкой рев и выпустили пламя: снежное, огненное, стальное и угольное.
Под приветственные крики, огласившие окрестности замка, кавалькада всадников заспешила к месту турнира.
Прибыв на место, Эйгар взглядом поискал Риону.
— Я здесь, — услышал он ее веселый голос позади. — Ну и кто подбросил змеюку нам в постель? Жрица?
Резко обернувшись, Эйгар встретил насмешливый взгляд золотисто-карих глаз, и почувствовал, как раздражение отступает. Риона в приличествующем ее положению платье, волосы убраны в прическу, в ушах сверкают подаренные им серьги. А это уже немало.
— Визмира. — Риона задумчиво кивнула. — Но ее подговорила Селлия. Обе понесли заслуженное наказание.
Эйгар замолчал, словно ожидал одобрения своим словам.
— Здесь ты главный, тебе и принимать решения.
— Вот как, — хмыкнул Эйгар, беру руку девушки и сжимая ее в ладонях. — Я напомню тебе об этом сегодня ночью.
— Надеюсь, что ничем не вызову ваш гнев, верховный.
Эйгар чувствовал, как от одного взгляда на красивое лицо Рионы его кровь закипает. А было время, когда он действительно верил, что у снежных вместо нее по венам течет снежная вода.
— До вечера еще далеко, так что я бы не был так уверен. Почему ты не дождалась меня?
— Я должна была здесь все проверить. А кое-что требовало моего самого пристального внимания, — загадочно произнесла Риона и потянула Эйгара за руку. — Пойдем, нас все ждут.
Эйгар посмотрел по сторонам и понял, что Риона права. Зрители и шайрадданы со своими свитами уже устроились на трибунах, ожидая верховного и знака к началу турнира.
Когда Эйгар с Рионой устроился в установленных для них богатых креслах, что стояли под пологом шатра, турнир пошел своим порядком.
Сначала проводились поединки на ристалище. Драконы на всхрапывавших снежных конях старались выбить друг друга из седла при помощи длинных копий, затем следовали пешие поединки на мечах и групповые сражения. Несколько драконов получили тяжелые, но не смертельные ранения.
Эйгар с удивлением отметил, что Риона получает от происходящего настоящее удовольствие. Она подскакивала от радости, когда дракон, на которого она ставила, оставался в седле, и ворчливо поминала Темного Жнеца, когда другой оказывался сбит. Эйгар с улыбкой смотрел на ее раскрасневшиеся щеки, поднимавшуюся от частого дыхания высокую грудь и губы, которые она в волнении прикусывала. В какой-то момент Эйгар понял, что нужно следить за турниром, иначе он прямо сейчас утащит Риону обратно в замок, в спальню, нарушив тем самым все правила гостеприимства.
Скользнув взглядом вокруг, Эйгар заметил, что члены его шайра наконец-то улыбаются и с удовольствием принимают участие в турнире. Риона была права — им это было нужно. Он еще раз взглянул на девушку, но она поймала его взгляд, вопросительно вздернув рыжеватую бровь.
— Должен признать, что твоя идея с турниром оказалась удачной, — коснувшись губами ее волос, пахнувших медом, прошептал он.
— Дождись самого интересного, — загадочно произнесла она и, подмигнув ему, устремилась по ступенькам вниз. Синим росчерком мелькнул бархат ее платья.
— Риона! — только и успел крикнуть он, но девушка, подхватив юбки, метнулась туда, где уже объявляли состязание лучников. Среди участвующих драконов она была единственной женщиной. И хотя правилами это не возбранялось, Эйгар почувствовал, что остальные шайрадданы и их супруги такое поведение не одобрят.
— Шайранна действительно думает, что сможет победить лучших лучников Аллирии? — услышал он ехидный голос сидевшей неподалеку Жрицы.
Эйгар, сжав челюсть и прищурившись, смотрел, как с луком в руках и колчаном длинных стрел за спиной Риона встает напротив полосатой круглой мишени, накладывает стрелу на тетиву и натягивает лук. Дождавшись команды распорядителя, отточенным движением плавно отпускает стрелу, и она, тоненько звякнув, летит точно в цель. Остальные выстрелы оказались столь же меткими.
Эйгар бросил на Иларну самодовольный взгляд, хотя и сам не был уверен в победе Рионы. Жрица сделала невозмутимое лицо.
Когда Риона вернулась, неся с собой выигранный мешочек серебряных монет, Эйгар впервые услышал ее счастливый смех. Будто крошечные колокольчики перезваниваются на зимнем ветру.
— Теперь я понял, для чего ты решила затеять турнир. И шайр снежных здесь вовсе ни при чем, — ворчливо заметил Эйгар.
— Твоя шайранна надрала задницы драконам, а ты ставишь мне это в укор, — приблизившись, шепнула Риона ему в ухо, обдав горячим дыханием, после чего, отстранившись, весело захохотала.
Эйгар улыбнулся и покачал головой, удивленный тем, как многого он не знал о Рионе. Ведет себя будто шаловливое дитя, которому впервые позволили сделать что-то запретное. Тут Эйгар поймал себя на мысли, что хочет видеть улыбку девушки как можно чаще и принял решение: как только турнир закончится, и все драконы улетят по домам, они с Рионой отправятся на охоту. Только он и она. Вдвоем. Пока ее положение еще позволяет совершать такие прогулки.
Эйгар почувствовал, как его губы раздвигаются в широкой улыбке, а настроение улучшается. Да, им просто необходимо побыть вдвоем.
Перед финальным состязанием, которое было самым опасным, потому что участие в нем драконы принимали в своем истинном обличье, устроили небольшой перерыв. Слуги разносили терпкое вино, сидр и сок, несколько бочек которого привезли с собой серебряные драконы. Далее последовало выступление танцовщиц из шайра черных драконов, а потом была разыграна сценка из истории серебряных драконов. Риона весело смеялась, наблюдая за проделками пятого шайраддана серебряных драконов в исполнении молодого паренька, дальнего родственника Сьеррана. Пятый шайраддан настолько обожал золото, что всю жизнь потратил на поиски эликсира, способного превратить его серебряный огонь в золотой. Этим поискам и была посвящена так развеселившая Риону сценка, за которой — за Рионой, а не за ужимками паренька на сцене — наблюдал Эйгар.
Наконец увеселительная часть закончилась, и распорядитель объявил начало финальных состязаний. На ледяную арену внизу вышли шайрадданы огненных и серебряных драконов.
— Они лишь покажут себя. Это будет не настоящее сражение, — пояснил Эйгар Рионе.
Два дракона — серебряный и огненный — взмыли вверх и принялись плавно кружить вверху, рассекая крыльями морозный воздух. Это было похоже на древний танец силы, мощи и могущества. Делая ложные выпады, они имитировали бой, нанося друг другу ненастоящие удары. Выдохнув стальное и огненное пламя, которое, встретившись в воздухе, рассыпалось на тысячи искрящихся звезд, под громкие крики присутствующих драконы опустились на площадку и, вновь приняв человеческий облик, поклонились и заняли свои места.
— Ты тоже будешь участвовать? — спросила Риона, касаясь вязи на доспехах Эйгара кончиками пальцев.
— Только если найдется тот, кто захочет рискнуть своей шкурой. Я верховный и могу получить вызов на бой от того дракона, что захочет занять мое место. — Риона нахмурилась и кивнула. — Но это не мешает мне бросить вызов первому. Обычно верховные так не делают, только если хотят кого-то посрамить. Но сегодня я намерен поступить именно так.
— Ты о Тэрдрике?
— Именно.
Эйгар взглядом поискал шайраддана черных драконов и с удивлением заметил, что тот встает со своего места и направляется на арену. Встав посередине ледяной площадки, он обвел притихших зрителей, с интересом ожидавших, кому же бросит вызов Тэрдрик.
— Я вызываю вас, верховный! — останавливая свой взгляд на Эйгаре и нагло улыбаясь, сказал тот.
— Должность верховного или иные причины побуждают тебя бросить этот вызов? — как того требовал обычай, спросил Эйгар, вставая.
— Я заявляю права на должность верховного и на вашу шайранну, — вскинув голову, ответил Тэрдрик.
— Ты не имеешь права заявлять права на Риону, — процедил Эйгар, сжимая кулаки.
— Не имел бы, будь она вашей супругой. Но она лишь шайранна, — осклабился Тэрдрик.
Эйгар знал, что Тэрдрик прав, но все же посмотрел на Аррена и Сьеррана, ища поддержки.
— Он прав, верховный, — негромко сказал Аррен. — Правила касаются только супруги, с которой был проведен брачный ритуал.
— У вас ведь он был? — неуверенно спросил Сьерран.
— Нет, ритуала не было, — с удовольствием произнесла Жрица, голосом выделяя «не».
Эйгар слышал, как весело хмыкнула Риона и удивился, почему это так ее развеселило. Он был готов даже к тому, что она сама вызовет Тэрдрика, и сейчас благодарил богов за то, что этого не произошло.
— Я принимаю твой вызов, Тэрдрик, шайраддан черных драконов, — кивнул Эйгар, сдерживая скребущую в сердце ярость. — Пусть состоится бой за место верховного шайраддана и… — Эйгар чуть запнулся, — за мою шайранну.
Что этот змееныш задумал? Неужели надеется победить? И зачем, Хозяин Мертвых его побери, ему нужна Риона?
Но Эйгар знал ответ. Тэрдрик хочет поквитаться за нанесенную обиду. Вот только Эйгар не думал, что Тэрдрику хватит сил, ведь однажды он уже проиграл. Здесь явно есть какой-то подвох. Но какой?
Спускаясь по ступеням, Эйгар не сводил глаз с наполненного затаенным торжеством взгляда Тэрдрика. И хотя внешне Эйгар был спокоен, внутри все кипело, казалось, что кровь в жилах закипела от предвкушения. Над трибунами висел гомон множества голосов. Видимо, собравшиеся никак не могли поверить, что вызов бросили именно верховному.
Встав напротив друг друга, шайрадданы выслушали правила боя.
— В случае проигрыша шайраддана Эйгара и при условии, если ему сохранят жизнь, он теряет звание сильнейшего дракона Аллирии и отдает свою шайранну на милость победителя, — громко вещал распорядитель турнира.
— И мой кинжал, — по губам Тэрдрика скользнула злобная ухмылка. — Я хотел бы вернуть его обратно. Тот самый, что присвоила себе ваша шайранна, верховный, — Тэрдрик отвесил в сторону шатров преувеличенно вежливый поклон, который выглядел не как дань уважения, а как пощечина. Эйгар посмотрел на Риону, которую, казалось, откровенно все это забавляло.
Эйгар чуть нахмурился. У него даже закралась мысль о том, не в сговоре ли она с Тэрдриком. Почему ни Рионы, ни Тэрдрика не было в замке перед турниром?
— В случае проигрыша шайраддана Тэрдрика и при условии, если ему сохранят жизнь, он обязуется выплатить шайраддану Эйгару обычный в таких случаях откуп: четыре больших сундука золотых монет.
— Пять, — сложив руки на груди, процедил Эйгар.
— Верховный шайраддан предлагает изменить условия откупа, — еще громче выкрикнул распорядитель. — Я объявляю голосование шайрадданов! Все ли согласны с такими условиями?
Сьерран и Аррен с растерянным видом кивнули. Очевидно, они тоже не понимали, что двигало Тэрдриком.
— И черные драконы выберут себе нового шайраддана, — мрачно добавил Эйгар. — Калека не сможет управлять шайром.
— Шайраддан Тэрдрик, вы принимаете условия боя?
— О да, — ответил тот.
— Тогда противники могут подниматься в воздух и ждать сигнала к началу боя! — возвестил распорядитель.
Тэрдрик не медля обратился черным драконом и, расставив крылья, издал грозный рев, от которого заложило уши, а арена затряслась. Эйгар не пошевелился, пока противник демонстративно запугивал его. Эйгар уже собирался последовать примеру Тэрдрика и позволить своей драконьей сущности затопить сознание, когда услышал звонкий голос Рионы.
— Эйгар! — позвала она. Обернувшись, увидел, что девушка спустилась и стоит с краю арены, а в ее руках развевается на ветру синий шелковый платок.
Улыбнувшись, Эйгар подошел ближе, и Риона повязала платок ему на руку, чуть выше локтя.
— Это выражение твоей симпатии? — спросил он, сам себе не смея признаться, что ожидает ответа с плохо скрытым нетерпением.
— Видела это на одном из турниров, — уклонилась она от ответа.
— Пожелаешь мне удачи?
— Тебе она не понадобится, — приблизив лицо, шепнула она Эйгару в губы.
Он крепко стиснул ее в объятиях, накрывая губы своими и сминая их поцелуем, впитывая медовый запах вереска, запах Рионы. Окружающий шум, крики и веселые подтрунивания слились в один еле слышный гул. С трудом оторвавшись от девушки и приказав себе не оглядываться, Эйгар отошел в центр арены и, обернувшись белоснежным драконом, легко поднялся в небо, где его уже ждал нетерпеливо круживший черный дракон.
Глава 22
Поцелуй Эйгара до сих пор горел на моих губах, а кожу покалывало там, где его щетина касалась моей кожи. Я вернулась на свое место, потому что там мне не приходилось сильно закидывать голову, наблюдая за кружившими в небе драконами.
— Шайранна Риона, не хотите сделать ставку? — спросил меня какой-то пронырливый дракон из шайра огненных, когда я вернулась на свое место.
— На Эйгара, — протянула я ему свой мешочек с выигрышем за состязание лучников.
— Вы хотите поставить все? — удивился тот.
— Естественно.
Дракон поклонился, принял мешочек, быстро что-то записал угольком на пергаменте и побежал по рядам дальше.
— Я тоже хочу сделать ставку, — услышала я голос Жрицы. Дракон, изменив направление движения, метнулся к ней. — На шайраддана Тэрдрика.
— Не боитесь потерять золото? — поинтересовалась я, наблюдая, как она открепляет от платья мешочек и высыпает на руку ожидавшему дракону горку золотых монет.
— А вы, шайранна? — в тон мне ответила она.
Я заставила себя широко улыбнуться и отвернулась, оставив вопрос Жрицы без ответа.
Подняв голову вверх, я закусила губу, любуясь полетом белоснежного ящера. Размах его крыльев был больше, чем у любого из виденных мною драконов. Тэрдрик хоть и выглядел внушительно, но лишь до того момента, пока не оказывался в воздухе рядом с Эйгаром.
Кто-то осторожно коснулся моего локтя.
— Шайранна, Риона, окажете честь дать сигнал к началу боя? — спросил наблюдатель, подавая мне какой-то цилиндр с веревочкой.
— С удовольствием, — кивнула я. — Что мне нужно сделать?
— Я подожгу веревку, а вы направьте ее в небо, — пояснил наблюдатель.
Я встала, наблюдатель выдохнул небольшую струйку огня — а я и не знала, что драконы умеют это делать в своем человеческом обличье, — хвост цилиндра зажегся, а я вытянула руку вверх, туда, где в ярко-голубом безоблачном небе кружили ящеры.
Фитиль прогорел, а затем нагревшийся цилиндр выстрелил струйкой яркого пламени, которое стрелой унеслось в небо и уже там распалось на тысячи крошечных сверкающих искр. Присутствующие взорвались аплодисментами и подбадривающими криками, и бой начался.
Отдав распорядителю то, что осталось от цилиндра, я продолжала стоять, остальные последовали моему примеру. Так и правда было видно гораздо лучше.
Два дракона, отлетев друг от друга на небольшое расстояние, теперь стремительно сближались. Тэрдрик выдохнул смоляное пламя, и на какой-то миг все происходящее в воздухе скрыл густой дым. Через несколько мгновений он рассеялся, и я увидела, как Эйгар облетает черного дракона справа, возвращая ему ледяной залп. Тэрдрик уклонился, но недостаточно быстро. Холодное пламя на излете покрыло его бок слоем льда. Рваный полет черного дракона закончился в когтях Эйгара. Тот просто налетел на Тэрдрика сверху, как коршун на добычу, и принялся наносить ему яростные удары. Я видела, как острые драконьи когти, похожие на кинжалы, оставляют на спине Тэрдрика длинные глубокие раны. Полный яростной боли крик разорвал небо.
Эйгар отлетел от Тэрдрика, позволив тому кое-как выровнять свой полет, но потом напал снова. Он наносил по его спине и брюху удары когтями, бил по глазам крыльями, дышал льдом, который сковывал движения Тэрдрика. При этом Тэрдрику не удалось нанести Эйгару ни единого удара.
— Да он же просто играет с ним, — весело хмыкнул Аррен, приложив руку к глазам, чтобы яркое солнце не мешало следить за битвой.
Я поняла, что шайраддан огненных драконов прав. Эйгар мог бы закончить этот бой на первых минутах, сейчас же он просто играл с Тэрдриком как с неразумным драконенком, который по глупости позволил себе задирать старшего.
— Какой злой дух заставил его бросить вызов Эйгару? — задумчиво проговорил Сьерран, стряхивая со своих серебряных доспехов летевшие сверху черные чешуйки.
Я метнула взгляд на Жрицу. Имя этого злого духа мне было известно. На красивом лице Иларны застыло явное замешательство, и я окончательно успокоилась, уже с удовольствием наблюдая, как Эйгар, сомкнув острые клыки на шее Тэрдрика, треплет того в воздухе.
Все закончилось слишком быстро, на мой взгляд. Тэрдрик, как куль с мукой, тяжело упал на ледяную арену и несколько метров проехал по ней брюхом, из-за чего по поверхности побежала глубокая трещина. Я даже издалека увидела на спине, шее и брюхе черного дракона глубокие раны, кровь из которых пачкала ледяные камни арены. Эйгар плавно опустился рядом и, пригнув голову, издал страшный рык, который услышали, я была уверена, и по ту сторону Хрустальных Гор. Зрители разразились приветственными криками.
Тэрдрик, застонав, вновь стал человеком. Его одежда была в крови, на лице не осталось живого места, он попытался встать, но лишь беспомощно подволакивал обе ноги. Эйгар подошел к нему ближе и громко спросил:
— Ты отказываешься от своих притязаний на должность верховного, мою шайранну, а также от всех прав на шайр черных драконов?
Тэрдрик открыл рот, собираясь ответить, но вместо этого его губы вдруг раздвинулись в улыбке, а затем дракон захохотал. Смех сотрясал его израненное тело, да так сильно, что оно подпрыгивало на ледяной арене. Зрители замерли, как по команде, раздавались лишь удивленные вскрики отдельных дракониц.
— Тэрдрик, что с тобой? — спросил Эйгар, подходя ближе. Но черный дракон продолжал давиться смехом, а я в замешательстве кусала губу. Может быть, не стоило класть столько ягод?
— Эликсир… Она дала мне эликсир, — прохрипел Тэрдрик сквозь приступы смеха. Все стихло, но в морозном воздухе слова черного дракона разносились далеко. На губах его пузырилась кровавая пена, а взгляд стал безумным. — Проклятая ведьма Иларна… Дала мне эликсир… Она подставила меня!
— Это серьезное обвинение, Тэрдрик, — покачал головой Эйгар.
— Он говорит правду! — я больше не могла молчать. Встав, я указала на побледневшую Иларну. — Вчера я гуляла по зимнему саду и стала свидетельницей беседы между Жрицей и Тэрдриком. Она дала ему эликсир, который должен был помочь выиграть поединок с тобой. Она добавила в него ягоды, которые сорвала с куста там же.
Эйгар нахмурился, сделав знак двум снежным, которые тут же встали по бокам от Жрицы.
— Что за эликсир это был, Тэрдрик?
Черный дракон снова засмеялся. Капли алой крови из его разбитого рта стекали по подбородку.
— Эликсир силы… Она обещала, я заплатил… И немало… Один сундук… Черные алмазы и отборный рубин из моей сокровищницы… Самый лучший! Проклятая ведьма… Если я лишился всего, то ты лишишься тоже! — закричал Тэрдрик, а потом вдруг захохотал еще громче да так дико, что мне стало жутко. Его израненное тело подскакивало, а глаза стали совершенно безумными. Он замер также внезапно: просто замолчал и уронил голову на арену. Тело выглядело странно расслабленным, но по неровно вздымавшимся бокам я поняла, что он просто потерял сознание.
— Я подменила эликсиры, Эйгар. Вот почему сегодня я уехала раньше тебя. Эта змея подарила мне эликсир веселья, который я и поменяла на эликсир Иларны. — Я достала из кармана плаща пузырек, который выкрала у Тэрдрика перед началом турнира, и, спустившись к Эйгару, отдала пузырек ему. Шайраддан смерил меня странным взглядом.
Конечно же, я подменила эликсир, но это не значило, что я совсем не беспокоилась. Почему? Не знаю. Хотя противный голосок внутри и нашептывал, что я не хотела, чтобы Эйгар проиграл. И месть Тэрдрику стояла здесь на последнем месте.
— Это правда, Жрица? — твердая рука Эйгара обвилась вокруг моей талии, притягивая ближе к себе в неосознанном желании защитить. В этом движении был весь Эйгар — сила, власть, чувство собственничества. Но сейчас я не возражала. — Вам выдвинуты серьезные обвинения.
— Это глупые наговоры, верховный, — высокомерно улыбнулась Жрица. — Все видели, как ваша шайранна нагрубила мне на встрече. Не понимаю, чем я прогневала ее. К тому же из моих запасов пропало несколько эликсиров. Тэрдрик обокрал меня! Это я жертва, а не он!
Я почувствовала, как рука Эйгара сильнее сжала мою талию и поняла, что сама затаила дыхание, ожидая реакции дракона.
— Аррен, Сьерран, как верховный, я приказываю послать от ваших шайров представителей и обыскать сокровищницу Жрицы. Если названные Тэрдриком сокровища будут найдены, состоится суд. До этого момента, Жрица, вы будете заключены под стражу в Фьеррадане.
Эйгар кивнул стоявшим по бокам от Жрицы драконам, и они сделали к ней шаг, но тут Иларна, зло улыбнувшись, неуловимым движением достала из рукава какую-то склянку и с размаху бросила ее себе под ноги. Густой красный дым плотной пеленой накрыл несколько рядов, а когда он развеялся, оказалось, что Иларна исчезла. Лишь стражники бестолково озирались по сторонам, да кашляли сидевшие поблизости драконы.
Аррен и Сьерран уже спешили к Эйгару.
— Послать за ней погоню, верховный?
Эйгар кивнул.
— Возьмите ее замок под стражу. Сокровищницу обыскать, слуг допросить.
— А что делать с ним? — кивнул шайраддан серебряных драконов в сторону Тэрдрика, около которого уже суетился Белхрай.
— Решим, когда выберем нового шайраддана черных драконов. Возвращайтесь в замок, пусть все отдохнут. Вечером нам предстоит еще одно испытание — бал, — проворчал Эйгар, а я улыбнулась.
Да, Иларна сбежала, но надеюсь, что ее отыщут. Я была рада, что не позволила ее коварным планам осуществиться.
— Шайранна, — поклонился дракон, тот самый, что собирал ставки, и вручил мне уже два мешочка.
— Что это? — с интересом спросил Эйгар.
Я пожала плечами, подкидывая на руке второй мешочек.
— Я поставила на тебя свой выигрыш и удвоила его.
Эйгар улыбнулся.
— Рад, что ты получила удовольствие. И кстати об удовольствиях. Жажда крови пробуждает во мне другую жажду, не менее сильную, — рыкнул он, сгребая меня в объятия и легко перекидывая через плечо.
— Что… Что ты делаешь, Эйгар?
— Хочу провести время со своей шайранной.
— Это неприлично! Что подумают твои гости!
— Подумают, что я очень хочу остаться с тобой вдвоем. Этот турнир оказался тем еще испытанием, Хозяин Мертвых его побери!
Мне оставалось лишь послать извиняющийся взгляд Сьеррану и Аррену, что с пониманием посматривали на нас.
Глава 23
Глория помогала мне облачиться в темно-синий шелк платья, расшитого серебряными мерцающими цветами. Эйгар ушел всего лишь час назад, а мне снова не хватало его горячих крепких объятий, губ, скользящих по самым потаенным уголкам моего тела и твердой плоти, что заставляла меня кричать от наслаждения снова и снова. Однако не обошлось и без очередной пикировки.
После того, как наша страсть была утолена, Эйгар начал одеваться. Ему необходимо было присутствовать на совете шайрадданов. Дела шайров не могли ждать: требовалось выбрать нового шайраддана черных драконов, приняв заявки от желающих получить эту должность, и назначить кого-то для проведения обрядов вместо Жрицы.
— Почему бы не назначить Белхрая?
Эйгар покачал головой, поправляя на шее неизменный медальон.
— Так нельзя. Я верховный шайраддан, значит, Верховного Жреца нужно избрать из членов другого шайра. Обычно эту должность получает самый старший дракон или драконица. Кажется, в шайре серебряных как раз есть кое-кто. Надень свое лучшее платье. Белое с голубыми узорами, — велел он, бросая на меня взгляд, от которого внутри все замирало.
— Белое для бала?
— Сначала состоится брачный обряд Селлии и Сьеррана в нашем святилище. А мне еще нужно отыскать какого-нибудь глупца, который бы согласился взять в супруги Визмиру. — Эйгар сел на кровать рядом со мной, положив ладонь мне на шею и приблизив лицо к моему. — А после мы с тобой проведем свадебный обряд как полагается. Чтобы никто не смог угрожать благополучию снежных. И тебе. К тому же нужно объявить всем о твоем положении.
— Нет, — вскинула я голову. — Никакого обряда не будет.
— Нет? — угрожающе переспросил Эйгар. В глубине его глаз зажглись опасные огоньки.
— Я отказываюсь становиться твоей супругой, Эйгар. И скажу об этом перед всеми, если ты вдруг вздумаешь меня принуждать. У тебя была возможность жениться на мне, но ты ее упустил. А вчера я вообще собиралась покинуть это место и тебя. И просила кое-кого помочь мне.
При каждом моем слове глаза Эйгара становились все темнее и под конец стали напоминать безлунное небо. Я сама не понимала, какой злой дух заставил меня сказать все это.
— Кого ты просила? Имя! Сейчас же! — рука на моей шее чуть сжалась.
Я приблизила губы к точеным губам Эйгара и легко коснулась их.
— Я все еще здесь, дракон. А ты до сих пор верховный.
— Кстати об этом. Почему ты не позволила Тэрдрику выиграть?
— Думаешь, если бы он стал верховным, то отпустил меня? Я выбрала меньшее из зол — тебя, — хмыкнула я.
— И разве тебе не принесло бы радости осознание того, что я побежден?
— Нет. Тэрдрик использовал бесчестные методы.
— Так все дело только в этом…
— А в чем же еще, Эйгар?
— Но зачем ты рассказала, что хотела сбежать? Почему не хочешь выбросить эти мысли из головы, Риона? Разве твоя жизнь здесь настолько плоха? Ты носишь нашего ребенка, даже не думай оставить Аллирию!
— Другие шайры никогда меня не примут, Эйгар. Я всегда останусь для них девчонкой-фениксом из враждебного племени. Думаешь, я не видела, какими взглядами они смотрели на меня на том обеде, когда я заговорила о мире с фениксами? Но мне и не нужно их одобрение.
Эйгар покачал головой.
— Нет, ты не говоришь всей правды. Плевать ты хотела на других шайрадданов. Ты мечтаешь покинуть меня. Я не знаю, почему ты так отрицаешь то, что между нами есть страсть, от которой твое тело поет, а дыхание прерывается. Скажешь, что это не так?
Эйгар не отстранял лица, его прохладное дыхание щекотало мои губы.
— Нет, не скажу, — вынуждена я была признать. — Но я не люблю тебя.
— На что нам любовь? Я предлагаю тебе стать моей супругой. Ты будешь окружена почетом. Наша дочь займет по праву принадлежащее ей место. А мы подарим друг другу много радости здесь, в спальне.
Эйгар говорил убежденно. Он уже давно решил, какой будет моя жизнь здесь.
— Я не выйду за тебя, Эйгар, — упрямо повторила я, прикрывая глаза.
Внутри образовалась странная пустота после слов Эйгара. Словно кто-то погасил все светильники, оставив меня в кромешной тьме. Почему? Ведь я не испытываю к нему никаких чувств, кроме тех, которые вызывают его прикосновения. Что он мне предлагает? Жизнь в Аллирии, где я буду рожать по ребенку каждый год? А он будет брать мое тело, когда у него возникнет желание. Но страсть Эйгара рано или поздно иссякнет и что мне останется тогда? Я ему надоем, и он возненавидит меня за то, что связал себя узами брака. А ненависть рождается куда быстрее любви.
— Ты можешь убегать как угодно далеко, но я найду тебя, Риона. Всегда найду, — прорычал он мне в губы, прежде чем смять их диким, выпивающим душу поцелуем. Я обвила его шею руками, притягивая к себе.
Совету пришлось подождать еще немного. И вот сейчас я с удовольствием провела рукой по гладкому шелку платья, которое струящимися волнами колыхалось вокруг моих бедер. Я не лгала. Выйти за Эйгара меня бы не заставил и сам Темный Жнец со своим мертвым воинством. Но почему? Если бы он признавался мне в любви, это бы заставило меня передумать? Воображение никак не могло нарисовать ползающего на коленях Эйгара, умоляющего меня об ответных чувствах. Я хмыкнула и отмахнулась от навязчивых и неудобных мыслей. Поблагодарив Глорию, я прошла в конюшню и, оседлав Вихря, пустила его галопом до святилища снежных. Скоро, когда я стану толстой и неповоротливой, от поездок верхом придется отказаться. Но сейчас я наслаждалась летящим в лицо встречным ветром.
Спешившись и оставив Вихря около святилища, я вошла внутрь. Снаружи помещение выглядело небольшим, но внутри оказалось достаточно вместительным. Там собрались почти все. Не было пока что только шайрадданов. Огненные драконы, славящиеся своим музыкальным искусством, наигрывали на лютнях затейливые торжественные мелодии, собравшиеся небольшими группами драконы и драконицы обсуждали произошедшее на турнире. Я увидела сказительницу Талиссу. Она мягко улыбнулась мне. Я кивнула в ответ.
— Шайранна, — услышала я голос Белхрая. Рядом с ним стояла сереброволосая драконица, которой, казалось, было несколько тысяч лет. Лицо в морщинах, будто печеное яблоко, но глаза не утратили блеска. Стального цвета платье с высоким горлом перехвачено поясом с крупными серебряными кольцами. — Я хотел бы тебя познакомить с Эссией. Она моя давняя подруга и, скорее всего, скоро проведет свой первый обряд. Оставлю вас вдвоем, мне нужно еще дать успокоительных капель Селлии.
Белхрай тут же исчез в толпе.
— Так это вас избрали вместо Иларны? Очень рада. Но ведь Иларна, как мне сказали, самая старшая драконица в Аллирии, но она выглядит так молодо, а… Пожалуйста, простите меня, — смешалась я, поняв, что сказала бестактность.
— Не беспокойся, дитя, здесь не на что обижаться, старость однажды настигнет каждого из нас, — засмеялась Эссия. Ее звонкий голос звучал по-девичьи молодо. — К тому же молодость и красота Иларны, как всем известно, это заслуга ее эликсиров, а отнюдь не добросердечия, как считают некоторые глупцы.
— И все же мне ужасно неловко. Иногда я совершенно не думаю, прежде чем сказать что-то. Дедушка всегда советовал мне проговорить про себя, прежде чем озвучивать мысль.
— И самые мудрые из нас спотыкаются.
— Вы очень добры.
— Значит сегодня мне выпадет честь провести брачный ритуал не у одного шайраддана? — лукаво улыбнулась Эссия. Морщинки тонкими лучиками разбежались от ее ясных серых глаз.
— Шайраддан Сьерран берет в супруги Селлию. О других ритуалах мне ничего не известно.
Эссия какое-то время внимательно смотрела на меня, будто изучая. Потом задумчиво покивала.
— Я помню вашу матушку, шайранна. Она прожила в первом замке снежных всего год, и поначалу ей было трудно привыкнуть. Члены шайра опасались такого союза, ведь какое дитя могло бы появиться на свет в итоге? Но любовь сглаживает углы и убирает препятствия. Настоящая любовь сильнее разногласий и крепче вековых льдов Аллирии. Мэйрон отстоял свое право быть счастливым. Я помню, как глаза Найары светились, когда она смотрела на Мэйрона. А тем, кто оказывался рядом, казалось, что эта любовь укутывает все вокруг. А потом появились вы, шайранна. Та, что несет в себе огонь и лед. И вы оказались именно там, где и должны.
Я дернула плечом. Еще одна драконица говорит мне, что я на своем месте. Вот только я так не считаю.
— Мои родители пошли своим путем. У них было право выбора, и они выбрали жизнь вдвоем. Но это было их решение. И, как оказалось, оно не принесло счастья никому.
— Вы тоже сделаете правильный выбор. Однажды, — уверенные слова Эссии повисли в воздухе, потому что двойные двери святилища распахнулись, и в зал вошли шайрадданы.
Я тут же устремила взгляд на Эйгара, чувствуя, как против воли сердце ускоряет свой бег. Он двигался легко и грациозно, хотя и внушал почтительный трепет одним своим присутствием. Краем глаза я заметила, как стоявшие неподалеку драконицы пожирают его алчными взглядами. Вот одна из них что-то шепотом сказала другой, и обе захихикали. Я не могла их винить. Эйгар был очень красив в своей белоснежной тунике, расшитой лазурными нитями, голубых штанах, плотно сидящих на мускулистых бедрах, и высоких сапогах из светлой кожи. Белоснежные волосы рассыпаны по плечам, челюсти плотно сжаты, а яркие голубые глаза явно кого-то выискивают. Увидев меня, Эйгар чуть нахмурился и ускорил шаг. Я тряхнула головой, запретив себе думать о том, как он поднимает меня на руки и уносит из зала прочь. В спальню. Приказала себе дышать, поняв, что задержала дыхание в тот самый миг, когда его увидела.
— Ты не в белом, — мрачно сказал он, подойдя ближе и подставляя мне локоть.
— Как видишь, — я ухватилась за предложенную руку и вдвоем мы прошли туда, где нас ждали шайрадданы и Эссия. Я думала, что Эйгар вновь заведет разговор об обряде, но он не вымолвил ни слова.
Когда мы встали рядом с Сьерраном и остальными, все звуки в зале стихли.
— Гости Фьеррадана, я и моя шайранна выражаем вам благодарность за то, что почтили нас своим присутствием. Мы в любой день рады видеть каждого из вас под гостеприимным кровом Фьеррадана. Но не только ради турнира мы пригласили всех в Хрустальные Горы. — Эйгар посмотрел на меня, прожигая взглядом голубых глаз. От сквозившей в глазах неприкрытой страсти тепло разлилось внизу моего живота. — Я рад сообщить счастливую весть — скоро у шайра снежных появится долгожданная наследница.
Эйгар хотел сказать что-то еще, но его слова утонули в радостных восклицаниях. Радовались, конечно же, в основном, снежные драконы и, пожалуй, серебряные. Остальные выражали, скорее, вежливый интерес. Затем Эйгар представил всем новую Жрицу Аллирии.
— Верховный, — обратился к Эйгару Сьерран, когда в святилище снова стало тихо, — позвольте мне просить руки девицы Селлии из шайра снежных. Я предлагаю ей свое покровительство, свой дом и свою любовь. Отдаете ли вы ее в мои супруги на все века, что отпустят нам боги?
— Отдаю и с радостью, шайраддан Сьерран, — улыбнулся Эйгар.
К моему удивлению, вперед выступил какой-то дракон в богатых одеждах из шайра черных. С такой же речью он обратился к Эйгару, но просил он руки Визмиры. Эйгар повторил слова согласия.
После этого мы заняли места на скамьях, установленных поодаль от алтаря.
— Как я вижу, тебе удалось найти глупца, готового взять Визмиру в жены.
— Где бы мне еще найти ту, которая согласится стать моей супругой, — шепнул Эйгар мне на ухо. От его дыхания волосы около моей шеи чуть колыхнулись.
— А ты поспрашивай. Я думаю, желающие найдутся.
Эйгар хотел что-то ответить, но в этот момент в зал вошли Селлия и Визмира. Покрасневшие глаза выдавали их обеих. На драконицах были белые бархатные платья, расшитые узорами в виде синих птиц. Они двигались странно медленно.
— Что это с ними?
— Успокоительные настойки Белхрая, — со знанием дела пояснил Эйгар.
Две пары покорно опустились на колени перед новой Жрицей, а после этого она соединила их судьбы. Когда молодожены обменялись кольцами, святилище огласили приветственные крики. Сьерран выглядел счастливым, серые глаза так и сверкали. Черный дракон посматривал на свою супругу с удовольствием. Но Селлия и Визмира стояли с застывшими лицами. Я же подумала лишь о том, что вместо хорошей трепки обе получили неплохих мужей.
На балу, последовавшем за обрядом, молодожены не присутствовали. Сьерран подошел к нам.
— Я так счастлив, Эйгар, что мне хочется, чтобы все были хоть однажды так же счастливы, как я сегодня. Я люблю Селлию и никогда не обижу. По-настоящему люблю. Со мной она будет счастлива.
Я смотрела в сияющие глаза шайраддана и понимала, что он говорит правду. И как Селлия только может противиться таким чувствам?
— Будь осторожен, Сьерран. Девушка полна злобы и обиды и одним богам ведомо, какие мысли бродят в ее голове.
— Я не стану принуждать ее, Эйгар. Я хочу, чтобы она сама пришла ко мне. По любви, а не по принуждению. — Я закусила губу, слушая Сьеррана. В груди стало тесно. — Я поздравляю вас с радостным событием. Надеюсь на приглашение в Фьеррадан, когда наследница родится.
— Обязательно, — Эйгар похлопал Сьеррана по плечу, а я лишь улыбнулась.
— Я устала и хочу спать, — шепнула я Эйгару.
— Иди. Не жди меня сегодня. Меня ждет очередной совет. Шайрадданы должны решить, что делать с Тэрдриком. А завтра с утра мы должны будем проводить гостей.
Я кивнула и отправилась в комнату. Раздевшись, скользнула под одеяло и долго лежала без сна, глядя в белый потолок. Слова Сьеррана и его взгляд, которым он смотрел на Селлию, не шли у меня из головы. Я всегда мечтала, что однажды какой-нибудь мужчина будет и на меня смотреть вот так — с обожанием и бесконечной любовью. Я должна поговорить с Эйгаром. Завтра.
Забывшись сном лишь под утро, я еле-еле разомкнула веки, когда Глория привычно впорхнула в комнату. Бросив взгляд на окно, я увидела, что солнце уже садится. Простыни рядом со мной оказались не смятыми. Эйгар действительно не приходил.
— Как вы себя чувствуете, шайранна? — спросила девушка, ставя на столик поднос с наполненными угощениями тарелками.
— Который сейчас час?
— Седьмой час пополудни.
— Что? А как же гости? Как я могла так долго проспать?
— Гости уже разлетелись.
— Но ведь Эйгар сказал, что мы должны проводить их вместе.
— Шайраддан приказал не тревожить вас и дать отдых. Вы выглядели уставшей вчера. Вы должны беречь себя, шайранна. — Глория лукаво улыбнулась и заговорщически прошептала: — Шайраддан очень о вас заботится. А все в шайре просто счастливы. Наконец-то боги услышали наши мольбы.
«А кто бы услышал мои», — подумала я, вслух же сказала:
— Он заботится не обо мне, а о наследнице.
— Моя матушка говорит, что давно не видела шайраддана таким веселым, как на турнире. И мы забеспокоились, когда Тэрдрик вызвал шайраддана на бой за вас. Я думала, что верховный разорвет его прямо там, на арене, до объявления боя. Вы бы только видели, каким верховный стал, когда вы пропали, — Глория благоразумно избежала слова «сбежала». — Он просто места себе не находил!
— Эйгар беспокоится лишь за наследницу, — повторила я, вставая.
Глория прикусила губу и нахмурилась. Пока я надевала одежду охотницы, которая должна была придать мне сил для разговора с Эйгаром, Глория быстро прибралась в комнате и, подойдя к дверям, замерла.
— Шайранна, вы недавно среди нас, но я должна вам сказать, что ни один шайраддан не стал бы выполнять желания своей шайранны, если бы был обеспокоен лишь продолжением рода. Он бы просто отправил вас на другую половину замка до самого рождения наследницы. Драконы поступают только так, как считают нужным. Все видели, что вчера шайраддан был в свадебном костюме, а вы отвергли его.
— Что? — я сложила руки на груди. — Вы сплетничали о нас?
— Нет, шайранна, — Глория покачала головой. — Когда все увидели в обычном платье сначала вас, а потом верховного в свадебном костюме, то сразу же поняли, что вы отказали ему. И теперь любой дракон может вновь бросить вызов шайраддану Эйгару и претендовать на вас. Верховный хотел обезопасить вас и сделать так, чтобы вы принадлежали лишь ему. А вы дали всем понять, что отвергаете его предложение. А уж когда он отправил из Фьеррадана Селлию и Визмиру! Многие драконы осуждают поступок верховного, ведь снежных дракониц и так осталось мало, а он отдал их в другие шайры, хотя мог бы этого и не делать. Например, шайраддан огненных драконов содержит при себе троих шайранн, хотя у него и есть законная супруга, а верховный…
— Я хочу остаться одна, Глория! — отрезала я. Голос прозвучал грубо, но я больше не могла выслушивать то, как девушка распевает хвалебные песни в честь Эйгара.
Девушка недовольно поджала губы, но чуть поклонилась и вышла. Я села в кресле у окна и приготовилась ждать.
Когда я услышала легкие шаги дракона, сердце тревожно застучало в груди. Я поспешно встала, чтобы встретиться с Эйгаром лицом к лицу. Он вошел и окинул меня взглядом, от которого закипела кровь.
— Ты хорошо отдохнула? — подошел он ближе, обхватывая мою талию своими большими ладонями. К его свежему дыханию примешивался сладковатый запах вина. — Я соскучился.
— Нам нужно поговорить, Эйгар, — я уперлась ладонями в его грудь. Нужно действовать быстрее, пока его прикосновения не заставили меня позабыть обо всем. Тело молило о ласках и хотело ощутить всю драконью мощь.
— Поговорим позже. Сейчас у меня в голове иные мысли, — приближая лицо к моей шее и покрывая ее поцелуями, пробормотал он.
По моему телу побежали предательские мурашки.
— Сегодня. Сейчас. Эйгар! Выслушай меня! — Я отстранилась, заставив его посмотреть на меня. — Я… я предлагаю сделку.
— Какую еще сделку? — нахмурился он, отстраняясь.
Хорошо. Мне хотя бы удалось привлечь его внимание.
— Я хочу отдельную спальню. Отдельную от тебя. И не хочу, чтобы ты прикасался ко мне.
На лице Эйгара застыло непроницаемое выражение. Словно кто-то захлопнул все двери.
— Вот как. И давно ты приняла это решение?
Я высвободилась из кольца его рук, но дракон больше меня и не удерживал. Скрестив руки на груди, он мрачно смотрел, как я расхаживаю по комнате.
— Я подумала и решила, что это лишнее. Я не хочу делить с тобой постель. Вот и все. Оставь меня в покое. Ты же говорил, что все это будет продолжаться ровно до того момента, как я понесу. И вот это свершилось. Я буду очень благодарна, если ты предоставишь меня самой себе.
— Риона, какие злые духи нашептывают тебе в уши? — процедил Эйгар. — Чего ты добиваешься?
— Только того, чтобы ты оставил меня в покое. Ты же слышал, что сказал Сьерран. Он пообещал не трогать Селлию и это очень благородно с его стороны. Он не станет принуждать ее. Ты бы тоже мог проявить хоть каплю благородства. Хотя бы за свое спасение на турнире!
— У меня есть для тебя кое-что получше, — мрачные слова Эйгара повисли в воздухе, когда он направился ко мне.
Глава 24
— Посмотри наконец на него и запомни: он забыл тебя. Он счастлив со своей супругой. А до тебя в этом мире никому нет дела. Ты отвергаешь тот мир, которому нужна, ради того, в котором про тебя и думать забыли!
Низкий драконий голос впивался в уши, а я не могла оторвать взгляд от того, что видела. Мы с Эйгаром, словно два заговорщика, стояли около домика Кирана и Лазиры, подсматривая в небольшое оконце.
Нашим глазам предстала идиллическая картина. Лазира с округлившимся животом сидела в кресле около камина. Я не успела удивиться, как Эйгар пояснил, что время в Аллирии течет гораздо медленнее, нежели здесь. В руках Лазира держала какое-то рукоделие. Вот из кухонного помещения появился Киран с чашей, от которой поднимался пар. Он подошел к Лазире и протянул ей чашу, поцеловав девушку в макушку. Она улыбнулась ему и прижалась к его свободной руке, а меня затопила бешеная злость и обида. Предатели! Самые настоящие предатели! Особенно больно оказалось видеть настоящую любовь, сверкающую в глазах обоих. А мне и вчера, видят боги, хватило ее в глазах Сьеррана.
— Зачем ты привел меня сюда? — прошипела я, поворачиваясь к Эйгару. — Чтобы унизить? Чтобы показать очередных влюбленных? Да, теперь я знаю, как они счастливы, благодарю!
— Чтобы твои чувства к этому мальчишке наконец угасли! Ты ведь до сих пор думаешь о нем?
— Ты глупец, Эйгар! Мне нет до него никакого дела! С тех самых пор, как…
Я резко замолчала. И правда, с какого момента мне стало плевать на Кирана? С тех самых пор, как Эйгар впервые взял меня или с тех пор, как узнала, что ношу его ребенка?
Эйгар развернул меня лицом к себе. В полутьме, освещенное только светом от окна, его лицо казалось высеченным из мрамора. Сплошь острые линии и полутона. Странное дело, но по его лицу блуждала довольная улыбка. С чего бы?
— Я хочу, чтобы ты поняла наконец, что твоя жизнь важна только в Аллирии, — сказал он мягко.
— И оказалась в твоей постели?
— Ты и так окажешься в ней. Для этого мне не пришлось бы так далеко нести тебя, — фыркнул дракон.
Я в бешенстве сжала кулаки и, развернувшись, зашагала к своему охотничьему домику. Надавив плечом на заевшую дверь, вошла внутрь. Воздух был спертым и пыльным. Я закашлялась. Эйгар тихо вошел следом.
— Останешься здесь? — спросил он.
— Ты же все равно заберешь меня отсюда силой. Разве я не права?
— А я слышал, что у беременных перепады настроения случаются позже, — пробормотал Эйгар, облокотившись плечом о дверной проем и посматривая на меня.
— Я все слышала, дракон!
Я обошла свой домик, вспоминая дедушку. Заглянула на кухню и в свою комнатку. Но теперь все здесь казалось мне чужим. Словно чья-то рука стерла присутствие живых. Одно я знала точно — дедуля навсегда останется в моей памяти и в моем сердце, а место — это всего лишь место. Надев на шею серебряный кулон в виде раскинувшей крылья небольшой птицы, принадлежавший дедушке, я вдруг почувствовала острую боль внизу живота. Между ног внезапно стало мокро. Я прикоснулась к штанам и, поднеся руку к глазам, увидела кровь. Сердце тревожно забилось, а горло сдавил спазм.
— Эйгар! — позвала я странно охрипшим и жалким голосом.
— Риона, что случилось? — Эйгар подскочил ко мне. На лице дракона читался страх.
— У меня идет кровь, Эйгар. Ребенок!
— О боги! Сможешь лететь на мне? Если я понесу тебя в когтях, не уверен, что это не причинит бо́льшую боль.
— Я постараюсь.
В одно мгновение мы оказались снаружи, и Эйгар обернулся драконом. Хорошо еще, что сейчас глубокая ночь, и нас не могут увидеть жители Флисса.
Полет, по моим ощущениям, длился целую вечность. Когда мы наконец оказались перед воротами Фьеррадана, Эйгар подхватил меня на руки. Я чувствовала, как слабеет мое тело от режущей боли. Казалось, что кто-то очень упорный и безжалостный пытается распилить меня пополам тупым кинжалом.
— Эйгар, мне кажется, я умираю.
— Все будет хорошо, Риона. И с тобой, и с нашей дочерью. Ты веришь мне?
Эйгар продолжал бормотать еще что-то утешительное, а я думала лишь о том, что не хочу и не могу потерять этого ребенка. До этого момента его существование казалось чем-то призрачным, ненастоящим. Теперь же я осознала, что внутри меня зародилась жизнь, которую я должна сберечь.
— Я верю тебе. Пожалуйста, Эйгар, не дай мне потерять ребенка.
Прикосновение твердых губ к моей макушке подсказало мне, что Эйгар услышал. Приказав подскочившему слуге привести Белхрая, Эйгар быстро поднялся по лестнице и пинком распахнул дверь в кабинет жреца, положив меня на кровать. Низ живота продолжала терзать острая боль. Я застонала. По телу пробегал то озноб, то обжигающий жар.
— Я приведу Белхрая, — Эйгар метнулся было к двери.
— Нет, останься здесь! Прошу, — я прикусила губу, и Эйгар тут же вернулся, взяв меня за руку. Почему-то мне казалось, что если он будет здесь, со мной, ничего страшного не случится.
Через пару минут в комнату ворвался жрец.
— Мать Вечного Льда! Что случилось?
— Ребенок, — коротко бросил Эйгар.
Схватив нож, Белхрай разрезал мою тунику и штаны и принялся ощупывать низ живота. Он хмурился, а его белый лоб прорезала глубокая морщина. Прохладные руки легко порхали по животу, даря мимолетное облегчение.
— Я… я потеряла ребенка? — спросила я, моля всех богов, чтобы этого не произошло.
— Нет, дитя. Но нужно действовать быстро, иначе ты не сможешь выносить его.
— Что ты имеешь ввиду, Белхрай? Ведь срок совсем небольшой! — Глаза Эйгара лихорадочно горели, а голос выражал нетерпение. Он не выпускал моей руки из своей. Новый приступ боли, гораздо сильнее, чем прежний, заставил меня сцепить зубы и со свистом втянуть воздух.
Белхрай в этом время гремел какими-то чашами и растирал травы. В комнате повис сладковатый запах.
— Пейте, шайранна, — велел он, поднося к моим губам чашу.
— Что это? — резко спросил Эйгар.
— Напиток из трав остановит кровотечение.
Я послушно выпила все до капли. Через несколько минут боль отступила. Я прикоснулась рукой к животу. Эйгар большим пальцем поглаживал мою ладонь. От этого простого прикосновения я постепенно успокаивалась.
— Все случилось, как я и думал, — покивал Белхрай, нанося на низ моего живота какую-то травяную мазь. — Ваша дочь слишком сильна. Мы должны как можно скорее открыть вашу драконью сущность, шайранна, иначе…
Слова жреца повисли в воздухе, но я знала и так, что он хотел сказать. Я посмотрела на красивое лицо Эйгара и поймала его напряженный взгляд.
— Сколько времени у нас есть? — спросил он жреца.
— Мало. Очень, — ответил тот таким тоном, что мне захотелось кричать от безысходности и собственного бессилия.
* * *
Эйгар смотрел, как спит Риона. Не удержавшись, осторожно сел на кровать рядом и провел пальцами по ее щеке, убирая прядь волос. После того, как Риона выпила целебный отвар, и боль отступила, Эйгар отнес ее в купальню и сам смыл кровь с ее бедер, хотя она и протестовала. Но протестовала слабо, потому что Белхрай дал ей успокоительный эликсир. Эйгар отнес Риону в спальню, после чего она погрузилась в крепкий сон.
Ровное глубокое дыхание Рионы пощекотало его пальцы, замершие на ее губах. Эйгар заскользил пальцами ниже, туда, где билась на шее жилка, а потом резко убрал руку. Наказ смущенного Белхрая был ясен — никакой близости до тех пор, пока Риона не станет настоящей драконицей, а еще лучше воздержаться до того времени, пока она не родит. Эйгар вздохнул, против воли скользя взглядом по фигуре спящей девушки и чувствуя, как становится тесно в паху. Одеяло чуть сползло, приоткрыв аккуратную попку девушки. Чтобы избежать искушения, Эйгар прикрыл Риону, а сам встал и отошел к окну, глядя на занимавшийся рассвет и блестящие в лучах восходящего солнца снежные шапки гор.
Что же ему делать? Как помочь ей?
Риона проспала целый день и всю ночью. Все это время Эйгар был в спальне, но спал в кресле, боясь во сне случайно причинить ей боль. Он отлучился лишь однажды, чтобы выслушать доклад вернувшихся драконов по поводу сокровищницы Иларны. Тэрдрик оказался прав — его плата преспокойно лежала в ее сокровищнице, а значит все сказанное было правдой.
Бывшего шайраддана черных драконов Эйгар приказал отправить в его же замок и посадить в небесную камеру. Сначала необходимо отыскать Иларну, а потом провести суд. Эйгар мрачно улыбнулся, подумав о том, что Тэрдрик сможет видеть небо, но не сможет летать, а хуже наказания для дракона и придумать нельзя. Но почему Жрица решила помочь Тэрдрику заполучить место верховного шайраддана? Зачем ей это? И зачем она дала Эйгару тот эликсир? Что он должен был сделать в Рионой в ту ночь?
Эйгар задумчиво смотрел на бледный солнечный шар, лениво поднимавшийся над горами слева.
— Отнеси меня в старый замок, Эйгар, — услышал он голос, от которого внутри все горело огнем.
— Что? — он обернулся и увидел, что Риона сидит, а одеяло сползло, обнажив ее грудь. — Прошу тебя, прикройся, — сказал он резче, чем хотел. — Как ты себя чувствуешь?
Девушка метнула на него подозрительный взгляд, но натянула одеяло до самой шеи.
— Бывало и лучше, но сейчас речь не об этом.
— Риона…
Она упрямо качнула головой.
— Я хотела побывать в старом замке и раньше, но не хотела просить тебя. А сейчас мне кажется, что это поможет в сложившейся ситуации. Ведь это место, где я родилась. Может быть там что-то поможет мне понять, кто же я на самом деле… Проснется какая-то память…
Риона закусила губу, глядя мимо Эйгара. Он подошел к кровати, сел рядом. Но присутствие девушки слишком волновало. Он снова встал.
— Ты драконица, Риона. Это и так понятно. Но я выполню твою просьбу. Когда ты чуть окрепнешь, мы отправимся в старый замок.
— У нас нет времени, Эйгар. Ты же слышал Белхрая.
— Мы не полетим, пока ты не окрепнешь, — упрямо повторил он. — Сейчас я распоряжусь принести тебе завтрак. Друд только этого и ждет.
— Ты знаешь, что ты настоящий тиран? — фыркнула она вслед, но Эйгар не обернулся. Если Риона уже язвит ему, значит, ей действительно стало лучше. Эйгар почувствовал, как внутри разжалась невидимая ледяная рука страха, сковавшая его внутренности, когда он услышал жалобный голос Рионы в той хижине.
* * *
— А сегодня мы можем отправиться наконец в старый замок? — процедила я, глядя на этого нового, бесконечно доброго Эйгара. Мы завтракали в спальне. Точнее, завтракал Эйгар, а я сверлила его взглядом.
— Я думаю, завтра или через даже через пару-тройку дней. Попробуй кашу, Риона. Друд добавил в нее снежные фрукты.
— Не испытывай мое терпение, дракон! — прорычала я, вставая. За неделю я успела познакомиться с незнакомым мне Эйгаром — терпеливым, заботливым, всепрощающим. И потерявшим ко мне всякий интерес по ночам. Сказать по правде, именно этот, новый Эйгар, успел мне порядком надоесть.
— Риона, тебе вредно нервничать. Прошу тебя, сядь и попробуй…
— Если ты еще раз предложишь мне кашу, я запущу в тебя тарелкой, обещаю, — пригрозила я.
— Что ты хочешь от меня, Риона? — устало спросил он, откидываясь в кресле и поднимая на меня так раздражавший понимающий взгляд.
Я жадно смотрела на его грудь и руки, обтянутые тканью бледно-голубой туники. Эйгар почесал щеку, а я обратила внимание, что его скулы и подбородок покрывает жесткая светлая щетина. Я подавила желание подойти к нему и провести по ней пальцами.
За эту неделю Эйгар не притронулся ко мне. Он спал в отдельной спальне и ни разу не пришел ко мне. Неужели решил внять моей просьбе и наконец оставил в покое? Однако я уже и сама была не рада такому повороту событий. Мне не хватало его ставших привычными властных объятий, его жадных губ, от которых покрывалась мурашками моя кожа, и его твердой плоти, что дарила мне столько наслаждения. Две последние ночи я ворочалась с боку на бок и никак не могла уснуть, из-за чего сейчас и срывала злость на Эйгаре.
— Я хочу посетить старый замок, Эйгар. По-моему, я выразилась достаточно ясно.
— Белхрай сказал, что ты еще слишком слаба для таких полетов.
— Спроси меня, дракон! Это не Белхрай истекал кровью!
— Риона…
В голове у меня родилась одна мысль. Глядя в глаза Эйгару, я отступила назад и, чуть поведя плечом, позволила домашнему платью соскользнуть с него. Медленно я провела рукой по ткани, стягивая ее ниже, пока она не зацепилась за сморщившийся сосок.
— Риона, — хрипло прошептал не отрывавший от меня взгляд Эйгар, — что ты делаешь?
— А разве не видно? Раздеваюсь. Ты же сам сказал, что сегодня мы никуда не полетим. У нас уйма свободного времени, так почему бы не провести его в спальне? Ты же хочешь этого, Эйгар? — прошептала я, стягивая платье с другого плеча и глядя, как темнеют глаза дракона.
Он резко встал и, подойдя ко мне, вернул платье на место.
— Прекрати, — велел хрипло.
— Почему? — спросила я, проводя руками по его плечам и с удовольствием ощущая бугрящиеся мускулы под ладонями. — Что, тебе уже не так хочется этого, как прежде?
Эйгар кривовато улыбнулся.
— Хочется. И тебе сложно представить, насколько сильно. Но мы не должны этого делать. Это… это может навредить тебе. И ребенку.
— Так все дело в этом? — в моем голосе слишком явно прозвучало облегчение. Мне захотелось рассмеяться над собственной глупостью.
— А в чем же еще, Риона? — ладони Эйгара легко сжали мои плечи. Он приблизил лицо к моему и запечатлел легкий поцелуй на моих губах. Сбросив его руки со своих плеч, я обвила их вокруг драконьей шеи и притянула его к себе, возвращая поцелуй. Из горла Эйгара вырвался стон, когда мой язык сплелся с его. Я бедром чувствовала его каменную плоть и протянула руки к ней, желая ощутить его мощь.
Эйгар тут же отстранился.
— Ведьма! — прорычал он. — Так и быть, собирайся, вылетаем через час. А мне срочно нужна ледяная ванна.
Глядя вслед быстрым шагом покидавшему комнату Эйгару, я улыбалась.
Ровно через час я села верхом на белоснежного дракона, и он взмыл в утреннее небо, на котором сегодня не было ни облачка. Полет длился не дольше часа. Внезапно горы перед нами расступились, и вместо одной из горных вершин я увидела замок, блестевший в ярких лучах солнца. Но он не был совершенно белым. То тут, то там на его стенах виднелись черные следы копоти — напоминания о страшной ночи и пламени фениксов. Казалось, они хотели уничтожить сам камень, стерев его в пыль огнем, но он не поддался им. У подножия замка виднелся сожженный город — ряды обугленных домов навевали тоску своим сиротливым видом.
Эйгар сделал над замком пару кругов, осматривая окрестности, а потом опустился на площадку перед главными воротами. Когда-то две огромные створки вели внутрь замковых помещений, сейчас одна была сорвана и разбита, а другая, оставшись на месте, покачивалась на горном ветру.
Принявший человеческий облик Эйгар подошел ко мне.
— Готова? — спросил он.
Я лишь кивнула, плотнее запахивая полы хлопавшего плаща.
Мы молча вошли под крышу первого замка снежных. Там царила такая же тишина, как и в западной башне в Фьеррадане. Я снова подумала о могильнике.
Мы прошли несколько коридоров и оказались в тронном зале, в который сквозь выбитые витражные окна залетал ветер, гуляя по замку. Теперь он был здесь полноправным хозяином, а еще снег, целые горы которого намело внутрь.
Наши шаги гулко отдавались в пустом помещении. Я остановилась посреди зала, глядя на два трона, стоявших рядом, — большой и поменьше. Время прикрыло следы произошедшей здесь трагедии, но на полу все еще темнели какие-то пятна. Сглотнув, я поспешно подняла взгляд. За тронами на стене висели отсыревшие портреты. Я с замиранием сердца вглядывалась в черты изображенных на них лиц.
— Твои родители. Мэйрон и Найара, — тихо сказал Эйгар. Его голос странно звучал посреди могильной тишины.
Я подошла ближе, рассматривая так похожую на меня девушку и мужчину с суровым взглядом ярко-голубых глаз. В груди стало тесно. Я с болью подумала о том, что всегда хотела настоящую семью. Чтобы мама расчесывала мне волосы и пела песни, а отец учил меня ездить верхом и отчитывал за шалости.
«Кто я? Кто же я на самом деле?» — спрашивала я себя, вглядываясь в родные черты.
Прислушавшись к себе, с сожалением поняла, что абсолютно ничего не чувствую. Это все еще была просто я. Охотница Риона из маленького Флисса, волею судьбы оказавшаяся в драконьем мире.
— Ты говорил, что после той ночи снежные вернулись в замок и похоронили погибших? — спросила я стоявшего рядом Эйгара. Он тоже не отрываясь смотрел на портреты, явно о чем-то задумавшись.
— Так и было, — кивнул он.
— Где вы сделали это?
— В пещере под замком. Мы решили, что погибшие должны остаться здесь.
— Я… мне кажется, я должна побывать там.
Эйгар сжал челюсти и замолчал. Я думала, что он откажет и уже приготовилась спорить, но дракон протянул мне руку.
— Ты уверена? — Дождавшись моего кивка, он сказал: — Тогда пойдем.
Я приняла протянутую ладонь и пошла за ним. Мы направились вглубь замка, двигаясь широкими пустынными коридорами, в которых пел свои одинокие песни ветер. Я видела потемневшие пятна крови на полу и стенах, брошенное заржавевшее оружие, лоскуты ткани, и везде следы копоти и обгоревшие предметы мебели.
Когда мы прошли мимо кухонных помещений, и я заметила кровавые отпечатки ладоней на дверях, в памяти зажегся лучик узнавания. Это же тот самый путь, которым Эйгар и его брат убегали в ту ночь из замка! Он в таких красках рассказал о той ночи, что я живо себе это представила и узнала место. Я посмотрела на Эйгара, но он ничем не выдал своих чувств, лишь чуть крепче сжал мою ладонь.
Остановившись перед ведущей вниз широкой лестницей, Эйгар замер.
— Ты точно хочешь туда спуститься? — спросил он тихо.
— Думаю да. Ведь мои родители там?
Эйгар кивнул и двинулся вниз.
Если сам замок был возведен из белоснежных камней, напоминающих льдины, то лестница и пещеры и были этими льдинами. Вековые снега, стужа и лед — все то, что так мило снежным драконам.
Я осторожно спускалась следом за Эйгаром, удивляясь тому, что здесь не темно. Словно сами ледяные ступени источали тончайший голубоватый свет, которого хватало, чтобы безошибочно находить дорогу.
Я считала ступени, но сбилась на двухсотой. Иногда лестница разветвлялась, но эти ходы вели в заложенные льдом тупики.
— А что там? — спросила я Эйгара, когда слева увидела очередную глухую кладку изо льда.
Он пожал плечами.
— Здесь много пещер. Первая драконица Эрисса сама вырыла их. Лишь потом она и ее потомки возвели здесь замок. Мы почти пришли.
Эйгар спустился до конца лестницы, которая упиралась в вырезанные ледяные двери. Они напомнили мне те самые, что хранили секрет Эйгара в западной башне. И совсем как там, Эйгар снял с шеи медальон и приложил к похожей выемке. Синие узоры, будто подсвеченные изнутри, заструились по дверям, а через мгновение они распахнулись.
Эйгар вошел первым. Я, чуть помедлив, глубоко вздохнула и двинулась за ним.
Глава 25
Моему взгляду предстали ряды и ряды уводящих вглубь пещеры ледяных гробниц в которых нашли свой последний приют погибшие снежные драконы и драконицы. Последних было во много-много раз больше. Погибших одели, прикрыв полученные раны, в руках каждый покойный держал по голубому камешку-кристаллу, из-за чего лица были озарены мягким светом, а сами тела оставались такими же, как и в день своей гибели. Ледяные боги бережно хранили своих детей.
Я вглядывалась в прекрасные лица, на которых застыла печаль. Если бы я не знала, что нахожусь в самом настоящем могильнике, то подумала бы, что все эти драконы просто прилегли отдохнуть. Вот сейчас они распахнут глаза, сбросят с себя остатки сна и отчитают нас с Эйгаром за то, что мы потревожили их покой.
— Иди в центр зала. Они там, — тихо сказал Эйгар. Казалось, ему и самому не нравилось нарушать священную тишину этого места.
— А ты? — так же тихо спросила я.
— Буду неподалеку, — ответил он и двинулся куда-то влево.
Проследив за ним взглядом, я увидела, как он обогнул несколько гробниц и остановился около очередной ледяной усыпальницы.
Даже не спрашивая, я поняла, что там покоятся его родители. Я подавила острое желание подойти к Эйгару и сказать, что понимаю его чувства. Вместо этого я вздохнула и отправилась туда, куда указал Эйгар. Еще издалека увидев самые большие гробницы, я мгновение помедлила, а потом неуверенно подошла ближе.
Мэйрон и Найара, мои отец и мать, которых я никогда не знала, лежали бок о бок в одной гробнице. Мне показалось это правильным. Если они действительно так сильно любили друг друга при жизни, то должны быть рядом и в смерти. Даже их наряды сочетались — синий бархат его костюма и бледный шелк ее платья.
Я жадно всматривалась в лица родителей, словно надеясь, что они распахнут глаза. Но этого, конечно же, не произошло. Подивившись собственной глупости, я закрыла глаза и, прикоснувшись к холодному боку ледяной усыпальницы, стала думать о падающем снеге, что укрывает горы и поля белоснежным пологом, о драконах, кружащих в небе так, что это похоже на танец, об Эйгаре, чьи глаза напоминают голубые кристаллы.
— Помогите же мне понять, кто я! Отец, мама… Я последняя надежда шайра снежных, я должна помочь им. Должна! — шептала я, надеясь, что Эйгар не слышит. К своему удивлению я вдруг поняла, что действительно хочу помочь. И только я в силах это сделать.
Под моими веками вдруг вспыхнул голубоватый свет, и я поспешно распахнула глаза. Все в пещере осталось таким же, вот только в дальней ее части появился светящийся бледным голубым светом символ.
Я обернулась, чтобы посмотреть, видит ли это Эйгар, но он стоял, склонив голову около гробницы родителей. Решив не отвлекать его, я прошла дальше, туда, где призывно горел приглушенный свет.
Когда все гробницы остались позади, а я оказалась перед символом, то поняла, что здесь ничего нет. Глухая стена сплошного льда. Едва видимое свечение изображало контур крыла — драконьего слева и птичьего справа. Мигнув, свечение пропало. Я удивленно моргнула несколько раз. Неужели мне показалось? Не может быть! Я ведь ясно видела свет!
Прикоснувшись пальцами к той половине, где было изображено птичье крыло, я ощутила лишь, как становится холодно пальцам.
— Эйгар! — позвала я. — Эйгар, подойди, я должна тебе кое-что…
Договорить я не успела, потому что кто-то нагло сгреб меня в охапку, закрыв рот ладонью, и потащил к выходу из пещеры. От неожиданности я задохнулась, но, почти сразу взяв себя в руки, начала вырываться, жалея, что не могу дотянуться до кинжала. Я наступила на ногу тащившему меня мужчине — руки определенно были мужскими — и тот тихо выругался.
— Мы пытаемся помочь, глупая! — рявкнул он, когда я вонзила зубы в его ладонь и сомкнула их так сильно, что почувствовала во рту вкус чужой крови. — Эрион, быстрее! — крикнул он кому-то, а потом я увидела рыжеволосого мужчину рядом с тем местом, где стоял Эйгар. Вот только самого Эйгара нигде не было.
Фениксы! Фениксы здесь, в старом замке снежных! Но как? Почему Эйгар их не услышал? И где он?
— Он тяжелый! — пожаловался тот, которого звали Эрионом. Потом я увидела, как незнакомец, подхватив Эйгара подмышки, еле тащит массивное тело шайраддана по полу.
Державший меня мужчина выругался сквозь стиснутые зубы.
— Огненный дьявол тебя побери, Эрион! Я выведу девчонку и вернусь, чтобы помочь. — Ай! Прекрати кусаться! — это относилось уже ко мне, но я продолжала смыкать зубы. Проклятая рука наконец перестала закрывать мой рот. — Прекрати, кому сказал! Это твоя благодарность за спасение?
— Трусы! Пришли как воры и напали сзади! Вы настоящие трусы!
— Угомонись, девушка, мы спасли тебя!
— Спасли? Меня? От кого?
— От снежного. Мы узнали, что верховный шайраддан нашел девчонку Найары и силой удерживает ее в своем замке. Фениксы своих не бросают, запомни это!
— Зато они врываются в усыпальницы и бесчестно нападают со спины!
— Тут тебе не турнир, милая, — процедил мужчина. Мы были уже на лестнице, и я лягалась изо всех сил. — Ну все, пусть Эйвис говорит потом что угодно, но я ему не тягловой мул, — проворчал незнакомец, а потом приложил к моему носу пахнущий травами мешочек.
Я задержала дыхание, но через какое-то время была вынуждена сделать вдох. Как только моего обоняния коснулся травяной запах, перед глазами поплыл белый туман, и я потеряла сознание.
Очнулась я в воздухе. И в большой клетке, которую, прихватив огромными когтями, нес по небу феникс. От его ярких крыльев, которые золотило солнце, слепило глаза. Рядом еще один феникс нес клетку, в которой без сознания лежал Эйгар. Его белые волосы трепал ветер.
— Эйгар! Эйгар! — попыталась крикнуть я, но вместо этого с губ сорвался шепот, и я снова потеряла сознание.
* * *
— Великое Солнце, да она ведь точная копия Найары!
— Тише, бабушка! Не разбуди ее!
— В том-то и дело, что ей давно пора проснуться. Солнце три раза успело подняться и сесть, — ворчливо отозвался первый голос, и я, словно повинуясь ему, открыла глаза. — Наконец-то милая, давно пора, — произнесла немолодая женщина с добрыми карими глазами. Что-то в ее внешности показалось мне смутно знакомым.
— Кто вы такие? Где я? — кое-как сев на кровати, я обвела взглядом небольшую, но чистую и уютную спальню. Через огромное окно во всю стену открывался умопомрачительный вид на зеленые, залитые закатным солнцем холмы.
— Меня зовут Мирра, — охотно пояснила женщина, — а это моя внучка Рейна, — она подтолкнула в спину девчушку зим одиннадцати. Та испуганно смотрела на меня золотистыми глазами. Ее рыжие волосы были собраны в тугой хвост, но буйные кудряшки так и норовили выскочить из него.
— Вы фениксы.
Мирра кивнула.
— По-моему, это очевидно. Также как и то, что ты одна из нас.
— Зачем меня похитили? И где Эйгар? — вспомнив про путешествие по небу в клетках и то, как Эйгар без чувств лежал на холодных прутьях, я сама похолодела. Пальцами инстинктивно потянулась к ножнам на поясе, но потом заметила их на столике у окна. Хорошо. Если оружия меня не лишили, значит, не все потеряно.
— Тебя никто не похищал. Мы вернули тебя в семью.
— Семью?
Мирра села рядом со мной на кровать.
— Я родная сестра Эргуса.
— Дедули? Моего дедули? — от изумления я открыла рот. — Но… Он никогда не говорил, что у него есть родственники.
— Старый дурень, — ворчливо, но ласково проговорила Мирра. Ее глаза сверкнули. Так вот почему она показалась мне смутно знакомой! Ну конечно! Тот же теплый цвет глаз, что и у дедули, та же линия губ, тот же упрямый подбородок.
— Эргус бежал той ночью, он никому ничего не сказал, чтобы не подвергать нас опасности. Ярлин, бывший владыка нашей стаи, не посмел нас тронуть, потому что мы не знали, куда отправился Эргус. Так он растил тебя в мире людей? Это правда, милая?
— Да.
— А что стало с Эргусом?
Карие глаза смотрели, казалось, мне прямо в душу.
— Его унесла лихорадка прошлой зимой.
Горло перехватило, и я закашлялась, чтобы скрыть подступающие слезы. Рейна протянулся мне стакан с водой, который я с благодарностью осушила.
Мирра взяла мою ладонь и сжала в своей теплой руке.
— Ничего-ничего, милая. Теперь ты дома. Я и Рейна не единственные твои родственники. Здесь ты обретёшь и других. Многие знали и помнят Найару и Эргуса. И уж точно никто не посмеет тебя обидеть.
Справившись со слезами, я хотела снова спросить об Эйгаре, как дверь распахнулась и тот самый феникс, что схватил меня в замке снежных, буркнул:
— Очнулась, значит. Владыка Эйвис желает ее видеть, — обратился он к Мирре, специально не обращая на меня внимания. — И немедленно.
— Дайте бедной девочке хотя бы отдохнуть! — возмутилась та. — Такой перелет, да ещё вы, как я поняла, были далеко не так деликатны, как велел владыка Эйвис! Три восхода под действием сон-травы — это вам не шутки!
Стражник выглядел смущенным.
— Перестань кудахтать, госпожа Мирра! Слово владыки — закон!
— Уж мне ли не знать! Пойдем, милая, я провожу тебя, — обратилась она ко мне.
— Мне нужно знать, куда вы дели Эйгара, — я встала и подошла к фениксу, так и продолжавшему топтаться в дверях.
— Владыка Эйвис ответит на все твои вопросы, девушка. Не стоит заставлять его ждать.
— Что ж, не стоит, — угрожающе произнесла я, позволяя Мирре взять себя под локоть и проводить к загадочному владыке.
Молчаливая Рейна тихонько скользнула за нами. Мы вышли из комнаты и двинулись по извилистым, наполненным светом замковым коридорам. Казалось, что весь замок состоит из света и солнечных лучей.
Я вспомнила сказки дедули о землях фениксов.
— Здесь так… — я замолчала, стараясь подобрать подходящее слово, — тепло.
— Ну конечно, тот зверь, что сидит в своем ледяном замке, совершенно тебя заморозил! — ворчливо отозвалась Мирра, а я, поняв, что она имеет ввиду Эйгара, сразу же захотела возмутиться и сказать, что он вовсе не зверь. И уж его объятия никак нельзя назвать ледяными. Крепкими, уютными, властными, но не холодными. Из-за своих размышлений я прослушала часть речи Мирры. — …. и как только мы узнали, что наша девочка оказалась в его когтистых лапах, сразу же решили, что любыми путями освободим тебя. Вот только возможность представилась совсем недавно и…
— Госпожа Мирра! — одернул женщину стражник.
— Владыка Эйвис сам тебе все расскажет, — поспешно договорила Мирра.
Мы остановились перед двойными дверями, на которых умелый резчик вырезал солнце, купающееся в лучах. Стражник толкнул створки и сделал приглашающий жест.
— Давай, милая, владыка ждет, — чуть подтолкнула меня Мирра.
— А вы разве не пойдете со мной?
— Только если владыка прикажет. Иди же.
Моей руки осторожно коснулась Рейна.
— Не бойся. Он добрый, — тихо сказала она, а я увидела, что нос у нее усыпан веснушками. — И очень храбрый. Он тебя защитит.
Я хотела сказать, что никого не боюсь и меня не от кого защищать, но лишь улыбнулась девчушке и, вздохнув, шагнула в зал.
* * *
— Хозяин Мертвых и все его гнилое воинство! — выругался Эйгар сквозь зубы.
Пошатываясь, сел. Голова раскалывалась от боли, совсем как после той ночи, когда Риона сбежала. Неужели опять?
Эйгар поморгал, продолжая ругаться сквозь зубы и осматриваясь по сторонам. Он в спальне, определенно незнакомой. Кровать, на которой он сидел, устлана тончайшим шелковым бельем, а единственное окно плотно закрыто бархатными портьерами, из-за чего невозможно определить, как высоко стоит солнце. Лишь светильники с голубыми камнями дают немного света. Но где же Риона?
Чьи-то заботливые руки оставили на столике рядом кубок и кувшин с вином, но Эйгар не стал пить.
Он с недоумением посмотрел на свои руки и попробовал сжать кулак. Ничего не получилось. Во всем теле ощущалась такая слабость, словно он без передышки пролетел всю Аллирию с востока на запад несколько раз. Попытка перевоплотиться тоже не принесла результата.
Зато память потихоньку начала возвращаться. Они были в усыпальнице снежных, Эйгар смотрел на лица родителей, вглядываясь в их спокойные черты, и думал о том, что его брат, Эйфин, должен лежать здесь же. Рядом. Риона права — время скорби прошло, нужно двигаться дальше. Он слишком долго упивался своим горем, слишком долго был привязан к своей боли, которая со временем въелась под кожу, отравляя жизнь.
Одновременно с этим он принял решение добиться от Рионы согласия на брак. Ведь только с ее появлением в Феррадане Эйгар будто возродился, позабыв о той части своей жизни, которая была посвящена исключительно мести. Он завоюет доверие Рионы, покажет, что он не чудовище, которому нельзя довериться, а сильный и надежный дракон.
Он как раз повернулся, чтобы поискать девушку взглядом, как на его голову опустилось что-то тяжелое. На этом все воспоминания обрывались.
Эйгар встал и, пошатываясь, будто пьяный, направился к дверям. Однако он успел сделать всего пару шагов, как на полу вспыхнул огненный магический круг, переступить который не представлялось никакой возможности. Стоило занести ногу, как все тело прожигала боль. Эйгар попробовал заморозить огненную преграду, но не смог выдохнуть даже самого маленького ледяного пламени. Куда, Хозяин Мертвых побери, подевалась его сила?
— Риона! — закричал он во всю мощь драконьих легких. — Риона! Риона!
Он продолжа кричать, пока не охрип, и именно в этот миг дверь распахнулась, и в комнату вошла Она.
* * *
— Госпожа Риона, для меня большая честь приветствовать вас на Солнечных Землях. Меня зовут Эйвис, и я Владыка Солнечных Земель. К вашим услугам.
Владыка фениксов чуть склонил изящную голову. Он был очень красив. По-особому теплой красотой, которую оттенял медный цвет длинных волос и светло-карие глаза под рыжеватыми ресницами. Однако твердая линия губ и подбородка выдавала властного правителя, а давний, уже побелевший шрам, рассекающий скулу, придавал его внешности несколько разбойничий вид. Но владыка явно был молод. Как я или даже младше, а потому воспринимать его всерьез никак не получалось.
— Благодарю, вот только не понимаю, за что удостоилась этой чести, да еще и в такой своеобразной манере.
— Я обязательно все расскажу вам за ужином, — он сделал приглашающий жест в сторону накрытого стола.
— Я не голодна. И хотела бы узнать, куда делся мой дракон, — я сложила руки на груди, не сдвинувшись с места.
— Ваш кто? — рыжеватая бровь взлетела вверх.
— Мой дракон. Эйгар. Что ваши тупицы-стражники с ним сделали? В последний раз я видела его в клетке без сознания. Он… он жив? — произнеся это, я вдруг с ужасом поняла, что фениксы, враги снежных, действительно могли покончить с шайрадданом. — Отвечайте же мне! — прикрикнула я, видя, что владыка фениксов смотрит на меня с недоумением.
— Мы бы хотели с ним покончить, но убивать того, кто находится без сознания, пусть и злейшего врага, бесчестно. К тому же у нас была иная договоренность, — путано объяснил Эйвис.
— Что? Какая договоренность? С кем? Да объясните вы наконец все по порядку! — начала я закипать.
— Вот уж не подумал, что вы окажетесь настолько неблагодарной, — недовольно проговорил Эйвис. — А ведь мы все изрядно рисковали, спасая вас.
Владыка совершенно не по-королевски почесал нос. Я фыркнула.
— Спасали? От кого? От Эйгара? И зачем, позвольте узнать?
— Как это зачем? Разве вас насильно не удерживали в Хрустальных Горах? Разве шайраддан снежных не пытал вас? Разве он не позволял себе… — скулы владыки окрасились почти что девичьим румянцем. — Разные вольности?
Я чуть не расхохоталась.
— Все вольности, что позволил себе Эйгар, произошли с моего позволения. Это во-первых. Да, он удерживал меня силой, но так было лишь сначала, а потом… Потом все стало так запутано, что я и сама по сей день не могу в этом разобраться, — пробормотала я. — Одним словом, ваше вмешательство оказалось совершенно неуместно.
Только произнеся вслух все это, я вдруг поняла, что действительно никогда не отказывала Эйгару по-настоящему. Да, его бешеный напор был способен сломить кого угодно, но я была уверена, что несмотря на все его угрозы, он бы никогда не тронул меня и пальцем, если бы я сказала твердое «нет».
— Однако все это не имеет теперь никакого значения, — развел руками Эйвис. — Сделанного не воротишь. Сделка заключена, и если вы не голодны, Риона, то вас проводят обратно в вашу спальню. Вы должны хорошенько выспаться перед завтрашним днем. Свадебный обряд назначен перед восходом.
Мой рот открылся повторно.
— Свадебный обряд? Чей?
Эйвис важно кивнул.
— Наш. Чтобы окончательно избавить вас от посягательств этого снежного чудовища и добиться мира между племенами. Мы больше не можем жить в страхе, мы устали от войны. Все это было так давно, мы же положим начало новым временам и новой эпохе. Без войн и страданий.
— Что за чушь! — тут уж я не смогла сдержать нервного смеха. — Да Эйгар после такого проморозит ваши Солнечные Земли до последней песчинки!
— Не проморозит, — упрямо повторил Эйвис, прищурившись. Мои слова ему явно не пришлись по вкусу.
— Меньше надо было Риваллона отправлять шпионить за замком снежных! И после такого вы еще надеетесь на мир! — возмущенно выпалила я, надвигаясь на Эйвиса.
— Риваллон отступник! Я не отвечаю за его деяния! Когда шайраддан снежных убил прежнего владыку фениксов, никто не рвался на эту должность, потому что никому не хотелось быстрой смерти. Я как дальний потомок взял власть в свои руки, но сразу же изгнал из стаи тех, кто был причастен к зверствам в старом замке снежных. К тому же Риваллон подстрекал фениксов к новой войне, а мы и так сыты ей по горло! И если Риваллон что-то удумал и сделал, то это только его вина! Я не несу никакой ответственности за него! — Эйвис говорил так возмущенно, что у него даже веснушки на щеках стали ярче. — А сейчас, госпожа Риона, будьте добры отправиться в свои покои и готовиться к свадьбе.
— Да я тебе уши надеру! — погрозив ему кулаком, выпалила я, легко переходя с владыкой на «ты». Несмотря на весь его королевский облик, я видела лишь мальчишку, который каким-то чудом оказался во главе стаи огненных птиц. — Мы уже совершили обряд с Эйгаром, — соврала я, сейчас отчаянно жалея, что действительно не сделала этого, — и, ко всему прочему, я ношу его ребенка! Ясно тебе?!
— Что? Носишь его ребенка? Но… Так значит она обманула меня? Так и знал, что драконам нельзя доверять! — в отчаянии выкрикнул Эйвис. Пол у его ног вспыхнул. Спохватившись, владыка затушил огонь щелчком длинных пальцев.
— Не понимаю, о чем ты, но просто скажи мне, где Эйгар, и во всем положись на меня. Я смогу добиться мира. Доверься мне. Прошу. Сначала Эйгар будет взбешен, но я смогу его успокоить, — произнесла я уверенно, на самом деле зная, что Эйгар скорее откусит кому-нибудь голову, чем прислушается к моим доводам. Но ничего, я найду способ заставить его пересмотреть свои взгляды.
Эйвис сконфуженно посмотрел на меня.
— Поздно.
— В каком смысле поздно? — сердце сделало тревожный скачок. — Где Эйгар? — мой голос прозвучал угрожающе.
Эйвис устало опустился в кресло и принялся рассказывать.
— Около четырнадцати восходов солнца назад к нам прилетела драконица. Она молила выслушать ее, и я согласился. Драконица рассказала о том, что снежный удерживает силой одну из фениксов, дочь Найары. Мы ведь все выросли на историях о той давней битве, поэтому твое появление в Аллирии не могло не взволновать нас. Драконица сделала очень выгодное предложение, — длинные пальцы побарабанили по резному подлокотнику кресла. — Она сказала, что тебя я должен взять в жены, в то время как она заберет шайраддана снежных к себе и с помощью своей магии добьется, чтобы наши племена заключили мир. Она сказала, что чувства к шайраддану заставляют ее действовать тайно и искать помощи у нас. В знак своего расположения она оставила нам средство, способное подкрасться незаметно и временно обездвижить снежного. Ко всему прочему она даже сказала, что вы будете в старом замке. Мы устроили там засаду и ждали почти десять восходов солнца. Но, как оказалось, один дракон стоит другого. Все они лжецы! А эта драконица подло обманула нас всех!
— Драконица, значит — хрипло проговорила я. — Имя. Назови мне ее имя.
Еще до того момента, как Эйвис назвал ненавистное имя, я уже знала его. Знала, но хотела услышать подтверждение. И оно не заставило себя ждать.
— Иларна.
Глава 26
— Иларна. Ну конечно, — прорычал Эйгар, когда увидел вошедшую.
Драконица неспешно подошла, не приближаясь, однако, к границе огненного круга.
— Верховный. Эйгар, — произнесла она имя шайраддана, широко улыбаясь. Эйгар следил за ней, сжимая и разжимая огромные кулаки. Слабость потихоньку отступала, привычная сила возвращалась к шайраддану. Если бы не проклятая преграда, тонкая шея Иларны уже бы хрустнула в этих могучих руках.
— Что ты задумала? Где Риона?
— Риона, Риона, — нараспев произнесла Иларна, вышагивая вдоль границы. — Всегда эта девчонка. И что ты только нашел в ней, верховный? Утоли мое любопытство.
— Клянусь, если ты с ней что-то сделала… — Эйгар замолчал, из-за бессильной злобы не в силах продолжать. Однако, справившись с собой, все же закончил: — Если хоть один волос упал с ее головы…
— Фу, верховный. Так говорят лишь безнадежно влюбленные глупцы, — поморщилась Иларна. — Неужели вы позволили этому нелепому чувству проникнуть в ваше холодное сердце?
— Где Риона? — прорычал Эйгар, попытавшись пройти через огненную преграду, но стоило ему сделать шаг, как огонь поднялся почти до его груди, обжигая кожу. Эйгар отпрянул назад.
— Скорее всего, именно сейчас она пытается отклонить предложение того мальчишки, что возглавляет стаю фениксов.
— Какое еще предложение?
— Руки и сердца. Это же очевидно, верховный. Ну или что там обычно предлагают фениксы своим птичкам? Клюв и когти? Перья и крылья? — расхохоталась Жрица.
— Так значит ты сговорилась с фениксами, проклятая ведьма! — Эйгар представил, что если сказанное Жрицей правда, то он больше никогда не увидит Риону. Она ведь всегда так рвалась сбежать от него. А он даже не попытался расположить девушку к себе, показать, что он вовсе не такое жестокое чудовище, каким предстал перед ней поначалу. Но Хозяин Мертвых его побери, если он позволит Рионе уйти от него вот так. К тому же она носит его дочь. — Отпусти меня, Иларна, и я обещаю, что добьюсь для тебя помилования. Ты будешь жить вдали от всех шайров, но останешься жива.
Иларна снова расхохоталась.
— Эйгар, ты сегодня просто уморителен! Если ты не заметил, поясню — ты не в том положении, чтобы торговаться. Как печально. А ведь все могло бы обернуться совсем иначе.
— Что ты имеешь в виду?
Иларна замолчала, прислушиваясь к чему-то. Потом, качнув головой, заговорила:
— Я и не думала, что ты действительно отыщешь девчонку. Когда ты прилетел ко мне за советом впервые, я послала тебя в мир людей в надежде, что тебе надоест бесплодный поиск, и ты вскоре вернешься в Аллирию. Ко мне.
— К тебе? — с отвращением переспросил Эйгар, а Иларна вспыхнула. Ее бледная кожа окрасилась гневным румянцем. Огненный круг, в который был заключен Эйгар, поднялся еще выше, языки пламени затанцевали в бешеной пляске, повинуясь ее настроению.
— Мы могли бы править Аллирией вместе, Эйгар. Прекрасная Драконья Жрица и сильный верховный шайраддан. Я помогла бы тебе покончить с ненавистными фениксами, а потом родила тебе прекрасных драконят, подарила бы продолжение твоего рода.
— Это был бы не мой род, — процедил Эйгар.
— Но ты просто помешался на своем шайре и идее его возрождения, — продолжала Иларна, словно не слыша. — Это так печально. А когда ты нашел девчонку, я поняла, что моя мечта так и останется мечтой.
— Эликсир… Риона была права. Что я должен был сделать с ней в ту ночь? — хрипло прошептал Эйгар, сверля Жрицу взглядом.
— Брать ее снова и снова, пока она не умрет, — просто сказала Иларна. — Это был эликсир ярости, в который я добавила щепотку порошка похоти.
Эйгар невидящими глазами смотрел мимо Жрицы, вознося благодарственные молитвы всем известным ему богам. За то, что девушка оказалась не робкой скромницей, за то, что ее так воспитывал дед, про которого она всегда говорила с любовью, и за то, что ей хватило сил ударить Эйгара тогда.
— А эликсир для Тэрдрика? Что, решила перенести свое внимание на более слабого дракона? Тэрдриком было бы легко управлять. А потом, когда вся Аллирия оказалась бы прибрана к твоим алчным рукам, беднягу нашли бы отравленным какой-нибудь дрянью. Так, Иларна?
— Надо же, верховный растерял не весь свой ум, — насмешливо отозвалась Иларна, потом, снова прислушавшись, удовлетворенно произнесла: — Пора.
* * *
- Почему она рассказала, где ее можно найти? — спросила я, слезая со спины Эйвиса.
По телу огромного феникса прошла едва заметная дрожь, и передо мной вновь оказался владыка. Если от полета на драконе у меня захватывало дух, а сердце начинало бешено стучать, то полет на фениксе был наполнен тихой радостью. Рядом уже опускались другие огненные птицы.
— Жрица говорила, что я захочу лично поблагодарить ее, и она будет готова с радостью принять меня в своем скромном жилище.
Я посмотрела на видневшийся вдали небольшой замок, укрытый с трех сторон горами. И когда эта змея только успела устроить себе логово? Впрочем, если она действительно так стара, как говорят, то в этом нет ничего удивительного.
— И вы так легко поверили этой змее?
Эйвис поправил висевший на боку меч.
— Мы всего лишь хотели мира, а она была очень убедительна, — буркнул он.
— Будет вам мир.
— У тебя есть план?
— Освободить Эйгара, а дальше действовать по обстоятельствам.
— Так просто? — недоверчиво фыркнул Эйвис.
— Не думаю, что это будет просто, но я настроена решительно, — я всматривалась в очертания замка до тех пор, пока не заслезились глаза. Силуэты его башен выглядели мрачно на фоне предрассветного неба.
— Мы поможем тебе, — ладонь Эйвиса опустилась на мое плечо, пальцы чуть сжались. — У фениксов есть свои преимущества.
— Знаю. Я видела обгоревшие стены старого замка. Если вы оставите от замка змеи такие же обугленные руины, то сделаете всей Аллирии большое одолжение.
Эйвис не успел ничего ответить, потому что на площадке перед нами опустились два разведчика. Когда они приняли человеческий облик, один из них быстро проговорил:
— К замку слетаются драконы. Огненные, серебряные и черные.
— Сколько их? — спросил Эйвис.
— Сотня, может, чуть больше.
Я посмотрела на замолчавшего Эйвиса, видя, что он подсчитывает неравные силы. Фениксов было вполовину меньше.
— А вот и сюрприз от змеи, — горько заметила я, кладя руку на эфес выданного мне меча. Вправленный в навершие эфеса янтарь приятно грел мою ладонь.
— Вылетаем за час до рассвета. Великое Солнце взойдет, чтобы осветить своими лучами руины замка, — решил наконец владыка.
— Да будет так, — кивнула я.
* * *
— Проходите, друзья мои! Проходите же, — звенел голос Иларны в главном зале замка.
Эйгар, которого силой напоили эликсиром бессилия и привели в тронный зал, со смесью недоверия и злости смотрел на знакомые лица входящих в зал драконов.
Рейл, охотник из шайра серебряных драконов, Кроддар, советник из шайра огненных, Слейр, казначей из шайра черных…
Эйгар с замиранием сердца ждал, что сейчас появится кто-то и из снежных, но, хвала Отцу Первого Холода, никто из них не купился на россказни Иларны. Риона снова оказалась права — его шайр устал от бессмысленной войны и мести.
Драконы останавливались около трона Жрицы и преклоняли колено, после чего к каждому спешил слуга с кубком.
— Эликсир силы, — с удовольствием пояснила Жрица на безмолвный вопрос Эйгара. — Сегодня он нам понадобится.
— Что ты задумала, Иларна?
— Скоро ты все узнаешь, Эйгар, — сверкнула она белыми зубами. — Скажу лишь, что не все драконы довольны тем, как ты ведешь дела.
Эйгар хотел задать следующий вопрос, но тут двери в зал вновь распахнулись и стремительно вошел…
— Тэрдрик, — прорычал Эйгар, глядя, как черный дракон, гордо держа темноволосую голову, приближается к Жрице.
— Госпожа, — склонился он, усиленно делая вид, что Эйгара здесь нет.
— Мой шайраддан, как прошел ваш полет?
— Скверно, Жрица, скверно, — Тэрдрик принял кубок из рук слуги и быстро выпил содержимое. — Проклятая небесная камера будто выпивает силы.
— Мой эликсир поможет восстановить их, шайраддан.
— Надеюсь, теперь это правильный эликсир, Жрица, — насмешливо отозвался Тэрдрик. Его голос прозвучал хрипло. Да и сам черный дракон заметно похудел и выглядел не лучшим образом.
— Теперь да, шайраддан, — сухо усмехнулась Жрица. — А скоро вы вернете себе власть в своем шайре, и все будет как прежде. Почти.
— Что ты задумала, Иларна? — повысил голос Эйгар. — Захватить власть в Аллирии? Ты глупа, Жрица! Ни один шайраддан по доброй воле не пойдет за тобой! А все эти драконы, — Эйгар брезгливым взглядом обвел присутствующих, — отступники! Сьерран, Аррен и Вилорн, новый шайраддан черных драконов, разорвут их на клочки на измену!
— Друзья мои, — Иларна сделала вид, что и не слышала слов Эйгара, — сегодня великий день! Сегодня начинается новая эпоха. И начнется она с того, что мы уничтожим стаю фениксов! Мы сотрем это позорное племя с лица Аллирии. Небо нашего мира будет принадлежать только драконам, истинным детям Аллирии! Сначала фениксы, потом остальные шайры! Аллирии нужна новая власть, и мы победим!
— С помощью горстки предателей ты надеешься победить, Жрица? — захохотал Эйгар, а Иларна поморщилась.
— Как ты думаешь, Эйгар, фениксы, племя, чья численность всегда была меньше, в ту памятную ночь смогли победить снежных? Они не обладают способностью подкрадываться незаметно, нет. И они не сильнее и не быстрее драконов. И уж точно они не неуязвимы.
— Тогда в чем же дело?
Иларна улыбнулась.
— Ярлин, их прежний владыка, обратился за помощью ко мне. Он был полон злобы на Мэйрона, похитившего его возлюбленную. И я создала эликсир, множество эликсиров, ведь только на Солнечных Землях растут травы, необходимые для создания эликсира силы, скорости и неуязвимости. И эти же травы отлично действуют и на драконов. А значит, моя маленькая армия способна стать по-настоящему непобедимой. Вот почему мне необходим доступ в Солнечные Земли. И сегодня я его получу!
— Но почему, Иларна? Почему ты пошла против своих собратьев? Зачем? — Эйгару казалось, что весь воздух в зале исчез. Он тяжело опустился на колени, перед глазами разлилась тьма. Так значит и та страшная ночь, и множество погибших — дело рук Жрицы. И пусть ее руки всего лишь смешивали эликсир, но без этого страшного зелья не было бы столько погибших, шайр снежных не оказался бы на грани вымирания, а Эйгар не стал бы таким. Жестоким, бессердечным, холодным зверем, которого мог обрадовать лишь страх в глазах своих и чужих.
— Перевороты не свершаются за один день, Эйгар. Ты и сам знаешь, как трудно найти союзников. Шайр снежных всегда был лишком силен. Требовался кто-то, опьяненный местью, чтобы сбросить снежных с того пьедестала, на котором они восседали столько веков. Ярлин с его одержимостью к Найаре оказался как раз кстати. К тому же он хорошо заплатил, — небрежно дернула плечом Жрица.
Эйгар не мог дышать, боль в сердце стала почти невыносимой. Все звуки в зале исчезли, оставив лишь гул в голове шайраддана. Все это время Эйгар слепо доверял Иларне, обращался за советами, а она, как выясняется, принимала непосредственное участие в той бойне. Пока мысли бешеным волчком крутились в голове Эйгара, в зал быстро вошел еще один, незнакомый дракон.
— Жрица, они приземлились неподалеку от северных скал. Их вдвое меньше, чем нас. Девчонка с ними.
Сердце Эйгара ухнуло куда-то вниз. Шайраддан, после той страшной ночи много лет назад, не боялся ничего и никого. Но сейчас он чувствовал, как проклятый страх вновь тянет свои ледяные липкие щупальца, опутывая сердце.
Жрица победно улыбнулась, встала, протянув тонкие руки вверх.
— Построиться перед воротами! Я хочу, чтобы до восхода солнца все они были мертвы! Убивайте, жгите, преследуйте их, но помните: девчонка Эйгара — моя!
Глава 27
Все произошло внезапно. Небо было темным, но в одну секунду его разорвали всполохи яркого огня, брызги света и искр, а свист от рассекаемого крыльями воздуха стал оглушительным.
Неожиданного нападения не получилось: стоило нам взять курс на замок, как откуда ни возьмись фениксов атаковало множество драконов. Их пламя вспороло темно-синее небо, разбило ровный птичий строй, и мы с Эйвисом оказались отбиты от основной стаи, настолько внезапным было нападение. Иларна подготовилась, нашла союзников, змея оказалась на шаг впереди. И чем только она соблазнила драконов, которых было почти вдвое больше, чем фениксов? Деньги, власть, драконицы? Но какие же глупцы! Она обманет их, обманет точно так же, как и Тэрдрика!
Однако когда я увидела на площадке перед замком Жрицу в развевающемся на горном ветру красном платье, лишние мысли исчезли, оставив лишь одну — сегодня Иларна ответит за все.
— Давай, Эйвис, к замку! — крикнула я, сидя на спине ослепительно яркого феникса. При каждом взмахе больших крыльев от них отрывались огненные искры.
Эйвис что-то грозно проклекотал и ловко ушел от стального пламени, целую лавину которого обрушил на нас гибкий серебряный дракон.
Сидеть верхом на спине феникса оказалось не сложнее, чем на лошади без седла. Вот только опасность упасть и разбиться была куда выше.
Я была хорошо вооружена: легкий меч надежно скрывали ножны, кинжал Тэрдрика висел на другом боку, за плечом у меня был закреплен колчан с длинными стрелами, а в руке я сжимала большой лук, который перед вылетом подарил мне Эйвис. Он сказал, что эти стрелы способны пробить даже драконью броню. Именно это я и собиралась сейчас проверить, вытягивая из колчана стрелу и накладывая ее на тетиву. Бивший в лицо встречный ветер норовил сбросить меня, но я понимала, что должна удержаться, ведь второго шанса выстрелить может и не быть.
Звякнув, стрела сорвалась и полетела точно в цель — огненного дракона, чья темно-красная чешуя оказалась отличной мишенью. Однако, к моему удивлению, стрела ударилась о драконью броню и полетела вниз, не причинив дракону ни малейшего вреда. Я с ужасом наблюдала, как он выпустил яркое пламя и сражавшегося с ним феникса охватил огонь, после чего гигантская птица камнем полетела вниз.
Пока мы летели к замку, на моих глазах погибли еще несколько фениксов, их последние крики жуткой мелодией звучали в моих ушах. Заря еще не занялась, а огненные птицы уже терпели поражение. Драконов было больше, и они оказались сильнее. Зная Иларну, я была уверена, что здесь не обошлось без ее проклятых склянок. Но удивляться и сожалеть о собственной непредусмотрительности было некогда, Эйвис уже нес меня вперед, к главной цели — Иларне.
Мы уже подлетали к площадке перед замком, я видела белоснежные волосы стоявшего на коленях Эйгара. Эйгар! Что они сделали с ним? Почему он выглядит таким… слабым?
— Тэрдрик! — вырвался у меня возглас, когда взгляд остановился на черном драконе рядом с Эйгаром. В руках бывший шайраддан держал меч с широким, тускло блестевшим лезвием. Его поза не вызывала сомнений — он готов был пустить в ход меч, но словно ждал какого-то сигнала. Мое сердце на мгновение замерло, пропустив удар, а потом забилось с бешеной скоростью. Ярость затопила сознание, оставив лишь одно желание — сжечь и Жрицу, и всех ее прихвостней.
Иларна, само спокойствие, наблюдала за происходящей в воздухе битвой с широкой улыбкой. Увидев, как я натягиваю тетиву, она вмиг обернулась драконицей, сверкнув начищенной чешуей, и легко поднялась в предрассветное небо.
Пущенная мною стрела пролетела мимо, я сразу же вытащила следующую, но и она не попала в цель. Гибкая и быстрая огненная драконица ловко уходила от смертоносного оружия.
Эйвис что-то предостерегающе проклекотал и, сложив крылья, резко рванул вниз. Я едва успела ухватиться за перья на шее феникса. Моего лица на излете коснулось обжигающее пламя, лизнувшее щеку и опалившее волосы. От неожиданности я вскрикнула и разомкнула руки как раз в тот момент, когда Эйвис, низко пролетая над землей, пытался уйти от очередного огненного залпа, выпушенного Иларной. Видимо, для себя драконица не пожалела эликсиров. Небо и земля поменялись местами, и я, скатившись со спины феникса, полетела вниз.
Прокатившись по земле и молясь всем богам, чтобы такое путешествие никак не отразилось на ребенке, я умудрилась вскочить на ноги и спрятаться за камнем, когда меня настиг очередной огненный залп. Ушибленный бок болел, я ободрала кожу на руке, но все это было ерундой по сравнению с тем, что я потеряла и меч, выскользнувший при невероятном вираже Эйвиса, и свой лук. Ненужный теперь колчан мешал, поэтому я скинула и его. Привычным движением протянула руку к ножнам, нащупав кинжал. Но что он мог мне дать против драконицы? Кстати, где она сама?
Не успела я и глазом моргнуть, как надо мной мелькнула драконья тень, а потом сильные когти сомкнулись вокруг тела и схватили меня, поднимая в воздух. Иларна несла меня обратно к замку. Подавив желание выхватить кинжал и полоснуть им по лапе Иларны, я беспомощно покачивалась в ее когтях. Откуда-то сбоку на драконицу напал Эйвис, но Иларна, издав шипящий звук, обдала феникса волной пламени. Я с ужасом наблюдала, как крыло Эйвиса обуглилось, а сам он исчез где-то внизу.
Донеся меня до площадки, Иларна небрежно разжала когти, и я тяжело упала на камень. Воздух со свистом вышел из моих легких, и я закашлялась, но поспешно вскочила на ноги.
— Риона, — скорее почувствовала я, чем услышала голос Эйгара. Он поднял голову, бескровные губы двигались, но я не слышала, что они шепчут. Лезвие меча Тэрдрика упиралось прямо ему в шею.
— Эйгар! — я хотела броситься к нему, но передо мной оказалась Иларна в образе человека. Превращение давалось ей так легко, что я ощутила злость на саму себя за то, что не могу почувствовать собственный зов крови.
— Подожди же, дорогая, куда ты так спешишь? — рассмеялась Иларна. — У тебя и Эйгара еще будет время попрощаться.
Я выхватила кинжал и, ухватив его за лезвие, метнула в драконицу. От неожиданности она не успела обернуться, и кинжал вошел до середины лезвия ей в плечо. Она удивленно вскрикнула, а я рванула прямо к Эйгару. Безоружная, я мало чем могла помочь ему, но здравый смысл куда-то исчез, оставив лишь одно желание — быть с ним рядом, обнять, коснуться. Но Тэрдрик ухватил Эйгара за светлые волосы и оттянул назад, приставив меч к шее.
— Не подходи или он умрет, — пригрозил Тэрдрик. В его глазах светилось торжество. Черный дракон легко провел лезвием по шее Эйгара, и я увидела алую кровь, что потекла по белой коже.
Я в нерешительности замерла, хотя больше всего мне хотелось придушить Тэрдрика голыми руками.
— Эйгар! Да очнись же! — крикнула я, глядя в пустые, ничего не выражающие глаза дракона. — Что ты сделала с ним? — закричала я, поворачиваясь к Иларне.
Она уже избавилась от кинжала и теперь зажимала рану рукой.
— Всего лишь эликсир, который лишает силы. А ты ответишь за то, что сделала, дрянь! — Иларна резко вскинула другую руку, метнув мне под ноги склянку. Та упала с легким звоном и, разбившись, вверх взметнулись языки пламени. Я оказалась в огненном кольце, выбраться из которого не могла. Стоило мне подойти к границе круга, как пламя поднималось на высоту моего роста.
— Зачем тебе все это, Иларна? Что ты задумала? Тебе нужен Эйгар? Ради него ты все это делаешь?
Иларна расхохоталась так весело, словно я спросила что-то действительно смешное.
— Чтобы обрести могущество, Эйгар мне больше не нужен. Смотри, глупая девчонка, отродье феникса! — Она указала здоровой рукой туда, где в воздухе шла битва. — Смотри, что станет с племенем твоей матери. А когда от последнего феникса не останется даже перышка, мы полетим дальше. Вся Аллирия будет принадлежать нам!
— Тебе, ты хочешь сказать? — выкрикнула я, только сейчас осознав, чего именно хотела Иларна.
— Это будет новая эпоха и новый порядок! — продолжала вещать Жрица, лихорадочно сверкая глазами. — Драконы были на этой земле первыми, настало время вернуть себе все земли Аллирии! Никаких фениксов, никаких кентавров, никаких сирен! Лишь драконы! Мы объединимся в один большой шайр, в котором будет один правитель!
— А во главе, конечно же, встанешь ты, Иларна? — Я посмотрела на черного дракона, что держал меч у горла Эйгара. — А какая роль будет отведена в новом мире тебе, Тэрдрик? Послушной марионетки в руках Иларны? Не думаешь же ты, что она даст тебе править? Ты слабак, недостойный носить звание шайраддана!
— А слабак сделал бы так? — процедил Тэрдрик, еще раз проводя по горлу Эйгара лезвием меча. Кровь окрасила блестящую сталь. Эйгар дернулся, а я вскрикнула.
— Подожди, Тэрдрик! — велела Иларна, не отрывая от меня взгляд. — Я хочу, чтобы эти двое видели смерть друг друга. — Взгляд Жрицы остановился на моем животе. — Но сначала я убью выродка, что ты носишь! Маленькая месть за то, что помешала мне на турнире!
Я видела, как Иларна оборачивается драконицей, распахивая кожистые кроваво-красные крылья и пригибает голову к земле. Словно в каком-то кошмарном сне я наблюдала, как ее бока раздуваются, чтобы со следующим огненным выдохом уничтожить и меня, и ребенка.
Мир будто замер, сузившись до размеров огненного кольца, в котором я находилась. Звуки происходящей в воздухе битвы куда-то пропали. Их заглушил голос, отчетливый голос, рвущийся наружу. Я в отчаянии перевела взгляд на Эйгара, у горла которого замер меч, и прошептала, понимая, что это мой последний шанс сказать ему то, в чем я боялась признаться самой себе:
— Я люблю тебя, Эйгар.
* * *
Сталь меча холодила кожу, струйки теплой липкой крови стекали по шее.
— Риона… Я… люблю тебя… — пытался проговорить Эйгар, но губы не слушались. Он слаб. Слаб, словно новорожденный! Хозяин Мертвых забери Жрицу с ее эликсирами! Но он должен сказать Рионе о том, что она стала для него всем — смыслом его жизни, в которой до встречи с девушкой была лишь боль, месть и черная тоска. А сейчас он так отчетливо понял, что действительно любит ее. Проклятие! И почему он был так глуп и не сказал ей раньше?
Но он скажет ей сейчас и пусть даже это будут его последние слова!
— Что, верховный, как тебе это нравится? — процедил Тэрдрик, крепче прижимая меч к шее Эйгара.
Но Эйгару было плевать на этого предателя. Увидев, как Жрица в облике драконицы, пригнув чешуйчатую голову, собирается испепелить Риону и их дитя, внутри Эйгара словно что-то взорвалось, он вдруг издал такой рык, что почувствовал, как вздрогнул Тэрдрик. Эйгар схватил руку черного дракона с зажатым в ней мечом и отвел ее от себя. Пот выступил на спине, дыхание сбивалось, а руки, в которых из-за снадобий Иларны осталось так мало прежней силы, тряслись, но Эйгару удалось развернуться и выбить у Тэрдрика меч. Налетев на черного дракона и подмяв его под себя, Эйгар нанес ему несколько ударов. Тяжело дыша и чувствуя, как последние крупицы силы уходят, Эйгар оглянулся как раз в тот миг, когда Риону охватило белое сияние.
Я видела, как Эйгар, каким-то неимоверным усилием отводит угрожающий ему меч от своей шеи и вступает в схватку с Тэрдриком. И видела, чего ему стоит это противостояние. Но Эйгар никак не сможет успеть и помочь мне, это я понимала так же ясно, как и то, что драконица уже пригибала голову к земле, а ее звериные глаза сверкали, предчувствуя близкую победу.
Я прижала руки к животу, взывая к скрытым внутри меня силам. Тем, что принадлежали мне по праву рождения и тем, что способны были защитить меня, мое дитя и моего любимого. Я закрыла глаза, отстраненно подумав, что так будет даже лучше. Если я умру, я не хочу видеть торжествующую драконью морду Иларны.
Перед мысленным взором в одно мгновение пролетели разноцветные картинки: маленький охотничий домик и сидящий у камина дедуля, Эйгар, от драконьих крыльев которого при каждом взмахе летят снежинки, снежные драконы с печальными, застывшими взглядами прекрасных голубых глаз, мои родители, которых я никогда не знала, фениксы, что погибали сейчас высоко в небе, и наше с Эйгаром дитя…
Под моими веками вдруг вспыхнул яркий белый свет, словно кто-то рассыпал перед глазами сияющее снежное полотно. Чувствуя, как изнутри меня переполняет что-то незнакомое, требующее выхода, я представила, как открываю в сознании невидимую дверь, и позволила непонятному чувству затопить все мое существо. По телу — от макушки до кончиков пальцев на ногах — пробежался обжигающий огонь, а затем ледяной холод сковал каждую частичку тела, после чего я почувствовала, что со мной происходит что-то странное.
Я поспешно распахнула глаза. К моему изумлению, по рукам прошла дрожь, и они в одно мгновение превратились в широкие белоснежные крылья, а ноги укоротились, вместо пальцев появились острые птичьи когти. Самым странным оказалось то, что перед глазами вместо носа вдруг появился загнутый птичий клюв.
«Что такое? Почему перья не огненные?» — подумала я, вместо крика издавая растерянный клекот. Это была одновременно я и не я. Словно мое сознание заперли в теле птицы.
Превращение заняло какие-то секунды, хотя мне показалось, что все происходящее длилось вечность. Я услышала рык Иларны, а потом увидела, как она открывает пасть и выпускает пламя. Я неловко забила крыльями, когтями царапая каменную площадку, и неуклюже поднялась в небо, отмечая, что Эйгар и Тэрдрик сцепились насмерть.
А с той стороны, где восходящее солнце уже окрашивало небо нежными розоватыми красками, спешили на помощь со своими шайрами Сьерран, Аррен и Вилорн, шайраддан черных драконов. Сейчас я вспомнила его имя. Значит, гонцы, которых я упросила Эйвиса послать к шайрадданам от моего имени, все-таки донесли послание. И хвала всем богам, что шайрадданы этим посланиям вняли.
Я сделала в воздухе разворот и едва успела увернуться от пламени, которым взбешенная Иларна надеялась сбить меня. Драконица уже раздувала бока для нового огненного залпа. Поняв, что сейчас от меня не останется ни перышка, я резко рванула вниз, под ее брюхо, пролетела под ним, а потом вынырнула сверху и вцепилась когтями в беззащитные драконьи глаза. В когтях что-то неприятно чавкнуло, Иларна издала дикий рев и заметалась в воздухе, но я держалась крепко, понимая, что от этого зависит не одна жизнь.
Драконица мотала головой, яростно хлестала крыльями и извивалась всем телом, надеясь меня сбросить. Я разжала когти, и ослепленная Иларна заметалась в воздухе. Пикирующими выпадами я налетала на нее сверху, клювом и когтями надеясь разодрать ее вековую броню. Драконица выдыхала пламя, но залитые кровью глаза не позволяли ей увидеть цель, а я клевала ее, царапала, била крыльями, с каждым ударом думая: «Это за Эйгара! Это за меня! Это за наше дитя!»
Наконец обессиленная драконица, несколько раз перевернувшись в воздухе, тяжело упала прямо на огненный круг, погасив пламя своим телом. А я чувствовала, как новая, незнакомая, но мощная сила наполняет меня энергией.
* * *
Сильный удар сбил Эйгара с ног. Когда он увидел, что Риона, его Риона, стала птицей, он какое-то время, словно зачарованный, смотрел, как она поднимается в рассветное небо, улетая от Иларны, и хотел броситься на помощь, но перевоплотиться не получилось. Зато Тэрдрик, который выпил изрядную долю эликсиров Жрицы, сбил Эйгара с ног и чуть не пронзил мечом. Лишь чудом Эйгару удалось отбиться и вскочить. Тэрдрик как одержимый размахивал оружием, а Эйгар, слишком уставший, чтобы у него получалось уклоняться достаточно ловко, пропустил несколько скользящих ударов, но даже не почувствовал боли.
— Нет! — вскрикнул вдруг Тэрдрик, опуская меч. В его широко раскрытых глазах, устремленных куда-то позади Эйгара, застыл ужас.
Верховный обернулся, чтобы посмотреть, чего так испугался черный дракон, и замер в восхищении от увиденного. От белоснежной птицы, зависнувшей над ослепленной драконицей, исходило яркое светлое сияние, в сполохах которого Эйгар видел силуэт Рионы с раскинутыми руками-крыльями. Ее рыжие волосы разметались на ветру, перемешались со снежными перьями, и Эйгар уже не понимал, где сама Риона, а где ее птичья сущность.
Сияние становилось все ослепительней, на него было больно смотреть; обжигающей в своей чистоте волной оно опускалось вниз, туда, где Иларна уже встала и грозно расправила крылья, задрав морду вверх. Драконица издала жуткий рык в тот момент, когда сияющая волна коснулась кончика ее носа и прошлась до кончика хвоста. Снежный полог в один миг сковал драконье тело, обездвижив Жрицу и превратив ее в ледяное изваяние.
— Нет! — повторно выкрикнул Тэрдрик.
Эйгар повернулся, и мощный удар обрушился на его голову, заставив шайраддана упасть перед Тэрдриком на колени.
* * *
Внутри меня что-то неудержимо менялось. Неожиданно пробудившаяся сила, крепко спавшая до сегодняшнего дня, теперь настойчиво требовала выхода, искала пути освобождения.
Зависнув в воздухе над Иларной и действуя по наитию, я широко распахнула крылья и скорее почувствовала, чем увидела, как от всего моего тела холодный поток морозного воздуха опускается на драконицу, задравшую вверх морду. Пламя с драконьих губ сорвалось одновременно с сияющим потоком, оторвавшимся от моего тела. Огненная и снежная волны встретились, разбившись друг от друга, рассыпавшись багрово-белыми искрами. Но если Иларне требовалось сделать очередной глубокий вдох, чтобы продолжить дышать огнем, снежный вихрь жил внутри меня. Я сама была им.
Снежная волна мягко, словно объятия возлюбленного, укрыла Иларну от кончика хвоста до кончика носа, превратив в ледяную скульптуру. Треск сковавшегося навечно льда подсказал, что больше Жрица никому не сможет причинить вред.
А я уже летела туда, где черный дракон занес меч над головой стоявшего на коленях Эйгара. Все тело Эйгара покрывали раны. Его голубая туника стала почти красной от крови. Из моего горла вырвался не то крик, не то птичий клекот. Я почти упала на Тэрдрика сверху, вонзая когти в его тело, чувствуя, как они входят под кожу, раздирая плоть.
Черный дракон закричал от боли и упал на спину, взмахнув мечом. И это было последнее, что он успел сделать, перед тем как и его укрыл снежный полог.
Занимавшийся рассвет окрасил ледяную скульптуру Иларны и Тэрдрика, но мне не было до них никакого дела. Опустившись рядом с упавшим на спину Эйгаром и приняв человеческий облик, я робко коснулась его рукой, боясь причинить боль.
— Любимый… — проговорили мои губы прежде, чем я смогла осознать, что именно произнесла. — Любимый, я здесь.
Эйгар что-то шептал. Наклонившись, чтобы разобрать, я услышала лишь, как он повторяет, глядя мимо меня, туда, где в небе заканчивалась битва. Лишь несколько слов сорвалось с бескровных губ Эйгара, перед тем как он потерял сознание:
— Ты феникс. Ты… снежный феникс…
Глава 28
Я коснулась губами губ Эйгара и быстро отстранилась, любуясь точеными чертами мужественного лица.
— Вы уверены, что поступаете правильно, шайранна? — спросил Белхрай. — Шайраддан будет очень недоволен, когда придет в себя.
Я повернулась к жрецу, посмотрев в его добрые, светлые глаза.
— Не будет, Белхрай. Я слышала его голос, там, у замка. Он ненавидит фениксов и с этим ничего нельзя поделать. А если я феникс, значит и наша дочь тоже, — я прикоснулась к животу, радуясь, что я все-таки смогла пробудить в себе зов крови, а значит, с малышкой все будет в порядке. — Но теперь у нас есть дом. К тому же я хочу познакомиться со своими новыми родственниками.
«И я не смогу смириться с ненавистью Эйгара, после того как осознала свои чувства к нему», — добавила мысленно настоящую причину того, почему хочу улететь.
— Солнечные земли не ваш дом, шайранна, — покачал головой Жрец. — Вы снежный феникс. Ваш дом здесь.
— И все же я феникс, Белхрай, — не смогла я удержаться от вздоха. — В любом случае, Эйгар знает, где меня найти.
— Я знаю, что останавливать вас не имеет смысла, поэтому пожелаю вам попутного ветра, шайранна, — напутствовал меня Белхрай.
— Спасибо, Белхрай, вы всегда были мне настоящим другом.
Я в последний раз посмотрела на нахмуренное лицо Эйгара и, стараясь не расплакаться, быстрым шагом вышла.
* * *
— Где она? — взревел Эйгар, вскакивая с кровати так быстро, что перед глазами все поплыло. Шайраддан пошатнулся, но, схватившись рукой за столбик кровати, приказал: — Одежду мне, быстро!
— Но, мой шайраддан, вы еще недостаточно окрепли, — всплеснул руками жрец. — Мне едва удалось избавить вас от действия эликсиров Жрицы.
Но Эйгар уже сам дошел до шкафа и принялся натягивать тунику, штаны и сапоги.
— Она ведь улетела к фениксам, Белхрай?
— Да, мой шайраддан.
— Но кто ей позволил? Почему ты ее не остановил? Неужели нельзя было задержать ее, сказать, что она должна остаться в Фьеррадане? Что ее дом здесь, что ее место рядом со мной? Что мы должны вместе растить нашу дочь? Риона… она… да ведь она спасла меня! И я, что я… Хозяин Мертвых побери эту глупую шнуровку!
— Почему бы вам самому не сказать ей об этом? — мягко спросил Белхрай, глядя, как Эйгар непослушными пальцами пытается справиться с завязками туники.
— Это я и собираюсь сделать, жрец. Она что-нибудь сказала, перед тем как уйти? Или это очередной способ вывести меня из себя?
— Мой шайраддан, шайранна Риона сказала мне, что вы не были рады тому, что она стала… Точнее не стала драконицей, как вы, несомненно, ожидали, там, у замка, когда бой закончился. И шайранну терзает то, что она вам больше не нужна, что вы не желаете видеть ее и дитя, которое, несомненно, тоже будет больше фениксом, нежели снежной драконицей. Шайранна слишком горда, чтобы смогла остаться здесь и ждать, когда вы откажетесь от нее.
— Я? Откажусь от нее? Какая глупость! — Эйгар с таким возмущенным видом посмотрел на Белхрая, что жрецу захотелось с облегчением рассмеяться. Видит Мать Вечного Льда и Отец Первого Холода, снежным надо готовиться к свадьбе.
— Шайранна провела здесь все время, она неотрывно сидела у вашей постели, что-то рассказывала вам, пока вы были в беспамятстве, держала за руку. Но как только поняла, что скоро вы откроете глаза, приняла решение уйти, — продолжал Белхрай. Жрецу хотелось видеть своего шайраддана и шайранну счастливыми. А если к счастью их нужно немного подтолкнуть, он это сделает. Молодые драконы слишком горячи и вспыльчивы, а фениксы, тем более снежные, и подавно. Однако следующие слова Эйгара заставили Белхрая вздрогнуть от неожиданности.
— Разошли гонцов во все шайры, Белхрай. Я полечу к фениксам не один.
* * *
— Риона, Рейна! — услышала я испуганный окрик Мирры. — Скорее, скорее!
Мы с Рейной одновременно обернулись, чтобы взглянуть на перепуганную женщину, которая, подобрав юбки, бежала к нам.
Я учила Рейну метать ножи по мишеням во внутреннем дворике замка. И, надо сказать, девочка делала успехи.
Моя жизнь в Солнечных Землях была простой. До обеда я упражнялась в стрельбе, под руководством местного жреца, приятного старичка с выцветшими волосами цвета пшеницы, училась перевоплощаться в феникса легко и быстро, а после ужина Мирра и Рейна приходили за мной и вели знакомить с очередными родственниками, которые помнили маму и дедулю и рассказывали мне истории из их жизни.
Иногда я летала на охоту с владыкой Эйвисом или обедала с ним же. В нем я словно обрела брата, которого у меня никогда не было. И я пообещала ему, что пока буду здесь, фениксам ничего не грозит, однако мысленно я молилась всем богам, чтобы благодарность Эйгара за помощь фениксов в битве оказалась сильнее его старой ненависти.
Да, днем было легко заполнять пустоту в душе каким-то занятиями, но по ночам… За проведенные в Солнечных Землях две недели только отсыревшая подушка в моей спальне знала, сколько я пролила слез. Мне не хватало Эйгара, не хватало так сильно, словно из моей жизни вырвали какую-то важную часть, словно меня лишили самого смысла существования. Все казалось теперь неважным. И только то, что у меня будет дочь от Эйгара, дочь с частичкой Эйгара, возможно, с его голубыми глазами или светлыми волосами, останавливало меня от глупостей.
— Великое Солнце! Сюда летят драконы! Очень много драконов! От их крыльев неба не видно! — испуганно прокричала Мирра, а мое сердце тревожно забилось. Я покрепче перехватила метательный нож.
— Драконы? — переспросила хрипло.
— Ты ведь обещала нам мир, а теперь нас всех уничтожат! В замок! Быстрее! — крикнула Мирра, хватая Рейну за тоненькое запястье и утаскивая за собой.
— Где владыка? — крикнула я им вдогонку.
— Собирает войско! — отозвалась Мирра, исчезая за поворотом.
Закрыв глаза и позволив своей птичьей сущности затопить сознание, я почувствовала, как легко мои руки превращаются в пару сильных крыльев. Я поднялась в небо и в несколько крепких взмахов преодолела расстояние до главных ворот.
Мирра оказалась права — глубокую синеву неба и правда закрыли драконьи крылья. Я узнала Сьеррана, Аррена и Вилорна, летящих впереди своих шайров. Возглавлял это устрашающее в своей мощи воинство Эйгар. Белоснежный дракон, в два раз превосходящий размерами своих собратьев, взмахивал огромными крыльями, легко рассекая воздушные потоки.
Заметив внизу Эйвиса, я опустилась рядом с ним. Он хмуро посмотрел на меня.
— Все будет в порядке, — попыталась я его успокоить, хотя не чувствовала уверенности в своих словах.
Эйвис ничего не ответил, лишь положил руку на эфес висевшего на боку меча. Он еще не оправился от раны, полученной в битве. Подвижность обожженной левой руки возвращалась медленно.
Я с замиранием сердца смотрела, как Эйгар в образе дракона, легко коснувшись площадки драконьими лапами, вмиг оборачивается человеком и приближается к нам. Следом за ним опустились другие шайрадданы. Остальные драконы разместились в долине у подножия замка. Видимо, нападать они пока не собирались. Я тихонько выдохнула.
Эйгар подошел ближе, сверля меня взглядом, вызывая знакомый трепет во всем теле. Я сдержала порыв броситься к нему и сложила руки на груди, чтобы унять дрожь.
— Риона, владыка Эйвис, — кивнул он, не сводя, однако, с меня взгляда ярких голубых глаз. — Прошу простить мое вторжение без предупреждения, но я прилетел за своей шайранной. Что-то она загостилась у своей родни.
— И для этого понадобилось присутствие остальных? — я кивнула туда, где в небе кружили драконы.
— Это еще одна причина, почему я здесь. — Эйгар наконец перевел взгляд на Эйвиса. — Владыка Эйвис, я не поблагодарил вашу стаю за помощь в битве. Благодаря вам на землях Аллирии теперь будет царить мир. Жертва погибших фениксов не будет напрасной. Мы прилетели, чтобы заключить мир. Надеюсь, вы не откажетесь принять нас.
— Почту за честь, — церемонно поклонился Эйвис, однако в голосе было слышно недоверие.
— Мы устали с дороги и хотели бы обсудить условия мира чуть позже. Если вас не затруднит разместить шайрадданов в отдельных покоях…
— Конечно, конечно не затруднит, — быстро заговорил Эйвис, но Эйгар его уже не слушал.
Подойдя ко мне, он быстро подхватил меня на руки и зашагал в замок фениксов так уверенно, словно тот принадлежал ему. Члены стаи, робко жавшиеся позади своего владыки, боязливо расступались.
— Что это ты вытворяешь, дракон? — зашипела я, стараясь вывернуться.
— Здесь есть место, где мы можем спокойно поговорить?
— Отпусти меня, и я покажу. Незачем устраивать ярмарочное представление!
— Как скажешь, — согласился он, осторожно опуская меня и легко хлопая пониже спины. — Показывай.
— Ты невыносим! — прошипела я, почти бегом направляясь в свою комнату.
Когда мы вошли и Эйгар аккуратно прикрыл двери, я на всякий случай отошла подальше и сложила руки на груди. В кистях появилась предательская дрожь.
— Почему ты ушла? — сразу же спросил Эйгар, подходя ко мне почти вплотную.
— Я не ушла. Я улетела.
— Риона, — покачал он головой. А голос прозвучал так, будто ему по-настоящему больно. — Ты настолько ненавидишь меня? Настолько, что не можешь находиться со мной в одном замке? Ты обижена, потому что я не смог защитить тебя и наше дитя? Я противен тебе?
— Что? — изумленно воскликнула я. — Вовсе нет!
Но Эйгар не слушал. Слова лились непрерывным потоком, он все больше распалялся, стараясь выговориться.
— Тогда почему ты оставила меня? Хотя зачем я спрашиваю… Ты имеешь полное право меня ненавидеть. Я против воли принес тебя в Аллирию, соблазнил, никуда не выпускал, чуть не убил… А ведь должен был вести себя совсем наоборот. Тебе пришлось столько вынести по моей вине! — Эйгар лихорадочно вышагивал по небольшой комнате — три шага в одну сторону, три в другую. Я с изумлением смотрела на него. Прежде эта часть его характера никогда себя не проявляла. Кающийся Эйгар. Что-то новое. И хотя раньше я была бы рада увидеть его таким, сейчас это не приносило мне радости. Он вдруг остановился и подошел ко мне. — Прости меня, Риона. Прости за все. Я был одержим местью, а ты представлялась мне девчонкой из ненавистного племени фениксов. Я знаю, что вел себя грубо и несправедливо по отношению к тебе. Моя юность прошла в борьбе и мести, я был словно одержимый, пока в Фьеррадане не появилась ты, и все остальное стало неважным, прошлое перестало терзать меня. А все благодаря тебе. Я понял это слишком поздно. Я знаю, обида и ненависть — слишком сильные чувства, чтобы исчезнуть в один миг, но дай мне шанс, Риона. Я прошу всего об одном шансе. И я докажу тебе, что жизнь со мной будет не такой ужасной, как ты могла подумать. — Эйгар нервно зачесал пальцами упавшие на лицо волосы. — Хозяин Мертвых побери все это! Я не умею говорить то, что так нравится слушать девушкам, поэтому скажу просто — я люблю тебя, Риона. Люблю. И я сделаю все, чтобы ты была счастлива.
Эйгар замолчал, лихорадочно скользя взглядом по моему лицу в поисках ответа, но я молчала, крепко закусив нижнюю губу.
— Я феникс, Эйгар, — произнесла наконец то, что меня мучило. — Пусть и снежный, но феникс. Местный жрец рассказал мне о том, что такие фениксы жили раньше, во времена первых драконов, но это было так давно, что об этом мало кто помнит. И никто не знает, почему снежные птицы исчезли. Но теперь есть я, потомок огненного феникса и снежного дракона.
— Значит, так было угодно богам, — убежденно произнес Эйгар. — Я видел твою силу и то, что она может. И это… это было прекрасно.
Я недоверчиво посмотрела на Эйгара.
— Ты и правда так думаешь?
Эйгар кивнул.
— Если бы не ты, Риона, Аллирию ждала бы война. Долгая и кровавая, — тихо сказал он. — Но благодаря тебе не прольются реки крови, а драконы…
— Я феникс, Эйгар, а значит, наша с тобой дочь тоже будет фениксом, — перебила я, — и это значит, что я не спасу род снежных, Эйгар, и ничем не смогу помочь. Снежные… обречены, — прошептала еле слышно.
Эйгар схватил меня за плечи и чуть сжал их.
— Теперь это не имеет для меня значения, Риона. Важна только ты и наша дочь.
Я скользила взглядом по его лицу, стараясь понять, говорит ли он правду. Но одна мысль не давала поверить полностью.
— Я слышала твои слова после битвы.
— И что я говорил? — снова нахмурился Эйгар. — Эликсиры Иларны, как ты помнишь, плохо на меня действуют.
— Ты повторял, что я феникс. И твой голос показался мне не слишком… — я замолчала, подбирая подходящее слово, — не слишком влюбленным.
— Мой голос? — возмущенно выкрикнул Эйгар. — Ты улетела из-за того, что тебе не понравился мой голос? Риона, ну что за глупость! Если ты ненавидишь меня и не хочешь даже находиться рядом со мной, скажи прямо, а не придумывай нелепые отговорки! — Эйгар сжал мои плечи сильнее. — К Хозяину Мертвых все это! Я все равно заберу тебя в Фьеррадан и буду каждый день надоедать тебе! Поняла? Я буду каждый треклятый день и каждую растреклятую ночь приходить и петь песни о любви. Ты когда-нибудь слышала, как поют драконы, Риона? Это не самый приятный звук в Аллирии. Ты будешь молить меня замолчать, уверяю. А если и это не подействует, тогда я…
— Такие жертвы ни к чему, Эйгар, — перебила я его, смеясь. — Я тоже люблю тебя.
— Любишь меня? — недоверчиво переспросил он. — Ты уверена?
Пришел мой черед возмущенно смотреть на него.
— А какого бы Темного Жнеца я тогда потащилась спасать тебя, Эйгар?
Эйгар так быстро прижал меня к себе, что воздух со свистом вышел из моих легких. Губы Эйгара накрыли мои, и я жадно припала к нему, только сейчас осознав, как сильно скучала. Наши языки сплетались, словно танцуя, а внизу моего живота разливался знакомый жар от близости дракона.
Эйгар отстранился также резко, и я обрадовалась, что чувствую спиной стену, иначе непременно упала бы. Он достал из кармана огромный перстень с ярким синим камнем и протянул мне.
— Ты примешь это кольцо, Риона? И станешь моей?
Я видела, с каким нетерпением Эйгар ждёт моего ответа. Что ж, не стоит заставлять его ждать слишком долго.
— Нет.
— Нет? — угрожающе переспросил он, сведя светлые брови. Я еле удержалась, чтобы не расхохотаться.
— Это ответ на твой первый вопрос. Я не буду таскать на пальце этот булыжник. С ним я сразу же пойду на дно, если мне вдруг вздумается полетать над Аллирийским морем. — Лицо Эйгара заметно расслабилось, уголки губ приподнялись в улыбке. — А ответ на твой второй вопрос — громкое «да»!
Эйгар бросил перстень куда-то в сторону и, схватив меня за талию, рывком притянул к себе, обняв так сильно, что мне пришлось напомнить ему, что такие ласки чрезмерны в моем положении.
— Скажи это ещё раз, — прошептал он, покрывая поцелуями мое лицо.
— Я согласна, дракон. Согласна.
Глава 29
Файри превзошла саму себя. Белоснежное платье, расшитое узором в виде сине-голубых драконов, с пышной юбкой, обшитой тихо шелестевшими при каждом шаге белыми тканевыми перьями, было своеобразной данью тому, кем я стала, и тому, в чью семью я входила.
Эйгар вошел в комнату, где Файри помогала мне облачиться в свадебное платье. Швея поклонилась и тихо выскользнула, оставив нас вдвоем.
— Ты прекрасна, — сказал Эйгар, окидывая меня жадным взглядом, от которого часто-часто забилось сердце.
В своем новом свадебном костюме и с рассыпанными по мощным плечам белоснежными волосами Эйгар казался сказочным принцем. Но он совсем не принц. Он — дракон. Властный, уверенный в себе, нетерпеливый, иногда несдержанный в выражении своих чувств, но любящий меня и любимый мною. И сейчас явно чем-то озабоченный.
— Что-то случилось?
— Нет. Все в порядке. Я лишь хотел увидеть тебя до церемонии. Ты ведь не из тех невест, которые считают, что жениху нельзя видеть их до церемонии?
— Я не верю в эту чушь, — покачала я головой, вспомнив, что соблюдение этих традиций на моей первой свадьбе не спасло меня от нападения дракона. Я сдержала улыбку.
— Я так и думал и лишь хотел сказать, что принял решение отнести тело Эйфина в старый замок.
Я подошла ближе и взяла руки Эйгара в свои, поглаживая его ладони большими пальцами.
— Ты уверен?
Эйгар кивнул.
— Сегодня мы начнем новую главу. Время скорби прошло. Я хочу, чтобы в Фьеррадане звучал смех. А Эйфин должен быть рядом с родителями.
Я кивнула.
— Когда ты хочешь это сделать?
— Завтра.
— Мы можем сделать это сегодня. Уж если начинать новую жизнь, так сейчас.
— Ты не будешь против? Ведь это день твоей свадьбы.
— С первой свадьбы меня похитил дракон, теперь я смотрю на вещи проще, — улыбнулась я.
Эйгар нежно обхватил мое лицо ладонями, приблизив губы и запечатлев на них нежный поцелуй.
— Если ты будешь целовать меня так и дальше, я верну свое обещание, — шутливо пригрозила я.
— Как скажешь, — рыкнул Эйгар, давая выход своей страсти, сминая мои губы бешеным поцелуем. Я отвечала ему столь же неистово.
— Нет, постой! Платье! И гости! Нас ждут! — задыхаясь, проговорила я.
Эйгар сквозь зубы помянул Хозяина Мертвых.
— Сегодня ночью я не дам тебе спать, — пообещал он, проводя пальцем по моей нижней губе.
— Я тебе тоже, дракон.
* * *
— … и да найдешь ты путь в снежные чертоги предков, дитя снега и льда, пусть кристалл своим светом укажет тебе дорогу. Покойся с миром, спи спокойно и пусть Мать Первого Холода и Отец Вечного Льда укроют тебя своим снежным саваном, — монотонно бормотал Белхрай, вкладывая в тонкие мальчишеские пальцы голубой кристалл.
Я крепче сжала ладонь Эйгара, глядя в его непроницаемое лицо. Не каждая свадьба начинается с похорон, но происходящее казалось мне очень важным. Важным для Эйгара, меня, нашей дальнейшей жизни и всего шайра снежных, члены которого, кстати говоря, присутствовали на этих запоздалых похоронах.
Гости, среди которых были и фениксы, должны были собраться и ожидать нас в святилище позже. Происходящее же сейчас касалось только снежных.
Я не стала переодеваться, но мой наряд не казался неуместным. Все так и должно быть. Маленький брат шайраддана и все эти погибшие снежные словно стали немыми свидетелями того, что их дети отныне будут жить в мире и обретут покой.
Белхрай тихим голосом говорил что-то еще, а до моего слуха долетел какой-то звенящий звук. Я обернулась, поймав взгляды знакомых снежных. Звук повторился, а на дальней стене, совсем как в прошлый раз, я увидела голубое свечение.
— Что такое? — тихо спросил Эйгар, заметив мое волнение.
— Ты не слышишь? — одними губами пробормотала я, наблюдая, как Белхрай с помощью пары снежных накладывает на гробницу прозрачную крышку, словно отсекая живых от мертвых.
— Нет.
— А свечение? Ты видишь его? — мне пришлось развернуть Эйгара и указать ему на дальнюю стену.
— Какое свечение? — на лице Эйгара отразилось такое замешательство, что я засомневалась, не привиделось ли мне. Но нет. Свечение было ровным и исчезать не собиралось.
Я подхватила платье и направилась прямо туда, куда звал настойчивый звук и свечение. Снежные удивленно смотрели мне вслед.
— Риона! — Эйгар ухватил меня за локоть, но я не сбавляла шага.
— Я должна посмотреть, Эйгар.
Он не ответил, но я знала, что Эйгар идет сзади. Я подошла к ледяной стене, на которой ярким светом горели знакомые символы — драконье крыло слева и птичье справа. И символы не погасли при моем приближении, как в прошлый раз!
— Неужели ты не видишь? Подойди, — я обернулась и потянула Эйгара за руку, — и смотри: вот же, драконье крыло, а здесь, — я прикоснулась к очертаниям птичьего, — похоже на крыло феникса.
Эйгар в замешательстве провел рукой по ледяной кладке. Стоило нам одновременно коснуться символов, как они засветились так ярко, что мне пришлось зажмуриться из опасения ослепнуть. Раздался оглушительный грохот, и я услышала отдельные испуганные вскрики снежных.
— Мать Первого Холода! — воскликнул Эйгар с таким удивлением, что я поспешно распахнула глаза.
Ледяная стена разъехалась в стороны, явив нашим глазам ведущую вниз лестницу из сотен и сотен ледяных ступеней. И все они горели синим светом, окрашивая стены сапфировым сиянием.
— Что это, Эйгар? — тихо спросила я. — Что там такое?
Он вышел вперед и закрыл мне путь вниз.
— Не знаю. Но я спущусь и проверю.
Я заставила его обернуться и посмотрела в его красивое мужественное лицо.
— Только вместе со мной.
— Риона, нет, — твердо сказал он. Я знала это его выражение лица — губы сжаты, отчего челюсть стала почти квадратной, глаза опасно прищурены.
— Да, Эйгар. Теперь всегда вместе. Или ты забыл?
Он чуть улыбнулся.
— Не забыл. Но я не хочу рисковать тобой и нашей дочерью.
— Ведь этот ход вырыла Эрисса, праматерь снежных. Какое зло может там быть?
Эйгар в нетерпении качнул головой.
— Тогда держись за моей спиной.
— Мой шайраддан, мой шайранна! — К нам спешил Белхрай.
Эйгар принялся что-то объяснять жрецу, а я сделала шаг назад, а потом принялась спускаться по ступеням. Сапфировый свет влек меня, манил, звал, заставляя спускаться ниже и ниже.
В моей памяти вспыхнули слова сказительницы Талиссы: «Вы шли по длинной лестнице, по ступеням которой текли реки крови. И воды той багровой реки пачкали ваше чудесное платье».
— Да, все верно. Первый замок снежных. Реки крови — это та кровь, что пролилась в этом замке, — пробормотала я.
«Вы спускались все ниже и ниже, туда, где снег и вечные льды… Там дверь. Белая дверь из чистого льда. Вы протянули руку к этой двери, а потом…»
Я очнулась, когда действительно оказалась перед такой дверью. Но сомнений правильно ли я поступаю, больше не было. Я коснулась ледяной кладки, и она не то исчезла, не то растаяла на моих глазах, а я замерла, не веря увиденному.
Своды огромной ледяной пещеры отливали голубым светом, а пол покрывал глубокий белый снег. А в снегу мирно лежали сотни и сотни голубоватых, черных, красных и серебряных драконьих яиц.
Я присела около ближайшего из них и притронулась кончиками пальцев к твердым чешуйкам на оболочке. Ледяное снаружи, яйцо определенно было живым внутри! Я чувствовала легкую пульсацию под подушечками пальцев и вскрикнула от удивления.
— Риона!
Я вздрогнула и обернулась как раз в тот момент, когда в пещеру вбежал Эйгар.
Он с удивлением посмотрел по сторонам и замер.
— Боги сжалились над своим созданием и даровали Эриссе кладку из сотен и сотен драконьих яиц, — почти нараспев произнесла я, вспомнив рассказ Талиссы о первой снежной драконице.
Эйгар, все еще не веря, продолжал обводить взглядом драконьи яйца. Потом его удивительные глаза остановились на мне.
— Легенды не врут, первая кладка действительно существует… — прошептал он. — Эрисса высидела не все яйца, а это значит, что…
— Снежные не исчезнут, даже если наше дитя окажется не снежной драконицей, — продолжила я, прижимаясь к нему со счастливой улыбкой и слыша, как по ступеням уже спускаются остальные члены шайра.
* * *
— И я буду с тобой, пока вечные снега Аллирии не превратятся в воду.
— И я буду с тобой, пока вечные снега Аллирии не превратятся в воду.
Слова брачной клятвы еще звучали у меня в ушах, когда мы вышли из святилища. На моем пальце красовалось кольцо — простой серебряный ободок с вязью. Такое украшение уж точно не помешает мне стрелять из лука и охотиться.
— У меня есть для тебя подарок, — тихо сказал Эйгар, увлекая меня, когда поток поздравляющих нас со свершившимся событием иссяк.
— Он в спальне? — также тихо ответила я.
— Бесстыдница, — хмыкнул Эйгар.
— Но ведь тебе это нравится.
Эйгар рассмеялся и потянул меня туда, где стояли ледяные скульптуры шайрадданов и шайранн.
Я увидела ее сразу и на моих глазах выступили слезы. Пришлось прикусить губу, чтобы не расплакаться.
— Я подумал, что тебе это понравится. Ты права. Она должна быть здесь.
Я кивнула, рассматривая новую скульптуру рядом с Мэйроном. Найара с раскинувшимися крыльями феникса за спиной заняла место рядом со своим возлюбленным.
— Спасибо, Эйгар, — только и смогла сказать я, чувствуя, как слеза все-таки ползет по щеке.
— Слезы в день свадьбы? — Эйгар притянул меня к себе, губами поймав слезинку.
— Я люблю тебя, Эйгар, — прошептала я, касаясь его щеки.
— И я люблю тебя, Риона. Я так хочу, чтобы слезы остались в прошлом. Сегодня счастливый день. Счастливее него был только тот, когда я похитил тебя.
Я улыбнулась.
— Скажи, что теперь все будет хорошо. Мне это необходимо.
— Ты спасла нас, Риона. Спасла меня от той боли и ненависти, в которых я застрял и из которых не мог выбраться.
Я прижалась к Эйгару, прислушиваясь к мерным ударам его сердца.
— Как ты думаешь, снежным хватит тех яиц, что они успели вынести?
Ледяная дверь в пещеру закрылась, когда драконы успели вынести несколько десятков снежных яиц.
Эйгар уверенно кивнул.
— Белхрай, Эссия и Талисса говорят, что боги забирают и дают в равной мере. Они открыли пещеру, когда нам было это необходимо, и закрыли, когда посчитали, что снежным хватит унесенных яиц. Да, я уверен, теперь все будет хорошо.
Эпилог
Крылом своим укрыл меня дракон
И сердце ледяное подарил.
Его любовью отогрела и теперь
Меж снежных гор вдвоем летим.

— Она будет первой красавицей Аллирии, — гордо произнес Эйгар, глядя на малышку в колыбели.
Она спала, крепко сомкнув крохотные кулачки. Рыжие волосы со временем обещали стать еще ярче, а голубые глаза, сейчас прикрытые тонкими веками, так напоминали глаза Эйгара, что у меня каждый раз сладко замирало сердце, когда я смотрела на это крохотное доказательство нашей любви.
— Не ты ли хотел выдать ее замуж, едва она войдет в брачный возраст? — не удержалась я от шпильки.
— А ты будешь поминать мне мою глупость, пока вековые льды не растают? — хмыкнул Эйгар, обнимая меня за талию и привлекая к себе.
— Трудно привыкнуть к тому, что теперь ты само благоразумие, — улыбнулась я, прижимаясь к Эйгару всем телом.
— У тебя будет достаточно времени, чтобы привыкнуть. А уж когда придет время, Эйрана сама выберет себе достойного мужа. С моего, конечно же, одобрения.
— Нашего, дракон.
— Хорошо, нашего, феникс, — тихо засмеялся Эйгар. — Хотя должен заметить, что и вынужденные браки могут оказаться счастливыми.
— У Эйраны, в отличие от меня, будет большой выбор женихов, — проворчала я.
Эйгар тихонько хмыкнул.
— Вилорн уже прощупывает почу в отношении своего новорожденного сына. Да и у Аррена подрастают двое достойных сыновей.
— Если Эйрана унаследовала твой характер, я им не завидую.
— А если твой, то мне всех их искренне жаль, — расхохотался Эйгар.
Мне пришлось шикнуть, потому что малышка беспокойно заворочалась в колыбели.
— Флавиана сказала, что Селлия и Визмира написали ей и просили замолвить словечко, — шепотом сказала я какое-то время спустя. — Они слезно просят разрешения явиться в Фьеррадан, чтобы посмотреть на нашу дочь.
— А ты против?
— И буду против до тех пор, пока Эйрана не подрастет и не научится пользоваться кинжалом, — отрезала я. — Достаточно и того, что ты отправил этим девицам два снежных яйца.
Это было так. Все драконьи яйца, вынесенные в тот день из пещеры, проклюнулись. Четыре десятка снежных дракониц и около десятка снежных драконов подрастут и обзаведутся своим потомством. А значит, теперь шайру снежных не грозит исчезновение.
— Флавиана говорит, что теперь Селлия и Визмира стали гораздо мягче. — Я молчала. Видеть Селлию и Визмиру я пока что не желала. Пусть две интриганки портят жизнь своим мужьям, если у тех хватило глупости взять их в жены. — Я не дам причинить вред нашей дочери, ты же знаешь, — тихо увещевал Эйгар.
— И все же лучше подождать. Может быть, на следующие именины, — неуверенно сказала я.
— Как скажешь, — хмыкнул Эйгар. — Я знаю, что прощение не самая сильная твоя черта.
— Уж кто бы говорил, — в тон ему ответила я.
Мы немного помолчали, наблюдая, как малышка Эйрана причмокивает во сне.
— Как ты думаешь, кем она будет? Драконом, фениксом или наша общая кровь отзовется чем-то иным? — тихо спросила я.
— Это не так уж и важно, Риона. Мы создали нечто прекрасное, — с гордостью произнес Эйгар.
Я улыбнулась и провела ладонью по его щеке, а потом легко накрыла губы Эйгара. Его свежее дыхание смешалось с моим. И как только я могла думать, что смогу жить без него?
Отстранившись от Эйгара, я напомнила:
— И предупреждаю заранее, что я не выдам дочь замуж, пока не научу ее как следует обращаться с оружием. Должна заметить, что это умение очень помогает в браке.
— У тебя не будет времени заниматься этим, потому что Эйране понадобятся братья и сестры. Ты ведь не хочешь, чтобы она, как единственный ребенок, выросла слишком избалованной? Знаю я одну такую шайранну…
— Замолчи, дракон, и займись, наконец, делом, — обвивая руки вокруг шеи Эйгара, велела я. — Я соскучилась по твоим ласкам.
— Не могу тебе отказать, когда ты такая покладистая.
Эйгар подхватил меня на руки, вынес из детской и донес до нашей спальни, где, в одно мгновение избавившись от одежды, мы прильнули друг к другу, жадно ловя губами стоны.
— Я люблю тебя, Риона, — шептал Эйгар после, крепко прижимая меня к своей широкой груди.
— И я люблю тебя, Эйгар, — я пальцем выводила узоры на его мускулистом плече. — Знаешь, о чем я думаю?
— О том, как тебе повезло со столь красивым и влиятельным мужем? — засмеялся он.
Я шутливо ткнула его в плечо кулаком. Эйгар притворно поморщился.
— Я рада, что ты похитил меня.
Яркие голубые глаза сверкнули, а лежавшая на моей талии рука сомкнулась крепче.
— Драконы без ума от драгоценностей, Риона. А ты — моя самая большая драгоценность, — хрипло прошептал он, лаская меня взглядом, в котором светилась безграничная любовь.
Я притянула Эйгара к себе, обвивая руки вокруг его шеи, зарываясь пальцами в белоснежные волосы, каждой частичкой кожи ощущая, как остро реагирует мое тело, разум и все чувства на этого мужчину.
— А я без ума от одного-единственного дракона, который украл мое сердце.
— И это сокровище я тоже никому не отдам, — между жаркими поцелуями проговорил Эйгар.
И я знала, что так и будет.
Конец
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